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‘

A(lel och Walbbydi^ i*

‘ Herr M A T T HIAS
THENSTEDT,

;
Min karafte FADER»

Krniif.nEFALLNTNG.mAN' .

Oiwer 'Ofwan Siljans Fogderi

^ I-]oj!i)kTad

Herr A N D E R S
LINBORG,

Mia Gunftige GYNxMARE.

I
ntet tillftUe fiar for mig warit onffeeligare, an detU'
' kanfla och brinnande karlek. Wid intet har jag:

ju mera wara tankar hafwa att fwafwa omkring,,
dra mitt tillkommande ode > att afhalla Jiorande Ror
i fS djup forbindeife att blotta atankan dera alldeles-

jer min fvvaghet, ock intet mera forfoker, an en tyft

hogaktnings werlermale. Emottagen dem' (afpm
wanliga 6mhet for mig beftandigt fortfara, Himia
och; nojfam lefnad

,, och d}efrede EDER och EDRA ^

otilkar tiil fitt filta

E D

Lydige Son och
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GOMMW!ST.ERN wid Mora Forfamling,

J^revjbrdioc och Hbj^wuHdyile
^

Herr J O H A N
MOLIZ,

Mi» Gunftige GYNNAREr
i

1 HbFMASTAREl^y'^ i

Jib^vfdlaktai t

Herr L O R E N T Z
THENSTEDT,

Mire karafte EARBRODKR.-

narwarandc’, at£ kunna adafjalagga mih innerliga' er-^

ock tyckr mig fattigare pa^ tjenliga ord, Ej; under ,,

def« fnarare forlora de fig. EDAR 6nihet,> att befor-

nier, ock uppehalla eft wackiande’ mod iorfatta mig:

gor mig hapem FOrlaten da gemcnfamtjs att jbg: iol--

wordnad.- Anfere iikawal deffa rader tor ett ringa
^ friikter af de tidre J fjclfwe plantat, Och latere EDER

HERren- (igne EDER deremoc med; biomllr^^nde ar,.

Anhoriga itrare det, fom EDER finnes ro' qwalja kanj,>

£R '

Sdmjuke T}'emre'y

THENSTEDT,



THESES

I, r ingua Kehf&a fine dubio fuit lingua frimam^ &
mater omnium aliarum.

. Lingua Oflrogothica reliquia haud parum adferunt

lucis vernacula nofira (S cognatis,

3. Hutia non debent originem /uam neque Ionicis y
ne-

que Latinis literis y uti diei jolent^ uncialibus,

4. Fallunt falluntur
,

qui exiftimata hodiernam

pronunciationem unicum ejje fundamentum rite feri-

bendi.

5. Male hodie fequimur Latinorum modum dividendi

fyllabas. ,

'

. Runarum exaSla Cogtifto multum lucis affert Ortho-

graphia Lingua patria.

7.

Haud parum emolumenti affert nobis lingua Dalekar-

lica ;
circa obortas controverfias

,
inprimis Ortho-

graphicas.

g. Non dubitamus flatucre, hodiernum genus Jcripturay

adhuc abundare Uteris juperfluis.



um eo jam perventum eflet
, ut

propediem publicam lucem foret

vifiira altera pars Ulphilae illuftra-

tijin animum iquldefT) induxeram,
prooemium quoddam de lingua Co-
dicis Argentei eidem diflertati^nl

prsefigere^ verum enim vero, quum
modum Academici fpeciminis hunc

laborem dudum transgreffum effe , animadverterem ,

committere nolui
, nt operofo prologo infuper onerare-

tur. Separata itaqu^pera in prsefentia iis mei l^iru-
ti rationem ero rediturus

,
qui vitio mihi forte v^^r»nf^

quod qui jam toties Ulphilam nominavi & Linguam Mce-
Jo^othicam , fatis 'non indicavi, ambigi adhuc dum, quid
linguae Iit, quo confcriptus efl Argenteus codex, quem-
que audlorem agnofcat, Ulphilamne an, nefcic^ quem
fcriptorem Francicum, Sub examen itaque quam fi i-

ri poterit brevifliffiuiD, totam hane controverfiam vo
cabo»

§. ItA



2 LINGUA CODICIS

§. II.

Portquam e Werclineafis coenobii latebris » & Pra*

genfis urbis excidio in lucem atque fub eruditorum ocu"
ios primum pervenit codex ille membranaceus, qui a

charafterum colore^ areenteus dici conl'uevnt
, commu-

ni veiuti eruditorum calculo, ULPHILi^ flatim adjudi-

catus eft. ANTONIUS MORILLONIUS ,
*) qui omni-

um primus aliquam hujus codicis mentionem fecit, in

Schediasmate ,
quod poftea publici juris fecit BONA*

VENTURA VULCANIUS , fermonem Gothicum agno-
vit. Vir harum literarum peritiffimus FRANC. JU-

qui eundem erudita opera illu/lravlt, quemad-
modum etiam THOMAS MARESCHALLUS

,
qui au*

(ftore fuo dignifllnias Symbolas Juniano labori addidity

ULPHIL-S fe verfionenT terere arbitrati funt, eamque Go-
thica (ive Mcerogothica lingua confcriptam. Taceo di-

verfarum nationum eruditos alios
,

qui eadem docue-
runt ^

quosque fi innumeros cfTe dixero, nihil a veritate

alienum narravero. Sed uti numero depugnare, ani-

rrus non eft , ita breviter dica»n, quid ia hanc opinio»

aern eos induxerit®,

§. im

^). Creditur ille conrcripfifTe di/Tertationem de iir.;^ua literis- GoC
Ijhcrunv.- vrtSSEKH Epift:. ad FXANCISCUM' JUNIUM pr^miffa

.

©foEario hujus

•Sed ita tainepjiit dubium haereat ipfe VULCANlVSMOEILlQNlUMne
ar Schoonhoviure. ar.Aorotn agiu fcat, ^ui verccunque ae^tor fuerit

Fujus tradVatuStr naa?' Tane sbsqee injuria illi imputari pateti , quod’

liabetLaCROZEin Epiflola ad.CIIAM8Et^ATNIUM, nfh 1 aliud velle

cuin, dum Gorhicas b er^-s oniinst, qeam ?.rfiquas'&t ab hodierna forma'

«etecentes : uti Gaibs id loquendi p nus', haud infrequens e/l‘. A-,

vertit vero hanc '\jf}:icionem au6lor ipfe ’‘n .ipfo Harim' opelh? limine»

D’*m veto hoc Schedi.afma nomino, tacere non po^um
,
quin obfer--

vena, aucl^-vem jam animadvertiite , vulgari modo Codicem arg. noti

efTe exaravqrn . ica vero ille p. i6. LiUrci qua argenUus CoclcX

§->Xz cjl p quam Scripus^



ARGENTEI, J

§. IIL

Scilicet apud veteres tam Ecclcfia/licse
^ quam civK

Iis Hiitorise Scriptores feduio annotari, & tanqoam fm*
gularis & pietatis & laboris opus laudibus ferri, videmus,
quodULPHILAS Gothorum in Mcefia habitantium Epi-

fcopos in Gentis hujus linguam vernaculam Sacrce Seri*

pturce libros converterit Commemoranr h! SOCRA-
TES, SOZOMKNUS, NICEPHORUS CALLISTUSVMar*
tyrii Nlcerae Bcripfor apud SIMEONEM METAPHR
STEN.PHILOSTORGIUS, iSlDORUS HISPALENSIS,
JORNANDES , audor Hiftoriae Mifcellae, aliique iec|U!o-

ris sevi Scriptores. Praeter hanc verliou.em
, qvum Iiaucl

’ videamus commemorari Gothicam aut 1 neotifcam me-
taphrafin altam, probabile erudiris vifum, illas, quas ha-
bemus, Codicis argentei reliquias

,
Ulphilani laboris mo-

numenta elTe, idque eo magis quum Infignis
^ quoe inter

idioma ejus linguasque ceteras Scythiese originis, Ale-
manicam

,
Francicam , Anglo Saxonicam , Islandicam

Sueogothicam ceterasque convenientia eft, opinionem
hanc haud parum videatur confirmare.

IV.

Hoc licet ita fit » fuere tamen nonnulli erudito-
rum , qui in alia abierint, & Francicae; nationis hominem
fuifie audlorem hujus verfionis, in animum induxerint.
GEORGIUS HICKESIUS vir in prifea literatura Ale-
mannica & Anglo Saxonica’ verfatiffimus non fibi lique-

re profeffus efl. MATHURINUS veroVEYSlSRE LA-
CROZE,vir eruditiffimus ScBlbiiothecse Regias Berolinenfis
praefedlus celeberrimus , orbem eruditum antiquo erro-
re liberaturus, peculiari differtatione

, quam !n modum
Epiftol^^ JOH. CHAMBERLAYNIl orationi domimesB
TrcKvyhoomi praefixit

,
queeque deincie Thefauro Epiftoli-

GO Lacroziano inferta elt, hoc argumentum pertracta-

vit, idque eo fucceflfu, ut in fuas partes non modo li-

A 2 tera-



LINGUA CODICIS4
teratiffimum THEOPHILUM SEGEFRIDUM RaIJE-
RUM y ut idem Thefaurus fidem facit, fed etiam quam
plurimos Germanice eruditos perrraxrerit, laetantes patrio

eorum foto pretiofum hoc antiquitatis monutiientum- ita

adjudicatum iri^

\r.

Ego vero qvum* primum LA CROZIT argumenta ex-
pendere coepi ^ mihi' certe temperare non potui, quin
mirarer, quam facile fieri poffit,. ut in luce carjgen)us,

& rationes quantumcimque debiles pro* chfficis habea-

mus ^ ubi vel inventionis gloria nobis blanditur
,
vel

aurse' fervire lubet. Sed neutrum forte rpedlabili huic

fenf imputari debete a me omnium minime ^ qui hanc a
me ipfo furpieicnem lubenrer averterim, quam nuper in-

eu rr i fle apud non neminem univerfum nomen Suiogo-

thicum deprehendo, qui, nos ideo Gothice fcripfiflfe Ul-
philam confendere^ ait

,
ut noftroe quid lucremur patrise:

/\ moliri a me hanc accufationem jam femel iterumqu«
\roluiy utpote qui liquido profeffus fum ^ Gothica qui-

dem efTe h^c Ulphilar
,
fed non Suiogothica ^ & ira Go*-

thica, ut ad Francos
,

I^atavos, -Anglos
,
pcxne a^quo ju-

re pertineanty, atque ad Suecos Llandosque. Et fi im-
hecilils ingenii merito habetur y in fraudem veritatis a-

mori fuo in patriam quidquam dare,, altera illa nec for-

te minor imbccilllras fueritj- immerita probra in univer-

fen gentem conjicere.

Sed ut e diverticuro In viam redeam ^ qua fiert

poterit brevitate Lacroziana argumenta bona hde re-

ciudebo,. quidi (inggiis iaefle roborisjcredaan,, candide in-

dicaturus.»

VL
Prima i!!ius ratio hiec eff

,
quod ih illa* orhis parfe^^

qnasr Francicce' olim dirianis fuit, Codex Argenteus in>-

ventus fit.* Sed: in hoc argurnento- refutando muJci non
eri-
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erimus : Nos Suecos* merito' certe riderent exteri, (i

Suiogothieam liriguami codicis' hujus effe , exinde con-

cludereHiUS, quod Upfafioe Jam fervatur*^ Quis nefcit in»

ftsbiles librorum fedes? Valeret hoc argujnentum fi de

coloffico figtio aut equeitri rtatua fermo^ eflcty de mo-
dico fibro non item.

Alterer ratio effy quodi nonnulli liferarum Ulphila-

ffaremr dudtus ad veterem (cribendi rstionem Franeo-

rum
,
quam exhibent BOTEROVIOS & pofl eum MA-

BILLONIUS. prope accedant. Sed elidi nervos hujus atr

gumenti, facile animadvertit
,
qai cogitaverit, me nec

Sdatuere SecijK> IV/to , nec trans Danubium merr.branas

hafce exaratas fuilTe, fed cireriort tempore rerum fum-
rham in Italia^ reneritibus Ofirogotbis, An mirum igi-

tur, gentem cognatam & vicinam , literas quousque
communes fuere r paril) figura pinxiffe?'

Tertrium y quod affert, argximentnm,fuppedjfanr eae-

dem ftte literas Latinfe f quse Gothicis immixta funt.

Qiioerit vero, ULPHILAS, qui ulter Gr^cos degit\,(f tui

nuBinn pdjje Liidetur in Mcefiay qimm tHnc infolebant Go-'

thi . cum Latinif commeniim

^

|inde' Dtinas has BreraS'

sccencrit? Non fatis mirari peiTum excidere haec po»
tiiiffe viro eruditiffimo

5
qui tamen ignorare non potuit).

DtraiTique Mceham fuperiorem & inferiorem jam din

Romanam fuiffe provinciam, a Magiffrafibus Kom^us:
giibernrram

, & Latio vario & amicitiae & hoftitiiitatis;

documento cognitiflimam. PLna manu afFerre’ pofTem
feffimonia Hiitoricorum , fnfcriptlonum numiffriatum ;>

fed piger in re teftatiffima oleum meum operamque dis-

perdere.

Quarturrr irero &, quod' parmariurn ipfe habet, argu-
n^entum defumifur a loco GREGORII TUKONHNSIS,
qui commemorat,. GHILPERTCUM temerario povaturi-

endi ftudio literis Franeicis quatuor novas addjffe. Ha-
rui»
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rum autem tres, qvum in Alphabeto Codicis Aurei fibl in-

venire vifusfit, LA CROZIUS, conjicit, regnante CHIL-
PERICO, Francorum Rege, qui anno Chrilii y87 effe

defiit , membranas hafce fcriptas fui/Te
:
quum probabile

non fit, diuturnius eevum habuifle literas hafce vitio

creatas. Sed ne quid valoris fui verba Lacroziana amit-i

“tant, fpfummet loquentem audiamus: Induxerat, Inquit,

‘‘CHlLPiiRlCUS, referente GREGORIOTURONENSI,
‘‘novas literas in Alphabetum, quod ego de lingua Fran»

‘‘cica fempcr intelligendum duxi. Qiiam pervicax enirti

“& inepta fuiffet illa barbaries, fi In linguam Romano-
“rum jam fere mortuam princeps peregrinus & femibar-

‘ibarus novas literas inferre decreviffet, eo conatu, qui

“in CLAUDIO imperatore , homine Romano & erudito,

“vigente tum & florente iiugua Latina contemtu & lu-

“dibrio exceptus erat? PriEterea qui CHILPERICUS literas

“fuas Ilifpanis, Italis, Afris, & aliis gentibus obtrufis-

“fet, qu!E tunc latina literatura utebantur 1* Equidem fcio,

‘‘hunc* conatum vanitatis nomine exagitatum fuiffe: at

“fluito quamtumlibet confilio CHILPERICUS ufus fit;

“funt tamen flultitiiE fui fines, intra quos confiftit, nifi

«‘in amentiam & animi impotentiam abeat : nec potu-

“ilTet id a Rege Francorum tentari, quod nulla ratione

“perficiendum vel puer ex aula docuilTet, ne GREGO-
“RIUM ipfum dieam, qui libere fatis, fi quae ipfi fides,

“Chilperici errores arguere folebat. Hoc itaque nova-

“rum literarum commentum Francicas literas fpedare

“tantifper cenfeo, dum certiora doceantur; interim fen-

“tentiam meam haud ita Improbabilem effe, (equentia

“forte clarius oftendent. IpfaGREGORII TORONEN-
“SIS verba hic deferibere opportunum eritr addidit an~

'•'tem (CHILPERICUS) Cf literas literis mflris^ id efl

•'M
, ficut Grieci habent, ae

, the, uni, quarum chara-

Seres luhjeripfimus, /i/ /««r, *>, 4', 2, A, Et mifit
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^"^epijiolas in nniverlps 'tivitates reqni (ui^ ut ftc pueri

^Placerentur
^
ac libri antiquitus feripti planati puwice

i^relctuhemnr. Ita quidem has literas defcriptas exhibet

‘^^UiNARTUS in elegantiffima GREGORII TURO-
“NENSIS editione , qui deinde alias harum literarum

‘‘formas ex Aimoriio profert in II* appendicis novse

“libri fexti de re diplomat, nov?e editiom iia, famen',

<‘ut hanc GREGORII ledtionem effe & vetufliflin am
“arbitretur. Hae autem Jiterse in codice argenteo occuf-

“funt, uno 0? excepto
,
cujus formam nunquam Ibidem

^^obferv^avii Jam vero pro ae diphtongo adhibitum

vix credibile efl : transpofitis ergo elementis tbe

‘‘primo loco legendum puto
,
quae iitera in codice ar-

“genteo pro theta Graeco ufurpvitur: Z vero idem codex
“frequentat

,
pro qua Utera Ze in primis GREGORII

“codicibus feriptum fuifTe arbitror, fecundum ordine &
‘‘50C0 temere motum. Supereft nonnihil difficultatis in

“Iitera A, quam his elementis r//// GREGORII editio ex-

‘^primit. Literam fane, quoe vimi habear hujus fonifig-

^^nificandi, argenteus Codex habet, quam initio fecun-

petitionis orationis dominica invenies, etfi eam
“per literam ^perperam

,
ni fallor, in Icdione expres-

‘^am video, r\t ohm voiniai lectum fuiffe videtur, cras*

‘<ro quidem & aJfpiraeo fono, qui fenrim in lingua Ger-
“manica in jQ_veI K immutatus fit, & in tingiia Gallica

“in literam G, ut nomen illud Wilhelmus oftendit, quod
“Galli modo omne^ Guil^elmum pronunclant. Atqui cum
“ea Iitera non nihil ad D Latinum in illius ^vi manu--
“'feriptis accedaty facilliilie sb amanuenfi imperito in A
“Graecum mutari potuit. HaftenuS Lacrotins, Ego ve-

'

ro dum fiever^ori lance hanc argumentationem expendo,'
phne nibil invenio, quod a receptiore fententia me di-

^

movere poffir. Ut autem toti huic rei aliquid lucis foe»

nerer , ad fequentia momenta B* L. animum attendere jur

beo/.r> §, Vil,
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VIL
i:o Negari nequit

,
fatis pro imperio^verba GRE-

GORII refingi. Qf^atuor heic adfunt Jiterag quarum
duse loco fuo moventur., tertia Z transmutatur in

quarta ex triquetra femicircuJaris fit, & fonum, quem in

codice revera habuit^ (id quod harmonia Linguarum
cognatarum aNxque rationes abuude probant, cfr JUNII
Alphabetum Gothicum prcemilTum Gloffario ejus Lliphi-

lanop. II.j amittit.

§. VIII.

2:do Imperitum dicere aufim
, quod LACROZE

Alphabetum
,

five Francicum five Larinum
,

litera Z
tanquam nova a CHILPERICO adaugeri potuiffe credat.

Nam quicquid criminentur Hiftorici
, adeo domi talpa

effe non poaut Rex ille , ut ignoraret, in Francico idio-

mate nuHam effe literam, quae in ore & calamo civium
ejus frequentior fuerit

,
quam illa, de qua loquimur, Z.

Eem me literaturae Theotifcae gnaris notiffimam loqui

arbitror , fed fi quis teftem adhibendum velit, dabo

cupletem, virum de quo Mufae Germanicae merito glo-

rientur, lircratinimum WACHTERUM, qui in prole-

‘tgonier^is Gloffarii Germ.Sedl. III. haec notatu digna habet:

Z Anglofaxones non utuntur nifi in vocibus externis, qua-

^‘iesfuntZacharias&Elizabeth ;
Gothi vero, Franci & A-

«Hamannl in domeftieis; illi parcius, hi intemperantius»

^^Ubi tamen ‘obfervandum, quocl Gothi hoc elemento

^‘nunquam utantur in iisdem vocibus ut Franci & Ala-

“manni ,
fed plerumque in aliis , & a Francico & Ah-

“mannico idiomate alienis: quales funt jzwis vos, haz*

laudare, vmrzjan fcandalizare , razn 'Aomxs^huzi

‘^thefaurus &c. Et quod Franci & Alamanni Gothorum
Saxanum T continuo convertant in Z, id quod cui*

“vis vei librum aperienti manifeflum effe potefl. Hi^c

“una utera , Sl NULLA PRjETEREA ARGUMENTA SUPERES-

SENT
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SJENT (SUPERSUNT AUTEM QUAM PLURIMA)
^ SATIS

“ostenderet, CONJCETURAM eorum, qui INTER*
“PRETEM Codicis Argentei hominem Francicur*
“fuisse volunt, MINIAIE OPINABILEM ESSE.

j:o QuantumcuTKfje deinde iargi fimus, reftarenon
poflunt nili duseliterarum noviliarutn: jam autem lubens
fcire velim

,
hocne argumentum audori remittere pos-

fim
, atque adeo qu®rera

, fi tegnante CMILPERICO
hic codex fcrtptus eflet, cur duarum literarum exclu-
dendarum licentiam fibi permiferlt Scriptor Codicis Ars.

§. IX.

4:0 Sed hlfce omnibus tanto magis fuperfer!«re po-
tuiflem

,
quanto mihi certius ell , non de Francicis ,

fed de Latinis literis a GREGORIO verba fieri, &
has adeo effe, quas locupletare voluit CHILPERICUS.
Notatur enim ab hlftorico noftro

, mandatum hoc uni-
vetfis regni Franckl civitatibus datum fujffe

j aft illa-

rum omnes Theotifco fermone non utebantur? fed erant
adhuc, qui Latini fermonis feculas retinerent, erant
qui Celtice loquerentur. Quod infuper vel inde evlden-
tilTime mihi probari videtur? quod inftitutum hdcce ad
ejusmodi linguam fpeftet, in qua librorum antiquitus
Icriptorum copia fuerit. Francorum vero res (iteraria

quo inflatu hoc tempore fuerit, locus ille OTFRIDI,
quem allegat LACROZIUS, nimium evidenter comprc-
bat. Lingua hxc, inquit, vdtiti aqrejlis habetur , dum
a propriis ntc [criptura mc arte aliqua ullis efl tempori-
bus expolita. Conatur quidem hunc idlum eludere LA--
CROZIUS, arbitratus GREGORIGM, tantum fignifi-

arc y a propriis excultam non fuiffeL. Fj-ancicam, fed

B id

*) Addo teftimgmum OTFRIDI, fcriptcrij FrandciI in ciMic*

ad LUIXBErtUM p, II, Edit. Schilt, K Z f^pius lini-uct- Fraiir
ekc! extra ujiini JioUttitalis utitur , kc.
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id non Impedire ^ quo minus exteri eadem fcribere po-
tuerint. Sed quid quaefo e/Tet , quod peregrinos permo-
veret, ut Francice difeerent, Immo etiam libros hac L..

<?on6cerent? & fi hoc efiet, fique peregrinos cultores

allicere pofifet, non certe agreftis haberetur. Verum e-

rifmvero fi OTFRIDI verba effugiis locum relin-

quere pofBnt, longe onmlum evidcntilfimum arbitror

illud teftimoniem, quod dicere videmus feriptorem Theo-
tlfcum, qui fub LUDOVICO Pio imperatore (Germa-
siteum alii crediiUt) prcefationcm fcripfu in translatio-

nem metricam Ver. stque Novi Teftamenti S&xonicam.

InfertaiegRur ha:c praefatio Colleilioni Scriptorum Franc.

DU CHESNII, repetka in nuperae Colleftlonis PariC

Tom, VI. p, 2 f6 ^ inter alia vero h«c habet notatu fane

Cum divinorum librorum fi^lummodo Ii-

‘Wrati atque eruditi prius notitiam haberent, ejus(LU-
^‘DOVICI) ftudio atque Imperii tempore, fed Dei o-

^‘mnlpotentia atque inchoantia mirsbiliter adum eft nu-

*^er, ut eundus populus fuse ditioni fubditus, Theo-
‘'‘tifea lo^uens lingua ejusdem divince Icdionls nihilo

^‘minus notionem acceperit. Praecepit namque cuidam

‘‘uno de Gente Saxonum , ut Vetus ac Novum Tefta-

^'mentum in Germanicam L. poetice transferre ftuderet

&c. Difeimns hinc certe, in Tljeotifcum fermonem nun-

quam antea translata fuiffe S. oracula, quod falva veri-

tate dici non noffet, fi quarto jam feculo, aut etiam

prius, fi HICKESIUM audh?ius, in Fiancicum idioaia

per Co(L Arg, converfa fuiffent divina oracula.' Quum
pcoin.de, u£ Id hoc loco moneam > omnes antiqui Scri-

ptores Gcthtcm\ metaphrafin laudent , Gerniariicam ve-

ro non taceant folum ,
ff d 8: exprefle fo<Ram negent,

nefclo, qui m mentem erud‘tis venire poffit, ut veri-

tau adeo evidenti figaa lua obvertant.

X.
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$. X,

Fuere adeo fcripta Latinae lingua
,

qua? hanc mu-
tatronem fubicrunt, fed qiialis Illa cenfenda fit, aut In

quocon/iiierit, did;u difliclle effe, fateor. Sed quum ta-

men rei diplomaticgj iiluflrsndae hic locus inferviat, a-

iiquam ilii lucem affundere conabor* id autem omnium
primo mihi haud gravate concedi, arbitratus fuero, in

tanto Latinam explicationem inter & quatuor Graeca-

rum literarum valerem diflidio
,
perexiguam harum ra-

tionem efle habendam, Notum cft iilud medii ^vi: Gr^-
ca/nm» non kguntur, GREGORiI proinde Scriptum,
poftquam per aliquot fecula Indodis Scribaruwi manibus
deformatum fuerat , mirum nen eft , fi Graeese literce ni-

hil (inceri retinuerint : Sola vero Latina interpretatio fi

nobis pro cynofura fuerit , inveniemus ftatim , ubi pe-

dem figamus: Ex indicio nempe GREGOKIl civitate do-

nare voluit CHILPEfdCUS literas e Graecia mutuatas,

quse 0 longum fonarent, the ^ uui

^

quibus, nifi fal-

lor, nil aliud fignificandum habuit
,
quam omifiia aut for-

te ignoratis Graicis nominibus, OMEGA, i^TAi THE-
TA & PHl

,
quarum priores du^ vocales longa: vel

compofirae eadem quidem figura ,
florente quoque Latio,

pingebantur ac fimpflces brevesve, fed dtverfiflimi fta-

men foni fiierc* Pofterioribus duabus cr^ifonis etiam

caruit Latium» idque ita ut per ambages illas fignifica-

re, habuerit neceffuni, ut notum cuivis eft , © &(p per

/ & p cum addita afpiratione expriinens. Non itaque adeo
Ineptus fmt CHILPERICUS, qui ha;c comirsinifcn batur,

licet eventu fruftratus fuerit, & ad id imperium exten-

derit, quod omnium difficillime ieges accipit Ncn ©fi,

quod moneam, p/^/per uui efferri, quo lapfunulfus Ger-
manicae nationis homini facilior effe poterat, *)

* B % Vide-

In MABILLONII Mufeo Ital, p. 141. inferiptio Latina Ss*
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Videant jam, qui tantope.^-e contendunt, Codicemar-
gentcuriT Francita L conferiptum effe, quibus armis ad-
verfus nos pugnent. Ego quidem Is non fum

,
qui cul-

quam prsfraftc obluftari velim
, fed dandani mihi ve-

niam jure pof]ula\'ero, fi antequam a fententia tot e-

ruditonim calculis confirmata receffero, certiores rationes
poftulavero. Intereaquuin jam in hac arena fimus, reJidiis

aliorum conjefturis , tanquam de integro rem cognitio-

ni noftra: fubjiciamus , vifuri, aliquidne ex ipfo linguse

genio, quod ad rei declarationem faciat , indagare liceat.

?llufl.>-and£e huic controverfiat fequentia momenta ali-

quam forte faculam praetulerint.

XI.

f i Qoo folicitiut Codicem argenteum cum monu-
mentis Fiancicis, qus in Schilteriano opere inveniun-
tur, contendo , eo evidentius inter ambas has linguas dis«

crimen invenio. Wagnum mihi mare navigandum fo-

ret, fi huic tradlationi cymbulam meam immitterem. Sed
loquor non inobfervata aliis. Celeberrimum WACH-
'l ERUM, qui peculiare Schediafma de lingua codicis Ar«
gentei edidir, nunc iterimi teftem appello, & illo anti-

quiorem GEORG. CASP, KIRCKMAJERUM in dlff.

Wittebergx habita de Lingua Scytbo Celtica & Gothi-
ca p. 47. «fiii an.bo 3 verbis auxiliaribus Francis fsmilia-

riffimis, Codici \ ero Argent. peregrinis idem demon-
ftravenmt. Ego quoque uti Ulpbilam non fcmel nec
incuriofa manu volutavi, nec minus ftudiofe Franci-

cos Scriptores confuiui , ita invenille mihi videor, duas-

has lirtguas, etismfi facile appareat matre eadem ambas;

eiTe prognatas, majori tamen differentia quam ullas co-
gn.atarum inter iediiiingui. Sumamus exempli loco prim»
GbiTarii Ulphilaii verba, & cum Francicis contendamus*

(luioris svi, ubi praeter « vidrinus quot^ue €> & . C> in TbeophiJs : ut

adeo iila foimaca Vidi.»ri fccunduiu pr^cepia non



ARGENTEI.

Absnt cii ofel. nriarifum notat. Vox^ Raeo quajatum

inlhi coniikt Frsncis ptnitus peregrina eft Utuntur e-

jus loco qormiidu &c.

Ahraba vaide. Vox Francica ignorata
, nifi illud

bora Otfridi huc referre volueris. At certe termina-

tio ilia adl^rbiorum in Aba Gothis pecuiiarii eft. de

qus^ in Specimine Ulph. L haud pauca.

Abrs magnuf. Vox pariter Theotifcce lingua igno-

ta. Terminatio adj^ftivorum Gothica heic cernitur;'

quae fere in S exeunt: ut r/A/ dives, gaurs triftis^ an»

dags beatus. lafolentius vero hoc Francis fcio, utpote

QUOTum adje<ftiva vario alio modo terminantur.

Sed reprimo me Inquc medio curfti fjftlneo ; obfer-

vatloncm enim inftituo non librum.

5. xn.
droDum uno obtutu univerfac L, Gothioc;, quod re-’

ftat, contemplor, invenio ibi praeter Gothica & Scythica,

de quibus mox plura, fanequam mulra Graeca Lntir.a,

& id ita
,
ut FRANCISCUS JUNIUS' vir , fi quisquam

alius, utriusQue L. peritifiimus ,
Grcccarn Gothicamque

L. non nifi dialefto differre, judicet. Et fane Graecismuca

Tapiunt non modo Orthographia Gothica (uti dum e. g.

g ante alterum ^ & k pro « ponit. Ulphil. illuftrat. pag.

36: quo accedit
,
quod Grssco more Larinum I longum

per 61 exprimat & E longum per ai v. STIERNHiEL-
MII prxef. ad Gioff. Ulph. Gothicum.) fed etiam idiorifmi

Gr, L
.
quam plurimi & voces* mere Grsecae in Mcefiain*

tradu(ftac e. g%

il rjAtos^ Sol

air diluculum ^ 5 Humerus
af.flaffais repudii, qagrejrs y^xcpi^ edictum r
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hliftus KKiTTrY]^ fur, Spyrcidans Q7t\3^t^ccs fpoitas,

& alia longe plurima.

Vernet hiec non exigua ibi invenitur farrago vo*
cum Latinarum e* g.

K « imih j
In cumbere obfolet.

A XV-. kumbjan accumbere.

Fafl<j‘a Fafcia.

Aurkje Urceus vel urceorum*
Slncigs Senex.

Auralia Orale vel orarium , I. e. Su-
darium

Taceo 'alia, QUorum ingentem numerum afferre poffem.

Jam vero cta indubium fit, eadem matre ufas fiiiffe has

tres Linguas » idque ita ut Gothica L. Sororibus fuis fe-

piuscule lucem prsefcrat, *) quum tamen L* Uiphilana

hifce Griscifmls & Latinifmis multo magis quam ulla re-

liquarum dialcdtorum Gothicarum aut Thcotlfcarum fca-

teat, verifimile mihi videtur, loci fitui & imperii focie-

tatif hoc maximam partem effe affignandum* Vldinaus

enim, Mcefiam Romanis falcibus diu paruiffe. Grcecia

vero contermina fuit, & multo haud dubie commercio
vicinis Gotliis familiaris,ut adeo far ilius eam cognationem,

quam antiquitus cum L. Graeca habuit , haec noitra fer-

vare potuerit. Quo etiam facit
,
quod in Ponticis re-

gionibus integras urbes fuiffe Grjeco lermoae utentes,

ieftetur OVIDIUS:
[ri paucis remanent Graise ve/H^ia linguae

^

H^c (juoque jam Gethico barbara faHa fono»

Qiibus verbis oefeio an aliquid accuratius L. Moefogo-

^icam depingere! poffir*

§. XIII.

To Inter” vocabula Lstinsc originis refert quoque
wach.

Oftendimus in id prasf. prioris partis UIph«
j
illullr. ncc floa

prooemiis Speciminibus II. & III* Uiphilanis praemiffis*
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WACHTERUS iilur! KintJ^ quod Madi. V. s5, occur-

rit. Arnen quitha thin ^ ni usgaqgis iainthro . unte us-

gibis thanna miniftm kinru i e. Arnen dico tibi, non
exibis inde , usque dum reddas minimum nummulum.
Haud ulli peperci labori

5
ut indagarem

,
ubinam gentium

moneta; fpecies eflet
,
quee hoc nomen gereret Id e-

nim fi rtfeire daretur ^ haud dubie valido indicio patria

interpretis proderetur. Sed mihi nondum conftkit, Ro-

manos
»
qui' quadrantes & Sextarios habuere, a qcinario

numero monetam quandam nuncupaffe. Eruditis itaque

ulterius inquirendum linque, an hujus rnooerie vefhgia

alicubi offendantur,, Probabile inrei'ea eff,^quiim fiiiai*

ma ieris menfora ut plurimum apud anllquos perifiiises-

fet , nec figtiala y id quod de nortratium pennirig rry fpe-

ciali fcnfu Ita didtis ,
eerturn cft, miaimum ponderis ge-

nus qtitntin inde nomen fuum in borea accepifle.

Monere fortsffis debeo, nec linguam Francfcani La-
tinorum vocabulorum immunem effe • fed videbit, qui-

cunque ad ea animum attenderit, Theologica haec {ere

effe, aut etiam artium vocabula
,
qu^ clerici, ut trans-

ferendi laborem vitarent y retinuerint» &adeo Germa-
nica civitate donaverint.

* 5.
' XlV.

In numero exoticarum vocum linguas M. G, po-r

nuntur quoque a WACFITERO in diff. de Lingua Co-
dicis Argentei, inferta adis Berolin* T. 2. alias, quas Bar-

baricas appellat* Hat autem ut uno fafce colledas vi-

dere poffit B. L* catalogum Wachterianum heic fubji-

ciam, obfervationes nonnullas eidem infra (ubjundurus.
Aho^ vir#- AwiUudon^ gratias agere.

.Ahraba^ valde.. Baujan verere. In compofit.
Abrs^ magnus, usbanjan

^
everrere.

Agb^ tribulatio.. Bigitan, invenke*
AibrSy Alunus. * Bimamindamy deridere,

Anzay
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Anza^ Trabs.

Atiflii Sata.

Azetizo .,
facilius

Ei, fi» ut.

Fairnnnje, mons.

fairhwus, mundus.-

(Sadaban y evenire;

Cflurs, triftis.

Giiuritha, triftitla.

Gawrisquand

,

frudum fc'

runt.

Ghggwuha diligenter.

Gramfla, fcftuca.

0am. Monumentum Se

pulchrate.

lUeidutnei, Sinlftra.

Hutijiin confidere,

liiilot excufatio.

, Kas, vas.

Kasjins

,

FlguU.

Lotio, confolatio, redemtio.

Mcmvi, fumtus

Mamcian, parare, prsparare.

Maudeiih

,

fuggeret.

Naitein ,
Blaspliemia.

Nanthiands, Amnanthjands.

audeiw.

Nanthida , Ganambida ces-

favit.

EUdixa serugo,

Not puppis.

Eaida tunica.

Birekiai waurthun
, poi.

c!itabantur

Bisimjane , circumjacentes.
Bitilhi confuetudo
Dufriiobtai

,

exemplum.
Plapjo, plates.

Plinsjan» Saltare

Rozn, domus.
Riquiz, tenebrse.

Rohsna , Atrium.
Saitqua, oceafus.

Saudim, Sacrificiis.

Seithu, Vefpera.

Sifaida, exultavir.

Siponeis

,

Dllclpulus.

Slawa», tacere,

iq>rauto, cito.

Sims , Swit&tw, confeftim*

Swintbai, validi; fortes ro-
bufti.

Jabjan, difcerpere.

'IheibivoUt tonitru.

Jraw/Iein , locuita

'luziverjau hcefitare.

Uscgfdau, Sugillare,

Vsdaudo, follicite.

Vsf,linei liupor.

Waihjla, angulus

Wafp corona.

Waluns virgas.'

Wis
,

tranquli-iitas.

5. xy.
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5. XV.
^

'

Haec vero, & quae plura haud exiguo numero addi

polTent ,
uti Scythicae L. haud dubie propagines (unt, ita

ratio facillime reddi potelt > cur In L. Moefogothicam fe-

fe inflnuaverint. Moefia enim Inferior & Pontica re-

gio a Scythia & Thracia hinciftro tantum flumine 'in^
1- tj— j iVinarahatiir- Ut adeo noji Dotucrint non
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§. XV.

Ilsec vero, & quae plura haud exiguo numero addi

poffenf, uti Scythicae L. haud dubie propagines funt, ka
ratio facillime reddi poteft $ cur in L. Moefogothicam fe-

fe infinuaverint. Moefia enim Inferior & Pontica re-

gio a Scythia & Thracia hinc Iftro tantum flumine 'in-

de Haemi jugo ftparabatur, ut adeo non potuerint nont

inter hos populos continuae efle confortiones & mutua
' commercia. Tribuat B. L. huic argumento quantum Ii*

buerit: Ego etfi eidem foli fidere nollem, nihilo minus
videor mihi, pari jure hoc geographico argumento uti

poffc
,
ac poft aliquot fecula deperditis literarum monu-

mentis, vel obfcuriore reddita migrationum hiftoria>

ubi qu^ftio oriretur, utrum ex America in Britanniam 9

an vero hinc eo fermo Anglicanus tradudlus fuerit, quum
utrobique ia ufu fit : Europaeus e Britania primam ejus

originem ex ea ratione deduceret, quod fcateret voci-

bus Latinis, Gallicis, Gothicis, Danicis, Eatavisque,

doceretque infulam hanc diu Romanam fuiiTe provinciam,

& de ccetero omnibus his regnis vicinam & frequenta^

tam ,
dum ab Americanis toto oceano diflet#

§. XVL
Sed ne diutius quempiam fufpenfum teneam , rem

hanc totamque controverliam evidentiflime dirimunt

tabulae iite Venditionis, in Italia haud dudum repertae,

quasque ex DONII inferiptionibus ab ANTONlIO FRAN-
CISCO GORIO Florentia 171 Ineditis aflfert EDV, LYE,
in prasfat, ad Lhphilam pag,

j 5, Quse quum fecundum
Ulphilce verfionem unicum fint, quod adhuc cognovimus
L. Moefogothicse facere non potui, quin illud

aeri incifum heic B. L. videndum offeram, quum editio

illa Benzeliana in paucorum adhuc manibus fit* Mu-
tilum vere hocce monumentum ita interpretari conatus

modo laudatus EDV. LYE. Ego Gudilubus Diaco-

C NUS
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NUS BMC VENDim f LIBELLUM FECIT FrA- - -- - TvE- Du-
CONUS ----- QUATUOR UNCIAS» N, HUG. - - - KaBBA*
LARTiE ET KiLLF - - - . ANEUS RBNUNTIAVJT ET SuB .

SCRIPSIT. Nihil vWet,. qui heic eandem omnino linguam'

non agnofcit quam pmfert coJex argenteus: Si quis

interea dubitet^ Glo/Taria in confilium adhibere poterit

circa voees /A ega, Frabauhta vendidi, g‘amuyhta fe-

cit, fidvar qjjatuor^ njmelida fubfcripfitv ab uf[uh &
tneljan fcribere.- Aureum fane hoc eft

, & auro pretio*

fius inonurnentun) , utpote ex quo haud pauca porismata
fcku utilia deduci poffunt ut autem cjeteramiffa faciam,,

id tantum obfervo, brevi hacce fchedula iliam, qucejam
fub incude, eft, qoseftionem penitus extra dubitationis

aleam poni. Scilicet notiffimum eft teftimonium, perhi-

bente JDRNANDF.. Alano, aliisque, Oftrogothos, qui
& ahas Gothi minores appellabantur in Moeria fuas ha-
buiiTe fedes, nec minus notum, eosdem hos Oftrogothos,.

permixtos forte ejusdem nominis Scandinaviae incolis, ia

Italiam efcendifte, eamque regionem haud brevi impe,.

rio tenuiffe. Quum itaque videamus, in Italia' eundem
Gothicum fermonem easdem literas ufurpatas fuifte

,
ne-

feio fane, an quisquam dubitare poftit
, quo minus O/trob

gothica heic fint omnia » & Codex adeo argenteus in’

ejus populi ufum deferiptus, qui in Italia cum imperio

fuit: nam uti uno ore omnis loquitur vetus hiftoria Ec-
clefiaftka , eosdem Gothos, quijam Italiae domini erant,,

Scripairam S. hg rviv ciyMotv (pmr^v translatam habuifiTe,,

v^eri non^ videtur fimile, aut interii/Te hunc' adeo falu-

tarem laborem, aut poft HOMERUM alium extiti/Te,.

qui Iliada conferibere voluerit. Jam vero quam perhaj

fabulas venditionis evidentilRmum fit, alio Oftrogothos»

fermoneufos non faifle,. quam qui in Cod. Arg. exfaf,

fam de lingua', quam etiam de paraphrafte luculentifli-

suum teftimonium dicit. Video _q.uidem heic objici ,

etianu
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etiam Francos aliquando Alpes translilTe
,
& ibi virtu-

tem fuam bellicam expertos fuiffe. Sed ex fuhito aliquo

tumultu nihil fane hujusmodi colligi poterit. Vidit haud

ita pridem Germania Mufcovitarum cohortes, ncc nos

ibi rari hofpites fuimus, fed nunquam tamen alterutrius

fermo civibus imperatus eft, nedum in publicas tabulas

migravin Idem, quem modo laudavimus EDW. LYE
cxTllERONYMO ROMAN affert, TURINI ab eo vifucn

fuiffe breviarium aliosque libros lingulares eisdem literis

exaratos, quibus ufus quondam Ulphilas fuit Miror

fane, qui fieri potuerit, ut in tanta literarum luce , nuN
Ius eruditorum hos manuferiptos Codices fua cura dignos

judicaverit, & quomodo diligentiam MABlLLONlTalio-
rumque ,

qui in has oras llteraria itinera fufeeperunt , ef-

fugere potuerint. Sed deteget hsec forte volvenda dies

& curiolior poileritas,

^ §. XVII. ^ .

Subdudlis itaque omnibus calculis, uTio^^aCpov illud

Verfionis Ulphilanac, quod nomine Codicis Argentei ap-

pellare folcmus, in Italia, fub Dynaftia O/troGothica,

effe exaratum, intrepide affirmo: conjcilura: mese faj

vet non folum eximius libri nitor, qui eo tempore haud
levi pretio comparandus erat ,

& cui forte impares Go-
thorum

,
dum domi degebant , modicee facultates fuerej

fed etiam harmonia illa fingularis, quse animadvertitur

inter veteres verfiones Latinas , hujutque ledionem Sa-

cri textus. Nam etiamfi in Moehea regione primum
Gothice transjata fuerint Sacra oracula, nihilo minus cre-

dibile eft , ad typum Ecclefise Latinoe conformata &
varie refida fuiffe Gothica Biblia. Obfervarunt jam du-
dum eruditi, Cantabrigianum BEZM Codicem in pluri-

mis noftro concinere, atque id ita ut, dum a vulgari

Icdione Codicum Graecorum abit Ulphilanus, hunc fere

audorem habeat. Et notatu digniflimum reputavi, quod

C 2 ver-
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verfus ille, quem in Praefatione Ulphife illuftrati pofl

Luc IX r fc. in Codice Argenteo intercalarem veluti

efTe fubnotavi, inque nulla verfione antiqua extare tradi-

.di, in veteri verfione Latina inferta Evangeliario Ce*
leb. BLANCEIINI Romae ante paucos annos impreffo

eum aliqua tamen variatione reperiatun Debeo hoc
indicio Eruditorum Goettingenfium ^ quidum Ulphilana

noftra fumma comitate in Relationum Fafciculo III. re-

cenfuere, varia dodla fane'& quorum eos poenitere non
debet , noftris meditationibus adjunxere. Nos vero ft

brevi hac opella in diverfa ab illis abimus
,
tam cequo a-

nimo noftra accipiant y quam nos illorum cri/i,. ubi li-

cet, lubentes alTurgimus..

$. XVIIL
De indufiria hucusque intatSa omifimus illa argu-

menta, quibus uti v^oluit Celeberr. HICKESIL^S, In qui-

bus refutandis jam breviores efle pofTumus, quum per antea

didia eorum nervos fatis elifos putemus. Quod enim ad
eonfenfum attinet Codicum Latin6Tum

,
quorum copiam

adeo paratam Gothico homini inque Moefia habitanti;

fuifle, verifimile non potat, quum Ulphilas haud dubie

Graeco Bibliorum exemplo uuirus fuiffet , vidifti B. L»

nos eodem telo ad noftram tuendam fententiam, uti ar-’

bltramur,. certioribus aufpiciis pugnare. De cetero o-

ftendir Rev. D; Er.^ FENZELIUS in prsefat. ad Ulpfri-

l'am, manifeftis indiciis prodi, ex Graeco textu quam
plurima loca Codicis Argentei translata fuiffe. Et bene*

habet': confpirant omnia amicifnme fi dicamus ab ini-

tio cx Gr«co textu GotlilGam> formatam fuilTe verfio-

nem ^

*) Codicir Argentei verfus' hunc' fenTum' ex Benzeliana translatione-

ftabet : nec ullus: eJT honifmm 5 qui non faciat miracnla in' nomine jneo'-

qnai verba in memorata verfione ita plenius' efferuntur 1 lUemo eff' e-

nimiqui uonfa.ciai virtutem.mnmin^ U ^outrit male loqui dc me\.
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nem> fed In Italia ad tenorem verfionum iUQtiquidrant

eandem fuiffe variatam & interpolatam..

5 * XIX..

VrtamuJ ita quoque illud dubium'
^ quoJ vir hic'

dodliffimus 5> inde fumit, quod nulla in hoc Codice ap-

pareant Arianifmi veftigia
,
quum tamen huic Se<ftae UL-’

PHILAM addictum fuifte^ inter antiquos conftet.. Sed fi

hic Codex in folennem alicujus templi aut Principis u-^

fum fuit deferiptus y qui fieri potuiffe exiftirnaBimus, ut

illud fermentum , fi quod fuit $ folicite' inde* non fit dem^
tum^ Sivero, an ulli in hac verfione errores fuerint,,

dubitare videor y caufia haec eff j^ quod incertum fit, fuum'

re laborem antequam Ariani dogmata amplexatus fuerit:

Gothicus hic Praefui, jam perfecerlr.. Aliquamdiu enim^

orthodoxum' fuiffe Ulphilam, luculenter prodit SOCKA-’
TES in Hiftoria Eccfefiafticai Lib; Vf. c. 37; A^cc ycif.y

inquit ,
koc} 8X(plXus 0 7j:u§ uvrols' rors U^c^fjihoSy td

TTP^roc «cSfv SisCpsPsro' ttpos tj|v kccBoA 8^' sKKAnaluv,-

. ,
SI XX.

Quod’ vero ad’ fimilltudinem Iiterarum Ea ti))arum 56)

Glphila adoptatarum,* eafumque quibus alii Codices Eii-

ropeei feripti funt, attinet non video quid egregii ea’-'

d'em probet. Illudne mjtumyfi gentes vicinae' eiedemque'

cognatae,, in quibus poterant j & ufus addixit', fimilesli--

teras pinxerint? Iterum moneo,, ihtra finum ftalte &
ab OffroGotho Codicem argenteum pid'um« effe,, non^

vero ad littora Ponti Euxinil

§. XXL
Pedem heic paene fixiffem

,
rn primis quum* dfcen--

dbrum non nifi fumma capita in chartam’ tumultuaria hac:

opera conjicere, inanimum induxerim;: fed' quum tamen
videam,, immifeeri illi quseffioni ,* quam mOdo' attigimus ,,

alteram, quae cum eadem parum commercii hahtfyutrum»
nempe id Gothica^n an Germanicam Lingua Codicis A' r-'
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Argenteis quam Oftrogothicam mihi appellare liceat,

propius accedat, nonnullis lineis, quid ego de hac re

dentiam, aperire non abs re erit. Inter omnes con-

ftare,' arbitratus fuero, Liuguas TJieotifcas & Septentrio-

nales, Francicam puta, Alemannicam, Burgundicam ,

Anglofaxonicam , Batavicam, Suethicam, Danicam Is-

landicamque ex uno fonte Scythici Sernaonis otnnespro-

pullulalTe, Noftri Scriptores uitro de Sueogothica Lin-

gua id confitentur, narrantque ODINI comitatum, vi-

dricia‘fua arma Scandinavis inferentem, vidlorum con-

fuetudinem fecutum fuilTe, novumque illud Idioma, quod

Alan.a], feu Afarum fermonem appellant regioni indu-

xilTe. Ante hanc enim epocham credibile eft, Lappp-

mim Jinguam terrae inhabitatoribus vernaculamTuUiTeu

fios veroaborigines, ubi Afanl longius longiusque pro-

pulere^ fubfiftere demum ad extremos Boreae terminos,

Ibique novas fedes querere palli funt. Subiit itaque tam

qua mores, quam etiam qua fermonem orbis SuioGothi-

cus omnimodam mutationem, ita ut pro priftino illo

veterum incolarum idiomate , Afanum illud feu Gothi-

cum introduiftuin luerit; quod Gothorumne in Moefia ha-

bitantium fuerit, dicere haud pronum eft
,
quum Gothica

Lingua in varias dialedlos abierit, nec fatis certum, ubi prae-

cife ODINI patrix fedes fuerint. Interea in’ plusquam

probabile eft, hos, qui nominis Gothici ex affe heredes

erant, fermone ad eos proxime acceffilTe, Nec Lingux

veteres hodiernxve litem hanc dirimunt} nam fi illas

cum prifea hac OftroGothica contulerimus, multa inve-

nire licet hujus Lingux vocabula, qux in' AngloSaxo-

nica refidua funt, quxque in nulla alia dialefto ufu re-

cepta animadvertuntur, miiltx alix voces apud Theo-

tifeos fuperftites lunt ,
quas AngloSax. ignorarunt. Qui

vero omnium fingulorumque accuratiorem numerum

inire voluerit , inventurus facile erit ,
erralTe VVACH-

TERUxM,
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TERUM , dum in fandafa DifTertaticne de Lingua

dicis Argentei, p. 47. docet, ^^7/2 cum nulla minus dia^

le&o convenire ^
quam' cum SuioGothka* Re enim vera

longe fecus eft. Nam etiamfi id bona nofira venia fibi

vindicare poffint Germani > quod OftroGothica Lingua

ga nominibus colleftivis, nec non verborum prgeteritis^^

Supinis Immo & infinitivis non raro praefigat, ut hi fuum

ge: quod articulum Subftantivis praemittat
,
quem no^s

Sueci poftponimus :'quOd, dum nos Paffivas verborum

mas immedfate ex verbis^creanius, Codex Argenteus^ more
Germanico ,

ope verborum auxiliatum xoairthan& wifan

utatur* Haec inquam licet omnra vere dic^ ultro confi-

teamur novimus fimul tamen, catafogum fonge operofio-

rem condi poffe idiotismorum noftrse L. quf ORroGo^
this nobiscum folis communes fint. Sed uti haec resma-^

JUS & temporis & cftartK fpatium requirit, quam quod

nos huic obfervatiuncufae deflinavimus, mittimus
fantifper. Ne autem plkne nihil dixiflc videamur, Cele-^

feern WACHTERUM obfervare velimus, in illo
,
quem

dedit, & ex e') attulimus. Catalogo vocum Scythicarum,

quciS' ad CertnmicamnuUa arte referri pojfey ipfemet eoa^

fitetur, haud pauca genuina' SuioGbthiaj Vocabula elTe,

Exempli loco fequentia funtOi Sigitany invenire, Islan'*

durn giiCta efl, quod Inter alia invenire notat,, ut in

Havam, vil tu af vin f>mmn gott gieeta
,

vis quod ho^

num eftab amico tuo invenire: inde torgjastinyinventu dif-

ficilis; V. Heimffir. T. t p, 448, Inilons y excufacio or=*‘

fum ell ab iit accufatio, quod' ab illa
, litem intentare ,,

accufare*. v. WeftG. L. Kirk. B. c. 8. ilJa bmder at ho*

nomy fi eum accufent coloni; cfr. Jord* Blc. Fraemit-

fitur m vel particula negativa, refpondens Latino

Jine j absque: ut adeo inilons fit a6lio' alterum absque’

accufatione fiftens , hoc eft excufans. Saudiu: y {2^0x1^'-

Cia, Suethicuni.e/t in feofu preprio, pecus notat
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in fpecie oves. v. VEREL* & & GtlDMUNDUS AN-
DRE^ in Lex, Islandicis. Deinde tradu^ftum eft ad fa-

crificia, quorum illa materia fuere. Usfihneif^ ftupor ,

Islandicum eft., felm ftuporem ibi not2Lt
^ felmtriA, felms^

fuUm\^ ftupidus, felmtra ftupere. Waluns tiacirios^

SuioGothicum vocabulum & pleno ufu adhuc vigens

:

unde handval tribulum^ <juo frumenta excutiuntur,

VEREL, Ind. inp^/. blasphemia, Gothice ni(U

unde nidord. , id. 7udvila , carmen diffamans
, alias

pasquill. Heinifkr.Tom. I. p 141, Nanthicuids
^ manan-^

thimis ^
audens a Sueth. nocnnaSf quod olim audere de-

notavit, quo fenfu aliquoties in IConunga SeyriKe oc-

currit, unde 71/enne audacia , nmnogvy audax, cfr. nendi^

g/, audacia, apud Notkerum Pfalm, XXLiV. 26.

domus, quae vox eadem & eodem feniu occurrit in Leg,

Weftg* Praetereo alia, quae ejusdem cJaffis cffe, facile

monftrare poffem : & fpeciminis tantum loco fequentia

Ulphilseadiungo* qu^ an nobis dubia reddere pollit fran-

cica vel Theotisca dialeftus,^ fcire vellem

:

JFrnilan^ tentare. Frefta.

Gabweilan , requiefcere, Hvvifa.

Hota.

IsL mcida, mutilare, meift,

hwotjan ,
comminari.

Gamaidms
^
debiles.

mutilatio.

Nidjar, id, in Legg. Patriis.

Grata.

Malm,unde NorreMalm.

Ganithjos^ cognati.

Greitan^ flere,

Malm^ arena.

Staviabamma ^ locus petro- Stenhammar : ab hammar, lo-

(us* CHS petrofus, rudetum.

Si vero quispiam juftum utriusque Linguae, SuioGothi-

cac & OftroGothicae defideraverit parallellsmum, Specimen

fatis amplum videre poterit in Appendice pofteriore ad

ERICI JULII BI6RNERI Cogitationes etymologicas

Holmise 1742 in 4:10 editast Q^um ycro libellus ifte ex-

teris
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teris ad manus ubique non fuerit j nonnullos ex eodem

verficulos huc transieremug.
'

Evaneelium Matthxi,

GAP, V.

V.' if. Ak ana lukarnafta-

ihin. ja liugeith allaim

thairn in thamma razna.

V. i 6 . Sua liuhtjai liuhath

izvar In andvairthja man-

ne» Ei gafaihuaina izvara

vaurftva. jah bauhjaina

attan tzvarana thana in

himinam»

V, 17. Ni hugjalth ei quam
gatairan vitoth. airhthau

praufetuns. ni quam ga-

gatairan akusfuiljan-

V, 18. Amen auk quitha

izuis. und thatei uslel-

thith himini ja airtha. jo-

ta ains aithtb.au ains ilriks

ni usleithith af vitoda.

unte alie gavairtiiith«

V. 19. Ith faei nu gatsirith

aina anabusne thizo min-
niftono. jah laisjai fua

mans. fah njinntfta haita-

da in thiudangardjai hi-

mlne. ith faei thaujith jah

laisjai fva. fah mikiis hal»

tadaintiundangardjai hi'

mine.

Helldur a lukaraftadln jalo*

ge allom daim i dann
rame.

'

Sua loge logit idvart i and-
vardi manna, at faiidva-

ra goda vaurka > ja bseg-

ja atin idvar dan i him-
num.

Ne hugith at ek kuamin tai-

ra vitotit eda praufecum,

ne kuamin taira helldur

upfulla.

Amen dy kueda idur uns
dat utiiitift himin ja jar-

dln
,
jota *in eda ain ftrik

ne uttlitill af vitotit, uns
alit vardir.

En fa nu tairir ain tnbudi clit-

fa tninnfta, ja laitir fua

mannum, fa minnfte hai-

taft i diodgardi himma.
En fa tairir jah laifir fua,

fa mikil haitaft ih diod-

gardi himna.

TANTUM.



Studiorum fuorum Moderatori, dilediffimo,

honoratiffimo.

TJt amicis
y
quodhab.et proverbium^ communia funt o-^ mnia

,
ita nemini mirum obveniat

, //, qui aliquot

per annos familiari -non minus quam [olida Tua, E-
ruditiffimc D:ne, ufi fumus informatione

,

Tibi, dis-

fertatione publica
,

laudi (S doflrinte viam pandenti
,

plaudere , reconditumque l/etiti<e fen/um ex Tuis pro-

grefibus publice jigntficare^ noftrum efc duximus. 0-

perofe autem in hoc negotio verfari ^ c5 Tua moile-

/lia tenuior noflra prohibet dicendi [acidtas. Hinc o-

mnia dicenda fu/piriisy ex intimis receffibus animi con-

ceptis comprehendimus velit D. 0. M, hone/lis 'Tais

'clementilfimc adfpirare conatibus , viamque virtutis
\

multis difficultatum Jyrtibus ob/ttam, fua provida cura

Tibi mitigare^ ut metam f quam 'Txhi propo/iiifli, /e-

licifftme attingas
, . utque laborum Tuoruitl fruclusffem-

per Te maneant ultra vota' uberrimi.

JOH. & AND. GUST. MOLIZ.
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P
itiamini

,
Maecenates , Vobis fubmiiTe ofTerri

Specimen hoc Academicum
, Ulphilam five

Codicem
,

uti dici conluevit, Argenteum il-

liiftraturum. Non defuere jam diu huic (ludio-

rum generi fui Patroni benigniffimi, & veneratur

prtecipue amans noftra licerarum stas, venerabitur-

qne, qus pii officii memor .inerit, polleritas II-

luflriffimum Nomen Delagardianum , cui debe-

mus non modo chelaurum illum precioffifimum

;

led & maximam partem eorum, qus ex illo de-

promta & cum orbe erudito communicata fuere.

Tantus vero Mscenas literaturs MceroGothicae

olim oblatus, & in primis, gratia illa plane lingu-

laris, qua Vos, Mscenates Summi, literarum cul-

tores ampledi (oliti eftis , confugere me docue-

runt ad aram Excellentiffimorum Nominum Ve-
ftrorum , 'Tantsque tutels prsientem opellam
fubmiflo venerationis cultu coniecrare: Ero, dum
vixero,

Iliuftriflimorum ExccIIentilUmorumque

. NOMINUM VESTRORUM

i

i

Culter Humillimus i

ERICUS SOTBERa nl
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D. D.

Evangelium Lues.
Gap L Gap. r.

I. Unte raihtis a) mana* i* Quum enim muhi cce*

gai dugunnun meljaii
,

perint Icribere hido*

infaht riarn,

5. was in dagam hsrodes 5, Fuit in diebus He-
tbiudanis b) iudaias rodis, regis JudseXjfa.

cerdos.gudji.

L

Conveniunt J. & ,B curri Codice Mfcr# ST.rahtis*

Hanc particulam praetermittunt J. tk' St. in GUlariis;

excipit vero Hickes. in Gram. Anglofax.&McefoGoth.

p. m. 62. inter Conjunctiones pronnifeue pofitas. U-
num idemque notare cernitur ic Grsec. cuv

,
Mare. 12:

' 37. &//ev ,'Matth. 9; 37, Joh. i5 : 9. Mare. 7:

8. cfr< ulterius, fi placet 1 Matth. u: i8* Mare. 6: 17.

7: If. Luc. i: 18. <5: 44 » 7: ^4* ^8- «7* »4. Prae-

terquam quod conjunClio caufalis ert
,

aliquando ceu
expletiva particulis quibusdam ornatus gratia adjici vi-

detur :Marc. 7; 10. Luc. 18 : 14. & pafiiai: Wachterus
noftrum raihtis^ jam, nunc, tignificare Luc. i: jg.ar-

que adeo affine elTe Germ. Bereits in Gloff. docet. Sed
profitemur difTenftim.

b) B. idem. V. Matth. 5: 55. J.& St. cafus reClus,

quem ratio conftruCtionis h. I. admittere nequit. Fa-
miliam vocis diligenter recenfer Jun. io GloBar. Gorh.

p. ^43, feq. cui addimus, ex annotationibus Verelii ad
Herv. Sag. c.17; p. 1(54. quod tbiudans empliaclcum
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9, hlauts, c) St. hlauthst 9. Sors,

ji. warth than immain 1 1. Fuit autem illi in vifio-

fmnai d) aggilus fanins. ne angelus Domini.

i*egis nomen , clefcendnt a \>iod^ populus, & anna vel

aula
,

curare
, q. d. curator vel tutor populi, \)io^

dans konCy regis uxor. Runa Capitiil. p.

0 Sic J. B. & Cod. Mfcr. Ideoque rejicimus h pofterius

apud St. eademque emendatione indiget Ejus Gioff.

illph, Goth.in voce p. 90. /aW//, fors, Sueth. idem.

Ifland. hlut^ hlutr^ hlittjall , conjedo fortium, hlauta

rwairpan^Mzxo, ly, 24. Sueth. lotta^ Ifl hlutajlj fortem

jacere , fortiri. Gothr* & Rolf. Sag. c. 7. p. 34. Con-
fentit Anglofax, hiet

^
hlytj v. Jun. Gioff. Goth. p. 197.

d) B. & Cod. Argenteus ita. j. & ST. infiuna^ quod , fi

regulas declinationum obferves, incommodum eft;

t\2ivc\(\utjiuns^ Luc. 9;cp. format Genit.

iiv.fiumi, Joh. 7; 24. Accufat.y//y«, Luc. 4: ig. & Ab*
lar. quem poftulat Dativo fimilem, Luc.j.*22‘ An-
notamus prseterea triplicem hujus vocabuli fenfum a-

• fud Ulphilam/ fjgnificat i.) cTrracriocv^ qui hujus efl

lc€! , & infra v. i2. fiun ^ajaqh in alh^ vifionem vidit

in templo: unde noftratibus formula illa loquendi, w-
ra i (yne

^
id quod naturalem quandam videndi faculta-

tem non defigha?
;

'fed de iis ufurpatur, quibus vei fo-

mno, vel aln
,
nefeio qua, ratione, mir^ rerum ima-

gines, fpectef^que vel fpirituum hominum mortuo-^

riim &c. paffim ab !r.fic‘ ta plebe offerri creduntur.

2.) To Luc. 17: 21. llindain) no.nagaim fragaf

Ji>m, njultisciocis reddidit vifum. Islar d. fton, idem. Vil-

- k:n. Ssg. p,"47 at fmi oc at fogHy vifu relatuque. Suetb.

tyn.lim^ uvA^lyna^ luftrare , apparere, djyih

confpeitus, adfpcdus,
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j nauhthati. e) ST. na-

ukthan.

-17. in frodein f) garaih-

taize.

23. jah warth bi the us-

fuiinodcdun dagis and-

bahteis £) is.

15. Adhuc.’

17. Ad fapientiam ju-

(lorum.

23, Et fa£lum e(l, pod-

quam impleti edenc

dies minidcrii ejus.

2 24.

rtf, Luc. j:22. Urrique notioni convenit r.o-

ftrum {yn, facies, itern vultus-, quod MGothis alias di-

citur iv/iA
,
andaxokix^ quo <!» cfr. Speclm. GloiT. U(»

phi!. III. p. 62. Sic nofirates dicunt v- .^r. hanJ]ar mig
i fynen^ percutit faciem : unde porro hahernus upp/yfi^

frons
5
GalL phyfionomie : reverentia, Gill.

egavd. Jorfea y
fpecies corporis. , Konung, ok Hdfd.

StyrWs, p, ^ i
, Jagra ok vitra jhr[ea ^ nitidus ac de-

cens cultus»

e) Pro nauhtbcm legitur alibi nauh?:i naubthmuh, Joh«7:,

33, 8‘* 20. unum vero idemque fonant.

/) J. & ST. legunt dujrodein. B. ex Codice probe fubfti-

tuit in^ docetq; nihil obdarej quo minus fignificationem

r5 lis‘ five illi tribuamus, v. Edliion. Benzel, p,-

1^0. in notis.

g) Leftionem Codicis Mfcr. adferimus 5 eam vero ut re^

gulis fui ipfius contrariam Improbamus. J. & ST.

fulhiodedtm dagos andhahteis is. B,. usfidinodedim dagos
andhahteins is. Conveniunt itaque ambx ledliones in
mutatione dagisi i. e, Genisiv. fingu!. Mare. 16:

2. Luc= 2: 44. in dagos , i. e. Nominat, plural. quem
verbum

5. plarai. usfiiUnodedim poftulat : & fic infra

Luc. 2: (5 . usJuUn&deditn dagos du bairan izai ^
imple-

ti ei funt _dies pariendi. cfr, ibid. v. 21. 22. Difcrc*

.

pant autem vocabulo fequenti, ^vodiyUtxuxnandbabteit
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24 afar uhtharu h) ST.

iihfan.

ib. jah galaugnida fik

menoths /) fimf.

2 jtafniinan idweit A)mein.

24. Pofl autem.

ib. Et abdidit Ic menfes
quinque.

25. Aiiferre opprobrium
meum.^

28.

an andbahteins (it legendum, vel ideo incertius efl^

quod h. 1. tantum occurrit. Rev. B. fme adjefta ratio^

ne cmdbnhtein^
^

lineamque transverfam fuper/

evanuiflfe, fupponit. V. Nuper. Edit. p. ifi, Cuile<n:ioni

nos lubenter fubfcribimus, utpote quae analogia flexio-

num niti, videtur; fic enim habemus infra v. 50. 5-4.

armahairtei , armahairteins* Luc. 7/ 3 f. 40. handu-

gei ^ handugeins. Luc. 2; 15. Joh. 7/ 31. mnungei ,\ma-

iwd:eins ,
&c. at n illud omifTum in andbahteis non ve-

tufLiti, fed A manuenfis incuriae tribuimus.

E) Cfr. JuN. GlofT. Goth. p. 380. & noftras obfervat. ad

Mare 16; 12. P. Pr.p. f 8.

i) Editi legunt nienathr^ Ledlionem vero ccdicfs Mfc.

confirmant alia loca, fic infra, eodem hoc capite v. 2/5.

in menoth (aihfiin^ in mcnfe fexto. v. ^6 (we

menoths thrins ^ quafi menfes tres, menoths

faihs ^ menfes fex. De vocis cognatione v. JfuN.Gloffi

p. 253. Refer ad wenet

y

luna, Mare, i?.* 14. Sueth.

mhie ,
eadem ratione , ac Grarcorum fj/^v j menfis,

derivatura //w, D^^r. f^cevoe^ luna; eft quippe

nihil aliud
,
quam menfura circuli lunaris. De termi-

natione vocabuli audiendus eft Wacht. Gloff* Gerin,

inter Prolegom. Se<fl:. VL
jk) Favent. J & B. eidem ledloni. ST. idweith

,

v. Gloff,

Ulph, Goth p. 97. Nosrejicimus b finale
,

idque fi/f-

‘‘ iragio v^ocum affinium Anglof edvit^ £dvit ,
objedlio^

opprobrium imputare, exprobrare, fraac.
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28. fagino anftai audahaf- 28. Laetare gratis .val-

ta l). de plena.

29;

^ hhm. eduutt,ituuizon, imdz Btlg. vtrvyt,vervyreft,

increpatio, increpare. G^ira^Av^yen^ver^

'wejfen, inculpare» NoftratCf;

,

fhrvitel[e-j ete-

nim noftrum /cV, perinde ac German. ver^ ut obfer-

vat Wachterus GlofT. Germ. p 177^. auget fignifica-

tum, & ex fmiplici ob|e6lione fucit acrem &veherr{en- '

tem V. ScHiLT. GlofT. Teuton. p 155. Vox referenda

ad Ifl. arguere, convincere, v. Verel. in Indice -

p. 295. Junio & WaChtiro vox li^c longe non rece-

dere videtur, a Grtec. dirlu^ crimen, dinoi^cci^ crirni-

nis fnfimulare, culpare, per profthelin liter^e zu.cfr.

Eorum GiofT. nec non Schilt. L.cit. n.S?9.

/) J. & ST. conjunftim : anftaiaiidahrfta. B. «utem divi-
' fim, &, noftro judicio, optime j nullum quippe apud
Ulphilam iuvenimug exemplum vocis cujosdam ex tri-

bus nominibus compofitse* /!«/?/, gratia, Luco2:4o.
Anglof. e/?, amor, caritas, favor, benevolentia. Sueth.

oft^ amicitia
,
amor inter ambsentes matrimonium , &

amor inter conjugatos, cfr. Higkes. in Thefaur: & Gram.
Afax. & MGorh. p. 151. Franc. attfl vel enjl

^
gratia:

unde Otfridus L. i. C. V* v. jd. de eadem ida Euan-
gelica WutMionQfoUriJlu qot€s plena es Dd gra-

tia, v. Schilt, in Gloff Teut. p. 71. Eadamque fignifi-

catio elt hujus vocis in Gloff. Rhabani Mauri , Ker©-
Nis, Lipsiano, &c.tefte Eccaroo in notis ad monu-
menta Catechet. p. 127. Ex eode^n fonte habemus jy^-

nefl^ & a prcefixo qe & anft
, gunfl^ benevolentia

,
f^iVor.

cfr.' WACHT. GlofT. V. gumen: audahafta CQinj>©nUur ex
andags ^ dives

,
beatus, quod e (lex mida^ veteri lin-

gua noArate audury opes, divitiae, nunc ^^/^, unde
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29. gathlafisnoda inna- 29. Turbata eft. - - -

£ahm m) is, ejus.

ib.

Upfala bdCj opes vel pofTedio regis Uplalienfis.

4 V. Edit. Eenz. ad h. 1
. p. ifi, itern Loccen. Lex. Jur.

SuecG. p. m. 198. 199« & habere: denotat Igitur

locupletem, divitem, bonis refertam, ut adeo interpre-

tatio Stiernhielmii in Ii. 1 . admitti nequeat, v, Gloffar.

Uiph. Goth. V. faginon,

m') Editi.- bi mnfagahtai- Vertit B. fermone, J. & ST. in

GlofT, & Lambert. Katenus in ,Gemeenlchap tn(fen de

Gottifche Spraeke en de Nederduytiche
^ P* 53 - obli-

quo hoc cafuredum formant innjaqaht vel inniagahts ^

fermo.* vocemque referunt ad tnniaht vel innjahts^hy]^

narratio, cujus radicem Junius efTe cenfet An-
glof Ideigan vel l^cgan^ v. GIofT. Goth, p, 2 1 1 . ad eun-

dem modum, quo noftrum lagn% narratio, re-

. latio, hiftoria , item fabula: cfr. Not. Vereui ad
Gothr. Sag. p. ^Lortum ducit a dicere, narrare.

Qiiamquam-ita fe vocem habere verifimile videretur,

cam nihilominus, prout in Cod Argenteo legitur, ad-

ferre volumus
,
eruditisque judicandum relinquere, an-

non compofita fit ab inn vel inna^ 1/^, icroo^ in, ad, &
lubOantivo quodam a verbo Ulphilano qateihan^ nun-

|

ciare, referre ,
vel, quod malim

,
gathiuthjan^ bene-

|

dicere
,
ut adeo hi innagahtai reddi pofTet: annuncia- !

tione, vel potius, benedidlioue. Certe , ad primum
quod attinet, nemo,' meo judicio, negabit, prodere

hanc vocem, fi modo error abfit Amanuenfis, fcatu-

rigem illam, etiam in eo, quod ab eodem lenfu non
multum abludat. Eft tamen ipfa ratio formalis faluta-

tionis angelicae, cui debeo alterum, queniconjedan-

do_ addimus voci, figni/icatum 5 etenim facile roihi
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ib. iah thahta fis n) qhe- ib. Et cogitabat, qualis

leika wefi fo goleins. eflet hxc falutatio
,

/wa thiuthida i- quod fic benedixit

zai. o) ei.

32. j‘h funus hauhiflinsp) 32. Et filius' akiffimi vo*;

hai-

perfuadeo
, legifTe Ulphilam ^isroc^olx^n ivKo^

yloi c^WS: ideoque transtuhffe: gathlahsnoda bi inna^
gahtai is, turbata eft benedictione ejus, cfr. Codex

. CantabrijT. qui fuit. Et hanc opinionem confir-

mare videntur antecedentia ivAoyvf^h?} av iv ywcciplv^

thiuthido thu in quinom ; praecipue vero fequentia : IV; ^

txjTc^s 2'oKcy/\(jsv dvTip
,
thatei [wa thiuthida izai. Qijod

fi neutra conjeftura arriferir, culpam v^^erti lubenter
patimur in typothetam MGoth. cujus incuria litera s
iuerit omiffa.

«) Eft Gothisrnus v. Thom Maheschal. Pbfervat p«444.
Refer, ad , cogifare, pro quo ST. mlnus ac-
curate tbaggkjan, Glofit Ulph.Goth.& Lame. Katen.
thmkj-in, Ltb. cit. p.25.

4?) Sic quoque Codex Mfcr, in Colleg. Gonvilli & Caji
Cantabrig. v. Nov- Tertam, ex Edit. Gerard. a Ma-
ftricht. p. m. III- Hujus irnmemor ftteturMARESCHAL-
Lus, Lib & bcit. fe alibi ncii invcnifiTe, quod ad com-
ma claudendum h. L fubneftir interpres Gothicus. B.
fuf[}icatur quidem, efife variantem iedionem ex margi-
ne in textum manantem, Nuper Edit. p. 15^. nl(i

fit verius, cum MareschAllo autumare, quod velut in-

tentius refpiciat conclurtonem falutatipnis angelicae,

vmifu pioxime prgecedemi.
‘

p) B obfervat j. & ST. inepte admittere hauhiflcns, af-.

tifiimse; nam ex regulis Declinat» Noniv mafc. gen. bau-

,
hijl^ hauhi(ts habet Genit, hanhijtins

^ & fic infra' v.
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hfjitada, " jab gibid. q) cabitur

, & dabit ei

iniina faa goth ftol (iominus .Deus ledem

daweidis.
.

Davidis.

. , , . j 1 r 31 ' b-t regnabit fuper
33.iahthiudanothnfargar.

Jacobis in
daiakobisinflMr/«//>.r) perpetuum, & regni

jah

jj. 76, A fimpllci hauh

^

vel, ut apud Ka^en. Lib.

cic. p. 31. hauhs ^ altus, unde hauhjan^ extoiiere, lau-

dare, haiiheim & hauhitha, gloria, altitudo, J.h. g:

54. Luc. 14: 10^ Etymon vods v. in Gioff. 'K^^acht.

ejusque ad Gcrman. praefat §. V.

^)fB. ita. J. & ST. tiibith: utrumque pari ftat audloritate,

quia th (k d fKpiflime permutantur apud McefoGothos,
ut gibid. h. 1. dabit, fed gihith\ Mare, g:

taujid^TEclEii facit. Luc. 7: S.taujithy id. Matfk 8;

p. babaid^ habet, Luc* 5.* 24, babaith, id. Mare.

7: 6. fijaid^ odit, Joh. 1
5.* 19. fijaith^ id. ibid,|v*

23.V. Luc. 7: S. collat. cumMatth. g.* g. & porro Luc.

6: 2. cum Matth* j; 47.

y*) Editi ; in aiwins , & quidem bene ufitateque, ftiffra-

gante Codice alibi r verum nec infolens autfufpecla

videri debet, quam h.L damus, kdio. cfr. Joh. d; j r,

58. Varie ccteroquln, pro varietate textus Grseci,ex-

pofitam legimus hanc locutionem, ut mox infra v. 55.

Joh. 8*‘ 3 )* aiwa^ aiwadage^ hs

rov cctZvoCy in 0eternum,in perpetuum, In aeternitatem

ierum. Matth. 6:\\*in amins

^

in fecula, &c Vox,

ut ego arbitror ,
temporis adnumeranda adverbiis, eam

licet horum in numerum referre oblitus fit Hickes. in

Thefaur. & Gram. ASax. & MGoth. p. m. 60. Docet

ST. in Indice Ulph. p %.ajnkduth ortum efle ^«b mw,

(^ve , dCvam , Gr. oiiOQv,y cf. JuN. GIolTtir. p* 4t'
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jah s) thiiidmadaus Is ejus nen erit finis^

ni wairchith andeis, t)

J5.aggilus quath du izai.v)

aurem ratione explicandum
,

fi ad artis Etymologicae

obruffam illud accuratius exegeris, , mihi .non liquido

conltat. V. Spedm. II. GlofL U!ph, p. 44.

x) Editi ith^ cui Alariae apud* Ulphilam fignificationes

confiant, refpondent enim Gr. cS?, 2v, I/
, ceu

exempla^, quorum affatim adduxit JuN.in Gloff. p.

monfirantj jah autem efi conjundio copulativa affi-

nis Fennon. ja^ v. Juslen. Lex.Fcnn. &qusc diximus

P. Pr. p. in notis.

t) Editi mdet \ Codex autem habet andeis y Idque re-

gulis Grammaticalibus magis videtur conforme. Con-
tendas vocem cum exemplo inflexionis XIII. Nom.
Subfi. apud Hicxes in Thes. Gr. AS. & MG. p.m.

if. Cui etiam illud accedit, quod/// ellipticas’ pofitura

Genitivum adfcifcat, ut pluribus docet Ed. Lye ia

Grammat. Goth. p. LXI.

v) Editi izaizey reclamante Codice
, qui nullibi admit-

tit rc/ze, ifthac ratione , huic vocabulo, vel aliis

Pronominibus fubjundtum ;
adfunt vero exempla non

pauca
,

quee.confianter reiiitutiorii nofirae favere vi-

dentur. cfr.Luc. 7: 13.48. Mare. 5:34, 4f.Joh. 11:23.

40. & paffim. Ceterum, non ignoro
, ro ize in E-

ditis Ajbncdli ^tonouAui thaiy v. Lac.^:i|. Mare. 9:1..

fed illa copulatio non modo nititur nulla audlorita-

te, ut fuo loco dicenius, verum nequidquam no-
(irx affertioni officit. Obfervandum denique, Fem
nonibus ipfe dici /Yz^,. audore Juslenio Libr. paullo

antea laudato-

35. Angelus dixit illi

^ ib*
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fo, duthe ei/hei x) gabai»

rada verhs.

36. jah fai mlei/ahair/f y)
. nithjo theina, jah fo in-

kiltho funau in aldomin

feinamtna. 2) fah\jame‘

notbs [aihfta i/i izai

ib. Propterea, qai nafce-

ttir fanftus.

36. Ec ecce, Elifabetha

cognata tua
, etiam

hsc concepit filium iri

feneftute fua, & hic

menfis fextus' agitur rl-

fei— r ——
X

)

Editi dutheb /aei
;
fequimur vero reftius Codicem

Mfcr, in quo aiias faeplui occurrit duthe^ J<»r5T9,Luc.

14: 20» duth the

,

idem. Joh. 7: * Joh.td;. if,

du the ei, Sion, dv^'m

,

Ji» ro , Luc; u i j. 20« 2:4.

Nec ratione deftituti disjunrJfim legimus e/j eoe-
nim in fignifieationem fingulorum propriam intendi»'

mus
,
quae foret pro eo quo/t

j) J. &B. ita ST. aileizabaith. v.fupra Verf. f. iji Stin»
fra 41. f 7-

2) Haec efi vera Codicis noftri feflio , cujus tantummo-
do particulam extricarunt Celeb. E litores ; legunt jah

fo in kittho funu (J. & ST./k«<7) ganam - - - nin [einam.
- - Mendo non nemini

,
quse reftituimuS laborare for-

taffis videntur , eft autem ellipticum dicendi genus

,

atque pro in A/Mo , in utero » lego inkiltho,ptxgmnSy
gravida J

adjedtivum, ni fallor, a A//fA«», quod mihi
notat finum f & fubintelligi opinor xoarth, prout ob*

fervare mihi videor vers. praecedenti 34. & infra Cap;

2: 5. ut adeo non incommode' legas inkihho vmrth
junau, Svethice , hafvande vardt med en jon- Enim-
vero huic noftras conjecturae lubentius acceflerit

,
qui

confideraverit, illam, quam exhibent Cei. Editores, Co-
dicis fuffragio & ratione fyntadlica carere, l>e voce

kilthein conferantur Wachtejius in Glofl. Germ. fir

34<i. fifJoStus inGloff. Goth.
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37. /ei haitadd /laiyo, mite ii, qux vocabatur fte-

nifl a)unnuihteiggothah) 37. rilis: quia non eft im«

jS- ainhun waurde. quath poflibiie Deoquidquam
th(inmari(imc)Jai rhiwid) 38« verborum. Dixit aui*

M 2 /a-

a) nifl pro niifly feriptura apud McefoGothos ufitatifli'

ma, V. JlN. Lib. cit. p. 2^g. nec peregrina Alamannis»

ut colllginir ex obfervationibus Schilterianis, Glofli

Teut. p. 634.
Obfervari meretur, quod Ulphilas hic excludat prce-

pofitionem fram^ quam tamen alibi videre eft. Mare.

lO: 27. Manifeftum igitur arbitror
j
utramque locu-

tionem McefoGothis in ufu fuiffe unmahteig gotha &
mmahletg frnm gotha^ fimili ratione, ac noftrates ho«

dieque loquuntur: gud oivhgeligt omhgeligt fhr gud.

t) mariam tf marja: utrumque redle & ufitate. v. ante-

cedent. verf. 27. 30. 34. quspque annotavimus ad
Mare. 16:9. Parr, Pn p. ^7.

ancilla, ferva, Joh. ig: 17. vox ejusdem fa-

miliae ac Ahm» thiw^ & Anglof. theowa^ thhva^ i-

theu^theov^theovman^ fervus, mancipium,
MoelbGoth. thiwe^ famulus, Luc. 16: 13. Cambr Bri-

tan. tyvas
^
idem. His Verelius in annotat. adHer-

var. Sag. p. 118. addit Mofcovit.iS^JfCpKc^tf, noftrum ddka
& tbio) ancii.la, nec non bjy, fervus, ferva, & piadur^

mancipatus : omniaque derivat vel a tjena^ tiona^ thie^

Anglof. theou^dn^ fervire, vel, ut docet ibid. p. 1 64.
a pia^ coercere. Junius, pro more folito, ad fontes

Graecos recurrens deducit a Sio?
,
curro, vela Bvoo^ irn-

petuofe feror; quod famulantes mira feclulitate ultro ci-

troque Jcurfit^re , & commiffa fibi munia ftrertuc obi-

re folent. Alii alia tradunt, v. Wac«t. Lib. cit.p. igi»

^ SvioML inGloff. SveoG. p, 514. Id autem in trans:
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fanins. e) uairtbai mts tem Maria: ecce ferva

bi

curfu haud indignum duximus notatu, quod plera-

que jerviy (ervady pueris famulique nomina anti-

quiffimat initio bona, poli ob improbitatem illi homi-
num generi confuetam

,
abierint in fignificationem

malam* Sic v. gr. noftrafibus r/A, catula, ca-

nicula, V. Sp£g. L.cit. p*5io. %cteff^ Belg. meretrix a

thhvi^ quia antiquitus rr^alas merctriciasque artes in

domibus & tarniliis exercebant ancillae, quod quoque ex
Leg. Sal. Tit, XXIX coHigitur/Tj/, tjuf^ noftratibus eft

fur^ atque a tbtvoe^ lywas^ ad fures pervenit, ea haud
dubie ratione, quod plerique (ervi antiquitus erant

fures dome/lici. Idemque fatum experiuntur voces

German* dieb & hub^ quse ante /«fmi;;i,|quam nebulonem
defignarunt. v* Wacht* L.c. p. igi.t22. Skalk, no*

bis extra cottipofitionem idem eft ac bof^ ne-
quam, V. diibl. Svecan, i.Sam. lo/ ^JkaU
kas refpondet Groeco yre^TTs^siisSai^ perperam agere, i*

bid- X* Cor* 13; 4* Jkaiks apudUlphilam notat [ervim^

& fknlkimn ibid- fervire , miniflrare. Porro
, M£r\

nobis hodie fignificar equam ^(lod; veteribus autem mb^
virqinemy cfr. Gothr. & RoIf,Sag. c. 14. item Herv!
Sag.c. 20* Et his fimilia vide , fi placet, apud Glbs-
fographos*

f} Integram hanc vocem nullibi exprimit typothe ta, fej

linea Puperind udla, in Nominat. FA, Genit. F?NS^ Da-
fiv. & Ablar* FiN, Accub v. Obfervat. Mare-

, s. HALLi p. 448. Scythicic oilrrinls VOX, ejijsdemque fi-

* gniiicarionis ac Arcadum IIAN & Romanorum Faunus
quero Vossius Lib, % fle Idoiohrr- interpretatur Deum

, univer/ttatis f xt^m rerum naturam* cfr. VEREcrr Dis-
^ fertat. de fanin* Hoc nomine veteres noitrigen-
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btvjaurda theinamma.f) Dommi, eveniat mihi

jah galaith fairra izai fecundum verba tua.^&

fa aggilus. difceffit ab ea angelus*

42. ufwcpidd, ST* us- 4^" Exclamavit.

wQpida,

54. hleibida ifraela thiu- 54. Refocillavit Ifraelem

h) fcinamma* famulum fuum*

9 *

tiles,adfacra Chriftianorum transeuntes^ univer-

lorum dominum infigniverunt fangotb linjar fon ains

ifl j
Mare. 121 29, frijos f^n(i&th theinana ^

ibid.v. jo.

& pafiini atque ut in S, Go^iice homifies eminentes

jD/V appellantur, ita & ipfis tributum elb, fed imminuto
fignificatu: fan.wUeima iaiju g<2faiqkan\ Joh, 12/ 21,

Matth. 10: 24. Hmcgunfani^Donimui virorum, Rex,
dux, V. Hervar. Sag. p 174. Nec aliunde deduco fa*
numy templum, etiamfi a fando

^
quod inde fata pe-

tuntur, verior quibusdam videatur Etymologia.

// Supplevimus ex Codice Argenteo lacunam, qua impres*-

fa exempla laborant.

g) J. & B. reite v. infra cap. 8* 8. id/24. Componitur ex '

adverbio Gothorum infeparabili uf^ Anglof. 7/p,

latifiimse fignincationis, ex verbo, cui pfsedgUur,

hauriendcE , & wopjan vel hropjan^ clamare, Sueth.rc-

pa^ & antiquitus opa^£pa^ opa: unde her-op^ bpa~op
y

&apud Peringskold, in Fragm. RunicoPapift. p, ig.

Jakgr<^t opande
,
ok bpte grottmdey ejulatum plango-

re difpunx: , inclamitamlo.

h) Sic Codex nofier & editi; fed pro tbiumagu foret /,^/7/-

rtw/^au ^ pofcunt enim ita regulss Grarnir atices t confer

tafuen FdvardumLye, in Gram. Goth. p.XLIl qui

ob-ervat terminationes oiis & us i au u idenitldem

cortfundi. Vex conAruitur, judice Wachtero, non
a thiu y, idem ac thiwe

,
de quo fupra, ut docet JuN.ia
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59, jah warth In daga 59. Etiacium e(l die o*
ahtudin, i) £l:avo.

64. tngiJo^ k) ST. tungo. 64. Lingua.
65. iah wacth ana allaim 65. Et faflus eft fuper

ogis l) thaim bifitm- omnes dmpr vicinog

Gloffar. p. 349. fcd a Celtico ty^ domus, quod tiodie

cuftodiunt Cambri
, & magus

^

puer, Luc. 2; 4j. cujus

diolinutivum tUrnaquIa^ puerulus, Joh.6;p. & cogna-
tum maonth

, virgo,' Luc. l: 17*

/) Editi in dtiga ahtudim 5 tradimus vero ledionem ve-
riorem, cfr. Luc. 9: 22,18.* 33.

k) J. &B. emendant Stiernhielmii ledionem, cui tamen
id concedendum eft

,
quod ejusmodi accuratio apud

Ulphilam fibi per|>etuo non conftet
^
fed in vocibus

nonnullis, quibus, ut afToIet, g ineffe deberet gemi-
natum, j^rius fortaffis refte mutetur inn: fic omni-
no legimus infra c. 15; v. 12. pro bidiigith^ bringith ^

<&v. 23. pro hriggajidans^hringandans

:

unde, adcalcu-

ios etiam vocafa linguarum cognatarum harmonia, nul-

lam crediderim fore litem de juflo hujus geminationis

fono apud McefoGothos
,
eamque propterea per «,7, ex

hodierrto ufu
,
exprimendum elTe, lit: aggilus^ £ngeh

hlig!^wan, flaenga, briqgnu^ bringa» draggky drankyfiggr^

finger ^
gaqga 9 gmga^ huggrjan; hiingra ^ jugg^ wtgy

/«i?, Wis, puq?, pumr/fiqgwaUj/jmga, ftiggan ,flin~

gUy tliggOy tungUy &c. Non tamen contendimus gemi-

nationem illam in qualibet voce fubiilTe ejusmodi mu-
tationein, sevo recentiori; habet Ulphilas v. gr. triggws^

tmtriggws
^
fidus, infidus, Sueth. trygg

^
otryggy^c.

hoc autem non contrariatur , fed limites ponit, noitrse

obfervationi.

/J agis f timor v. Specim. Glbfiar, Ulph. it. p. jd,. Ab
hac voce derivatum efle nomen Gallicum agre, in £a-
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dam m) inx

69. in garda daxoeidis »)

fhiimngaus e) feinis.

71. jah mhandaup}d\h\zz.

76. fauragaggii, f) ST.
fauragangis.

Cap. If,

3. atwifandin kindina fy-

riais r) raginondin (au-

rim kyreinaiau.

hellis anilibus Peraltii frequens
,
ut illi quafi terri'^

biles fint didPi, credit EccAidus in ObfervaE. ad Mo»
nument. Catecliet. p. 119.

m) Kedfe editi. In Codice hxg.bifitantandam, quod^ex'
pungi debet.

«) Sic J. & B. non devoeidis

,

quod, errore librarii , fia*

bet Stiernhieemios.

6) ST. ihiumagans. Vide qose de hae voce differoimus

lupra V. 54.

p) J. & ST. ?// bandamyitA Codice noftro non addicente^

B, emendate.

q) J & B. redfe. cfr. interim quse nuperrime obfervavi-
mus ad v. 64 & v. tuggo.

r) Eft ieftio Codicis Argent* quam regulae Declinatio-

num difficulter admittunt j habemus quippe gakilaiat
gakilaios; ituroia, nurdtas: iudawy iudaias: km[a~
ria, kaileirias &c. Annon igitur regiius lyriasi fie

certe editi.

Obrervamts heic duplicem dicendi modum squipof-
lentem, unde fufpicatut ReV. Eenz- alterutrum itera-

editionis effie j 1$ margine tianslsMUSi. Vid«

ejus.

69. In domo DavidTs fa^

muli lur.

7 r . Et eX manu omnluiir,

76. Prasibis.

Cap. R.

2. Exirtente praefeffo STy»

rix, imperante Syns'
Cyren io;
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4. urran than s) jah iofef

us galeilnia t) us haurg

mznraith v) in iudaian

in haurg x) daweidis (ei

haitada bethlahuim.y)

4 Afcendit autem etiam

Jolephus ex Galilica

,

ex urbe Nazareth, in

Judseam , in urbem Da-
vidis, qux vocabatur

Bethkhem.

7-

quod (imiliter notavit Cei. Dom. fR^sEs in elegantifli-

ma l^rJefat. Part- l’r. pramilTa.

i) Ita J. ^ ST. Nec incommode B. thanci^ rarius licet

occurrat. v.Luc. t: 14.

t

)

Non Aicitmgalilaia
,

ut legunt J. & ST. tranfcribunt

enim McefoGothi / grsec. per futim ei, ut.‘ AofyS/c?, da^

roeid^HiKdros^ peilatus^ 'Eljj.oov^ leimon^ aileu

jabaith
,
HAiW

,
beleias^ &c. hoc vero non efle perpe-

tuum adferunt exempla
5
utut rariffima, (pJAiTTTrc^

, filip-

pus 5
lay.oc^^ioorrsy i/kariotcis &c. Ceteroquin fuffragio Co-

dicis Arg. re de legiT.us.* us galeitnin^ quod cur prse-

termiferit Rev. EtNZ. in nupera aditione
,

rnihi non
conftat.

u ) Hac verba a Junio praeterita funt, <]uare eadem in

Cod. Msc. deeffe cre Iit Mareschal. in fuis Obferv^at.

p. 446. ST.&B. quod fuum eft, reddunt Ulphilse.

x)]. errore iY\yothtt.banrh. SI . & B. redius Eft

oirnino idem vocabuli ac Gracorum Gall.

antlqu. bortio^ turris, caftellum, oppidum <cfr, VeiJEl.

Ind. p 4 1. Hinc baurgjans Luc. Jp; 14* Sueth. borga-

re^ borgersmdn
^
cives urbani, v» SpEgel in Glo/T, p ^2.

Unde poiro manifefta emergit ratio appellationis

urbium, o[ pidorum, locorumve, quorum apud nos

exterosque nomina in definunt* cfr. Wachterus

inv. biirg. item ScHiLXER.inGloffar. p. 147.

y; Editi betblaihaim, & fic utique foret juxuObfervatio-
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7. iah gabar funu feina- 7. Ecp^perit filium fuiim

na z)i\\zmfrmnahaurM) primogenitum.

1)

, ni was im h) rumis in ib. Nihil erat ei loci in ipio

iiada thamma* loco (manfionis)

13. jah anaks warthmich 13, Et mox fuit cum an-

thamma aggilau. r) gelo*

* 15. jah (aiqhaima waurd 15* Et videamus verbum
riiaca waurthano, d) quod faSium eft,

N 16.

nem noftram Part. Prim. p. 14. not. ^.quodque idonea

& fufficienti nititur audtoritare ^ ne verokdionem fuam

Codici noftro derogare, aut vitium^ quod nobis inter

fcribendum eo locoobrepfit
,

tueri videamur, bona

Aq rtRkuimusbethlahaim

:

quemadmodum etiam mox
infra v. 15* pr^eiinte Codice^ legimus.

2) J. & ST. Jemama, vox nihili.

a) J. &ST* legunt frumahaiiri

^

quod Codex &B. nona-
gnofcunt, neque probo exemplo confirmari poteft,

Compofitum ell z fruma^ initio^ Joh. 15; 27* & hah
ran^ gignere , unAt gahauran‘ gahaurans natus

j

Joh. 16: II * De voce
,
quae inde habentur,

compofitisconfuli velim Jun. & Schilt. in Gloflariis,

nec non VerEL. in Indic, p. 83»

h) ST. errore typographi, in. J. &B. redfe.

c) J. perperam aq^gilu\ nam pr^pofirio antecedens mith
requirit Ablative, aggilaui quin etiam infra v. 21. hu*
]us capitis, apud J. &Sr. minus rede legitur framag^
g/7//pro fram aggUaii. B. utraque hsec loc3;emeridaviN

d) ST^waurthand.^ quod rejicimus , ejiisque in loeum,
ad (ludum Codicis Mfcr. reponimus waurthano^ eft e-

nim hoec forma particip. palTiv. gen. Neutr. Sing. nu-
iner. qua nihil fere apud Uiphdam vulgatius: vid.Luc.

15: d, Mare. 4: 15% 5:14. Joh. 10: §5» 12: <5. f j: ig#
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- i 6 . jah quemun fnium-

jandans., e)

17. gakanmdedun f) bi

thata vvaurd.

16. Et venerunt fefti-

nantes.

17. Noruni fecerunt ver-

bum.
18.

0

De ufu autem & terminatione horum particip. plural.

numeri, efr. AnnotaN ad Matth* 27: 54. Part* Pr. p.

20 : quibus addi poffiint exempla
,

quae occurrunt hoo
cap. V. ig. & infra C. 4:\r.22. &c. *

Sic J. & B* habet vero ST* vitio fortaflis librarii 9,

jnumjandans. Eft partlcip. aftiv. plural. num. a fingul.

fniumiands- , feftinans, Luc. ij. f. a feftina-

re, properare, jniumundo
^
feftinanter Luc. 1: 39.

AfTmes hujus vocis reperimus apud Alemannos, teiie

Sghiltiro, Gloffar. Teut p.74g. item apud Majores
noflros

,,
quibus Inemma idem eft ac cho: Hervar. S.

e. I 3 : p. 134. kongrvar okatur \)an oc giecktnem^
' wa til reekiu. Rex fubtriftis fuit eo die , citoque pe-

tiit Icdum. V. Verel. in Indice, Hinc fnimen , dialeft..

^Smolandica, nuper. hx\t:\q, fnemaum morgunen^ primo
mane, V. SpEgel. inGloff. p- 4f7. Cfr, Jumi Gloff. p. 310..

f) ita J. &ST, vitiok gakannadedm--, habet quippe In-

finitiw. gakannjan\, manifeftare
,
Sveth* kmwgora^[i\x-

terit, regulare gukannida^ v, fuprav. if, atque adeo 3-
peif. gakminidedun» ut/ gataujan^hQtt^X^uc.

gatdiVuida^Luc^ i: gatavoicieduny]o\\Ax: gamot-
occurrere,Joh, 12: 18 gfxmotida^} oh.wx '^o,gamoti^

deduiu Matt h,8: 28, laifljan^ fcqui, Mare, g: 34 taiflidoy

‘ Joh. t\'2,laiilidediin^Vim\\> 8M.&fcxcentaaha. Cetero^
quin vocem hanc in plerisque linguis Borcalibusufu vi-

“ guiffe,nec Greeeis fuifie peregrinam,urpote quibus xcvmT,,
' audtore Hesychio eft jetre^ ir.telhge^^e

, in Gloffar^
‘ Juniano obfervatum videbis. cfr,VEiiEL Ind
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I S. fiam thaim halr^mg)
(i 11 im.

20. iah gawandidedun fis

thai hairdjos. h)

ib. in alaize thtzeei i) ga»

haufidedun.

22 . usfnlnodedim da-

gos braineimis k)

ig. A paftofibus eis.

20. Revertebantur pafia-

res.

ib. Super omnibus, qu$
audierant.

22, Complerentur di-

es purgationis eo-

2 !ze.

g) Editi hdirdjon^ fme exemplo Codicis, qiiicondantsr

fuffragatur nolirai leftioni, reguIisGram. apprime con-

venienti. hairdeis. ^ Joh, co: z- Sutih, %erdeJ]a-

irda jwcmc^ grex porcorum, Malth. S: jo. Sueth. /?;/-

nebjord^ Etymon vocis habemus. /6m/, cuftodia, un-
de hirda ,

fevare j cuftoclire
,
apud Verkl. in indice.

b) Iterum corrupte editi; hairdjonds

^

non tamen dubi-

tat Rev. Renzelius legendum, ceu fuprav.

idque h. 1. habet Codex argent.

i) thoeei gahaufideditn^ quod fi quid ego judico,

non difplicere debet.* at in Codice noftro legimus thi*

zeei gahaufidedun^ quod seque manifefta ratione fynta»

dlica nititurj fiquideni/&^?/i;^;; apud Ulphilam interdum
per ellipfin Genitivum adrcifclt. joh. 6: 6o. 7: 40.

10; 37* & alibi. Heic autem fubaudiri credi-

derim, vel vocabulum in{abt ^
vel aliud id genus.

k) .J. & ST. bvaineimais^ quo.lrefpuitR.& jubente Codi-
ce Mfcr. probe reftituit hvaineinais^ cujus infra occurrit

cafus fextus gabraineinni^^ntih. renihg. hrahu^ hrania^

hrain^ purus, a, um
, Sueth. ren: ^<t/;raw;;/^purific3re,

Sueth. vena^ renla. Radicem huic voci conflituit Junius
Groec. ^c4,lvoo

^
afpergo, aqua perfun io, Quum abafper-

fione aquae ad purgationem facilis fit in fignifican-

do tranfitus. His vero, utu-t fpeciGfe diftis, contra-

dicunt' alii, deducentes cam vel a r/>;, rimiy fluvius^
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ize, l) runi

2^^A^\khrmwMdiihom^ 24. Par tirrturum.

29. 011 fraleitais ll<:alkthci- 29,. Nunc dimittasiamu-

mm /raujinond liim tuum,, dominans
Domfne.

34 >

rivus ,
unde Germ. 7^enien^&i noflrum rena^ proprie

erit aqua profluente cdoluere^y^Wachte.rus^ item Stiern-

HtELM. & ScHiLT. in Gloflarils.

Ia Non legit Ulphilas ccvrri's- r ejus
^ cum verfione veteri

Latina r ccnl^nttente Codice Complutenfi 5 red aur^v,

eorum, prout editi & verfiones praecipuce Orientales,

confirmante Origene Homilia XVI. ad noltrum Evan-
^eliltafn. V. Edit.. BfiNZEL. p. 164, &Obfervat J. Millu;

ad hunc locum.

nf)j Sic &. B.. ST., errore amanuenfiutni- hraiwaduhona
y,

ejuod etiam in Gloffar, p. 36, & pi. eft notandum. Vox:

mihi pxo^xm itnoi^t columbas ravas: fubitvero ravus
duplicem fignificatum

,
vel , ut Festus ex Verrio in-

terpretatur, cui vox rauca & obtufa, vel qui ravu eft

coloris ,,
utrumque turturibus apprime convenientem.

Prope a vero abfuerunt Etymologi» fed ita tamen, ut

Wachterus confugerit , aut ad fonum avis natura-

iiem & lu.duofum r//r, aut, cum Junio, ad Anglofax,

hreovair^ G^^xm. reuiv^n^ dolere, lugere, v. Gloff,

Germ. P..173C. Nobiliffim.. StierNhielmius originem

arceffit a noilro krme ^
ingluvies, q. d. kr^evedufvory,

quod, qui Jem, meo judicio, non fatisfacit:. necjue illi as-

lentimur,. qui porro derh^at dubo y columba,, a fidlitia,,

ni fallor, vocQ dufdy involare,, quum potius huc fa-

cere videatur Anglof.- immergere, ut bene ob-

lervavit JuN; in Gioff.

/’^«eft-Sch.oIion;, judicc' Rev; Bencetao,. ex margme'
^ t.rai.datum

5^
Vi nuper.. Edldon.. p. 165. Maresghallus;
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34. fa ligith da druja jah

idlojjai, n)

37. [ch c) ni afiddia fair-

ra alh. faflubniam jah

bidoni bktamiei /;)fan.

34. Hic jacet in cafum &
refnrreQionem.

37. Hsec non difceffit e

templo, jejuniis & pre-

cibus colens Deum.

38 .

autem ftabilit hunc Ulphilae pleonafmum
,

conjcdura

non Isnprobabili
, ut quae nil habet, quod fenfui & ma-

nife/lae etymologiic repugnet. fraujinondm\\\\^?t cafus

quint. pirticipii fraujinondSy a fratijinon^ dominari,

imperium gerere, quod fupered in illo gaf-raujhwnd^

quod occurrit Mare. 10: 4^: ut dii^o frdujnwnd fan
reddi peflit dowinans Domine^ Sueth. herj]<. mde herre.

An vero lecdioni interpretis noflri fuffragentur alii

Codices
, mihi non condat.

n) Sic Codex Argent. & B drus y, cafus , & u(]ta(l\ re-

.furredio, Dativum, quem rfe regit, aliter formare ne-
queunt, cfr. P. Prim. p 6. not. h.

0) B. aflfe natur Codici y quem J.&ST. deferunt legen-

tes /^5 vide quae obfervavimus P. Prim. p. ji.jg. in
notis.

p) Ita probe editi 5 efl enim h^ec terminatio ufitatiflima

Nominat, fing. praefent, particip. feminin. generis, ut

dailjmdei^ haec dividens, lokjandeiyh^c quaerens, &c.>

in Codice autem minus redlc; blotand^. Diota
y

fignifi-

catu vetudiiEmo
,
viUdmist^ hojliis Deos plauire^ u.n-

deapud Vejreiium in lad, blot y blotfcap y fiicrificium

cruentum
, blofgodury faci^ficiorum praefides, blotnut-

dnrwikilly in (acrideando affidtuus , blothus ^ fanum.,

delubrum, &c. v, Herv. Sag c. 10: p. 183.^ Hanc vocem^
podea retinuerunt McefoGothi, & vero Dei cultui ad-
hibuerunt: h\ncblotan\\\\$t()L colere Deum,
bkfireis „ Dei cultor, Joh. 9

; 31. quorum radicem
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\

fio

3§. jah rodida bi ina //2 q)

allaim.

40. ahmins fullnands» r)

43. jah n\ wijfechn s) io^

lef iafa aithei is.

46. bigetun ina in alh. t)

38. Et loquebatur de eo

inter omnos.

40. Spiritu impletus.

43. Et nefciVerunt Jole-
phus & mater ejus.

46. Invenerunt eum in

templo*

47
:

bloth^ fanguis, Sueth. a

/

3AuW , (caturire, cen-
fet Junius in GIofTar, Gothico.

q) J. ingratiis Codicis omifit prcepofitionem, quam ST.
&*B. reftituerunr.

r) ST fidnands^ cui opponimus primitivum //////j Luc*

5: ri. Sueth./^///, & fuU;an^ fylla y unde
J-ulljands ^ implens, Matth. 27: 48. J-ids autem longe

alia yoxeft, & notat foetidum^ Joh. 11: 39. Atque
his probe obfervalis, facile etiam corrigi poffunc men-
da illa leviora

,
qux incuria Amanuenfjs admittit No-

bilifT. Auftor in Indice, fub voce.

s) Codex habet wiledun*-^ editi ad analogiam propius zy/>-

fedim^ ut infra C. 4.* v. 41. a witan^ fcire, Sueth.

ta
,
Germ. wijjen^ quod videfis apud Wachterum.

/) Sic editi : Codex nofter prieter confuetudinem, & vi-

tio haud dubie operarum, allb. cfr. Mare, r i: 1 1. 15. 16.

14: 58. i|2 2p. Luc. i:if*22. Una htec eft vocum,
quarum occaiione Celeb. Dom. Pr^^ses demonftravit

infignem illam aiiiriitaterD
,

quse efl: inter linguaniGo-

thicran & Latialem
,
qua de vide fupra laudatam Prae-

fationem : quod vero exinde perfuadere fibi videantur

Aucftores Relationum Gcettingens. Janni 1752. N. 82.

nos fugiffe ufu vigere hanc vocem in lingua Germani-

ca & praecipue Anglofaxonica
,

id quidem mode/te

praeterimus plura ddiderantem mittimus ad Spccim.
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47. haiisjandans is.v)^

51, aithei.x) ST. athei.

Gap. IIL

3. in jera than fhnftatai-

himdin. y)

47. Audientes illum.

51. Macer.

Gap. IIL

I. Anno autem decime^

quinto.

ib.

Gioffar. Ulphilan. II. p. 46. nec non Wachter. in

Gloflar, p. 643. Addimus tamen adhuc, quod eadem
vox in lingua Efthonica, fimili plane modo ac in Lan-

cina fuper/it > nimirum in Halliah Kufal^ Hapfal^ Lealr

&c* qu^ Elthonibus funt templa, his nominibus inii-

gnita, ceu nobiscirm
, pro fuoinnos favore> com-

municavit rerum Livonicarum diligenter peiitus cI.

Eil. Wettrtng.
v) J.&ST. imi. cfr. Annotat, ad v. 20, antecedentem^

not./.

pc) J. & B* redle, prout ST. InGIolTar. p. 7. v, LuCr i:

4^ do* Vocis familiam confervant hodieque Fenno-
nes, quibus mater, <eitir:en, matercula, (eitilli*

nen., maternus, in Lexic. Jusleniano: quin & aitea y
ejusdem apud Lappones hgmfijatus, obfervatum
STiEiiNHiE-LMio in Indice. Huic, eodem poene fono^
confentit Graec. Bithyn. fc MoefoGoth. atta y pater,

annotante Junio in Gioffar. & Bas. Fabr. in Tliefaur,,

Quemadmodum etiam ad hanc claffem fpedare atti-^

num (eu atlantem pluribus »docet Cei. Rudbeck Atlant.

T.i. c. VM. §.5. p. zii. De antiqua hac voce vide;

porro Wachter. in Gioffar. p. id.

y) Editi eadem ni fallor, ratione, acjoh'.

ii: 18 pmftnibunim., quindecim; fed magna haec in-'

ter locaeft differentia: illic enim obfervaveris nume-
rum compofitum cardinalem poni pluraliter

3
hic au-

tem numerum comporuum o^dinalen]! liare fmgulari-
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ib. fldurraginja this galei-

laias herodei. z)

2. ac aiihniifidw a)

5. wairthith thata wrm^
quo b) du raihtamma

jah usdrufleis c) du vvi-

gam /lailuaim.

ib. Tetrarcha Galitea! He-
rode.

2. Sub fumniis lacerdoti-

bns

5. Erit curvum in reOrumj

& a(perum in vias

planas.

IO.

ter, fimftataibmdinf decimo quinto, Sueth. diceresym-
tettondc^]m\vttOy perfyn^rchn, & fyncopen,

tonde.,

z) Editi terodef,

a) Refiituimus au<n:oritatc Codicis Mfcr. Rev. Benz. cum
^^dxX^auhumiflnm y nec fine mendi fufpicione admit-
tit noftram ledlionem, v. Nuper. Edition. p. l8^-84»
in notis: utraque tamen, fi quid video, in lingua Go*
thica

,
invaluit, legimus quippe Lua 4: 29. und auh^

niiflo
^
ad fun.mitatem, &cap. tp. 47. und auhmiftans

gudjans^ fummi facerdotes. Refer* vocem ^dhciuh^
quode videfupra C. i:3i.not.p.

b) Emendavimus ledionem J. &.ST. Codici nofiro, regu-

lisque Grammat. contrariam, ivraiquo Rev. BenzElio

eft curvum^ nobisque deducitur a Latin. varietis^ quod
a varus cfr. Festum & Nonium in obvaricari

^

Gr^ec.

Hcfych. TTcvjjfcV, interim confuleJuN. in GlolTar.

p. 410.

c) Sic Codex Mfcr. Editi uflhrusteis

^

quod ausiore Rev.
Fenzelio exponitur alperimii qua? vero fignificatio

huic voci propria fir, milii nondum innotuit Videa-

tur tamen conjeftura non improbabilis apud Junium
L. cif. itwoQQtbrutsfill^ item Vehel. in Indic* & v.

thrutna.
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an d) qlia taiijaima. lo. Ergo
,

qiiic! faciatriiis.

14, i>imannanhun am- 14. Nemini per calumniam

mahtjail e) jah waldaitb quidquam abripite, &
f) annom 9) izwaraim. concend eftQce 'ftipcu-

diis veftds.

G " 17 -

'd) j- &ST* than Notamus, morem fuiffe veteribus Go.
this prsemittendi redituram particidam interrogatloni-

-bus
,
V. Luc.io: 29. 18» ^6. joh. 9: 56, neque apud no«

ftrates in defuetudinem abiifTe, fed mutatam in m ean-

dem ingredi rationem. v- Edic. Renzel. p. 171.

e) Ita Codex ScB. Nec male j. & ST. anamahtjaith cfr.

Luc* r / }2.& qu0eib. docuimus^ Junius deduxit vocem
a mahs

^
potentia, ut adeo anamahtjanfM potentiaeJu^ '

fiducia ad injurias minorum efferri^ v. Matth. ii: 12.

Luc« 18: 3I' vel, quod eodem redit, viribus fuis in a^

Horumfraudem abuti
^

v. Mare, lO; ig. & Specim.
' GIolT. Ulphil. II. p. 50.

/) Rev. Benzelius non transtulit vocem , qiiie omnino
difficillima eft explicatu; etenim fi interpres nofter

pro olfKsTSsy ut omnes Codices editi'habent,legerit’a^-

y,srs^ quae conjedura eft Mareschalli, certe pro-

pria fignificatio rswaldans fed qui heic locum habeat,

non affequimur; nec
,

fi priorem illum figniffcatum re'-

tineamus, in vado res fuerit, quum quid vocis fit, &
unde domo ignorent GlofiTographi. Provocamur igitur

.ad ledionemin margine, ganohidni fijttth^ contenti e-

ftote, atque inde, quod ad rein ipfam, integer apparet

fenfus.

.g) Ex Latio ad Gothos, fub Imperatoribus Romanis me-
rentes , vocabulum hoc manaffe ,

noa nemini in con-

feffo eft ,V|EdUf Binz. p.172. qui vero meliora vide^



E VA N G E £ I UMU
rT. briggiih Icaurn’ 17; Et deferet frumen-

in' banfla if leinamma. tum Ih horreum luum.
warth than' bi the 21. Factum' vero eff cum

- dz\l^\d^zdlamanage{n.h.y baptizaretur omnis po-
at feifu ufdaupdam- pulus, etiam Jefu ba-

}nn jah bidjandin'. /) us-- ptizato ac pTecaote , a-

luknoda himins. periebatur ccetum,.

iabfilbawasiaifusiwc 23'. Et ipfe Je(us erat

jen m) thrijetigiwe uf quafi triginta annorum'

'
£«>

re cupit» adeat Cei. Dom..pR^siDEiilUniSpeeim. Glo$*
far. Ulphil. UT. p. 67. dQ-

B) ST. ;VA V. Parf. Prlm» p. 3’. nof.

f) Sic Godex Argent. & B'. ideoque ire TTomihat. hanfls ,,

horreum receptaculum frugum. J. & ST. banfian. E*
tymon' hujus vocis fruffra' qusefirimus. v. interim han-'

ze ,
locus affervandisTegetibus dehinatus» apud LoescK-

in Lit. Celt. p. I5.

1) ]v'S(\vs hzhtt allama manaifein', fed w<j' in. cul-

pa forte librarii » irrepfifex vocc' fequenti» ST. alam--

ma ih errorem inductus paginae' alterius li-

teris folium permeantibus,! ceu monet Cei. D'. Praeses;

in citata Prteiationev

J.& ST. ufiaupidammai j-ah hidjdndein f quod B. opti-

me emendavit. OMervo » ne quid diffimulem » in Co-
dice noffro’ errorem amanuenfis ,! qui primam videtur'

fcripfilTe bidjandein', id autem poftea» e delero,, ad re-

gulas Grammat. reffituilTe. cfr.. Matth. 5: 41.

mj ST. jera,- led’ non ouatfrat fequentt thrifetigm?,- hoc
enim eft cafus srdus' TsTumer. plurai. illud vero Dati V.-

vei Abiativ J. &B. re<?fe. Vucenr. rro' more fuo ,, e-

%anter exphear ^AcaTERusin' Glbffar.. 777-
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gakuntbai. n) fvonei ^uti

funus munds .was /^y^- putabatur, .filius Jo-
fis. p) . fephi,

24 laiw'weis.q)ST.hmQ\s. 24. Levi.

/ O 2 26

7/ ) Eft h^c vera Codicis Argcnt. ledlio, qu5e diu mul-
tumque torfit ingenia lEfymoIogorum , fed Jta tamen,
utReverehdiff. BinxeliUs putet, feorfum legenda eflfe 2//

^&zgakunthat\' lioc vero .cafum xenium di gakunthsj

maniteftatio, zqdkunshjan^ imanifefiare
, ,adeo ut fen-

fus fit, fubj)7amfeftarionem^uam.yfivQ circa initia ma'^

iiijeflationis Jita ac publici muneris: >ficut fupra c. i.

verf* ultimo und dag uftaikneinaisJeinaizoSj »de initi»

officii Johannis Baptlftae. VidenuperamEdition. p. 174*
Addam infuper.conjeitursam Ed,Lve in Obfervationibus

. ad hJ. nimirum
,
pro ufqakunthai ^

IhgX^jult us gaba^
urthai

, a nativitate , quod illi parum ^Codicum Je-
><5tione diftare

,
& huic loco accommodatum videtur.

Confer adhuc qua& exhibet (agacifiimus Mareschaelijs
in Obfervationibusifuis;pag.4f I. quaeque mihi certe, prgg

ceteris arrident ^ fi modo ,pro ufqagimthai , mt.audior

fufpicatur,, foret initium, quod pro-
xime accedit ledlionibus iCodicum 'Graecorum.! inte-

rbai tamen , in hoc fentemiarum divortio
,
quum me-

liora ipfe afferre nequeam, 'fuo quemque.abundare.fen-

fu facile patior»

(O) ST. literarum firriilitudinelapfus, 'habet /y/i?/ ,^V0G.em
nihili. Mare. 2: :28«

jp) Sic rede. Mox ‘infra v» 24. id. 40. eadem [menda ;a-

pud ST. occurrunt.

^q) J* & B. confentiente Codice ,’n6biscufn 'faciunt, (Sc/fic

Jegen(i,uin.y» 2jp. apud ST,
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26. iodinf. r) ST. iudins.

^4.uikobis.s)ST^ iacobis*

35, fairokis, t) ST.ftikoris.

37. makilaielis. v) ST. ma*
kiaielis.-

. Gap. IV*

3. jah quath du imma dia*

bullis, X)
10 wmrp y) thuk. thachro

dalath*.

26. Jiidas^.,

34. Jacobi.

35. Sarochi.

37. Maleleelis;.

Gap. IV.

Et dixit ei Diabolum*,

i-o. Jace te liinc deorliim;.

1:1..

rl) J, &B.re(fl:‘e, nec aliter Codex* Argent; cui haec per-'

petiia efl: iedio.

s) Elemento c caret Alphabet. Gothicum, quod' vide Par-'

ti Prim. prseiniffum.

?;) J. & B. obfervant lecfHonem Codicis. Gr. Ecc^cv^.

v) lidemh. L eandem tuemur accurationem. Pfseterea a-*

pudST. V, 24. ^rodannis lege ‘tannins^ ^ piulo poli'

V. 27. pro iohannis y iohannins,

k) diahulaus^ quod asque Codici probatur, vide*

mox infra v. 5, ufitatius tamen diabuluSy. ut fequentr

V. 6. /a diahiilus y uh\ fimnl oblerves articulum prsepo-

fulvum/^, quemJ.&ST. praeter confenfum Codicis-

noftri, omlferunt'.* fic porro v. 13. pro diabolus apud^

JuN. & diaholaiis apud Stiernh. redle Rev.^BiNz. le-<

git diahuluSs Pari modo -promifcue occurrunt //:/-

7ms & lunans^ unde Vocati v. [imu & lunauy iitrxxma^

qus magaiis Conier annotat. in eap; 1. v. 54;

yl) Hoec efl forma Imp, mod. i; perf. finguL J. autem &.
ST. wairpi

^

quod probe emendavit B. Ita Mare. m..

2|. wairp thus in niareiny projice te incRLate.. De vov-

eo. diximus Par r. . Pr. P/ 14 in

.

notis. -
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II. ana handum z) thuk

ufhaband ei qhan ni

gaftdgqujais hiftaina d)

focLi theinana.

13, jah uftiuhands all/m-

87

II. In manibus te ex*

tollent, nequando ad
lapidem offendas pe-

dem tuum*

13. £c finiens omnes ten-

flo-

z) J. & ST. handun\ quod expun^iriius atque ejus rn lo-

cum cum Benz. ex Codice reRlruimus handunu /

a) Codici noftro Iterum refragatur leftio Jun & Stiern-

uvELmi : ni gaftagiijailei flaina^ quam Rev. BenzeliuS'

merito fufpicatur vitiofam effe eamque ob caufam fup-

plet fenfum vertendo ne quando ad lapidem offmdas ,
ra-

tus culpa typothetfs excidifTe priepofitiofiem at vthdiu-

Legit nihilo minus guflagqujaifei flaina , & affixum il-

lud ei
^
quod incommodum cenfet, in textu retinet,

Nuper. Edition. p. gajld^tijais h^he-mmgaflag^'

qujais r
'Sl fligqiuWy cum impetu ferri, or-

dine militari procedere, ut Luc. 14.* 31. qhas thiudans

goggands fligquan voithra antharana y quse Junius in-

terpretatur
:
quis rex militari ordine procedens advertus

alium 5
&c. v. Gloffar. p. 3 17- | f 8. Porro confer hijlitg^

quun\ Matth, 7.' 25. 27; in lingua vetere GothiCa/imAe:?^

Jljunka^ (luika non raro notat cum impetuferrlv.UL,
Heif. Manh. 13. c m. I. LL, Upl. eod. Tit..c. IV.
(ljunk(^r fulhasn afflene ^lUr /luckiu e* fipoftea reper-

cutiatur a lapide vel trabe. Rolf. Krak. Sag.-p. floc-

kur han [o fram a bier/erkine u e. irruit ita in pugilem,

cfr. Oi.Trygg. Sag. p. rn. 2; vHeimsKr.Tore. r.psg. 1.39.

LL, Gothi, c. 2^. Er,- ni fallor, ejusdem farnilise vox
efi tiuoe occurrit apud Ndtker. Pfal. 62. M. dum verba
divitiiC fi effluant vertit ishp juh aber ribtuoma zu§ ge-

jlungene (fn.Ctttxnm^ ^/rejedo, fubftituin5iUS^A; pra*pofw

tionem nec^ariam* -
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itohnjo. ib)

a 4. n r r a n a a n d .:aH (fmvJ

ibi(itaude .rjbiina.

;i8. merjan U^xihuntha*

maim d!) fralec.

taciones.

ii4 Exiic in omnem regio-

nem circumjacencium,

iiS. Praedicare captivis

dimiffianem.

•25 -

ih) SicB redtc. & SI'. Jraiifli/brdo, 'Neutrum imprc-
;bat Ulphifas. ctr. Matth 0: 13, ‘EchujLf^s permutationis,

ob afiinkatem vocalium naturalem tacilis eft, .ad-

Junt nobis exempla Inter alia/ \v:iduivo^?^ voidoivo^EuG»

7.* \ X. I 3. ushofon & uihofun
,

Luc, 17/ 1 3. Joh. 1 u
41. aj-dobn & afdiiwbn.^ Luc, 4: 35. -Iviarc. 4; iobte^

nhtedim^ \o\\, 6 :ig Mare* i 1: 32* quin etiam in

flexionibus y(5^/ ,
///«/V/x, .iMarc. 9! .44. Matth, 5; 22 , 'la~

Uihwoni
,
laubmunja

^
Luc.iio: f g. i;: 24. Vocem, mu-

tata terminatione ,
ionfervant adhuc noftraies

,
qui-

bus tentatio dicitur frejleije
^
Iflaad. freisn^ jreisne^ &

^
J-reiflinii ^

idem. Hisque accedunc Franc. freijon^ pe-

riculum V. WAr*jiT, GldT. in v. freishcL\ fraitan^ ten-

tare
, Joh. 6: <5* Sueth. Afax. fraftiyan^ idem.

Cunfla derivat SoMNERUSa freijJen^vordUQy v^.Schilt.

GlofT, Teuf* p. 313*

£) Rev. Benzixius putat vitiofam efTe conftruftionem,

ideoque legendum allq^awi hi/itando^ vdaKgawie bijitan-

de^ abbreviate pro bifitandanes obfervat vero Edw. Lye,

quod' etiam nobis vifum eft, integrum fore nexum,
fi verbum verbo reddideris, omnem regionem circumja-

centium: pro gawie porro iorttgauje^ Genitiv, plur. rS

gawi. V. Edit. [lENJZ.p. 180. De hac voce cfr.ScHERz. ad

Otfr. Evang. L. III. c. XIV. v. 148.it. Wacht. in v.gau,

i) ] & ST. frahuntbanan ,
quod Codici Mfcr. & regulis

Grammat. contrariatur. Etymon vocis
,
judice Wach-

TERo^ eft benden

,

capere , \cui confenCiunt Lat. hsndo^
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25. wefnn iiv da^am e}

heleiins in isratla* /);

than galuknoda feimins-

du jeravi thyiir^gj

27: throfsfillai wefiTn uf

haileifaim hjj praufetan..

29. iislvbi Lin imnia us' /))

banrg.

25..EVanir m diefeusr Elix'

in Hraele; qiiatidbdau-

lirn et^ coelum: ad rres:

, annos.

E^prof? eranir lufr E-'

lifaeo propheta’.

29; Ejecerunt eum cx
urbs.

?:r.

prehenih^ no{ivumqu& hmday hd^nta ^ apud'

L

ocCIenv

in Lex. Jur: SueoGoth- Gnde Germanis

,

capri-*

vus,^ V. citati auiloris GlolTar. Germ.. p* 704. Anglis- to^

biint ^ venari & captare feras, & apud WintERAicr. ver*

Bundeteiy captiva, cfr. Hhokes^ in'* Thefaur.,Granimate.

Franco Theor. p. 1 8..

ej Sic Codex & E.- v. Luc; 1 /. & ST, m daga in die,,

ibid. V..J9.

f) Junius habet m STv&BV retSiur.- v\ Annotati
nodras ad Matth. 9.* iJr

g) Editi ffrm rhritr^ ineommode,, regir quippe du'

cafum feriiom,, qur in plural. numero femper exit in-

By 3. & ST. Baiktlvfid y qiiod HnKESnus Gorriipttrn cenfet

pro haikitaia^ V- in Thefauro Grairiwat. An^of. &
RlGoth. p. 8r Prtevalet interim , qtiam ex Codice re*®*

ftituimus, verior lefiio
,

S; B. ad/lipniatur..

%) Editi tifun bfiUfip nos autem redfltis legimus^ uf nsla^
tivgy Suetfu nt ur dadem rif vel nta foras adver-

bium linguae Gothicte cum (eptentrionalitus Dialectis'

commune y v. Gfcffar.. JuNiANUi^rp. 579. Duplici n o-
do coriflruitw, vel feparatim, v-. ggdmds ut\ e-

greffus foras, tifidofa Ut us tUxar bii*'

egreffus cfl extra urtcm
,
S^aro. rr: 19. clr, cap»

r; 45. U: 4 Jeh. 111- 43* ved' CGnjui:6le, v’,grw<^r^^

fe'dun\ Matrhi 9: 32,. cfr. luc. 7^1 2. Jeb.

X'
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31. laisjands ins k) in (ab-

batim.

40.miirhchanei than fa^tju l)

fnnno.

ib. ithis ainqharjammeh vi)

ize handuns analag-

jands.

'42. ei ni Mflithi n) fairra

im«

43. vt^ailamerian ik (kd

bi thiudanpardjti ojgoths.

Cap. V.

4. brigg f) ana diupitha.

31. Docens eos in Sab-

batis.

.40. Quum autem occide-

rat fol.

ib. Verum, is unicuicjiie

€orum manus impo-

nens.

42. Ne difcederct ab

cis.

.43. Evangelizare me
oportet de regno Dei.

Gap. V.

4. Duc in altum, & de.

jah

h) Vocem omittit Junius ; admitdt vero Codex Argent.

& fic jirobe ST. & P.

J) ST. J. legunt la^u, quod obelo notari debet, v. Part.

Prim. p. g. not. 0.

m) Eft cafus tertius a primo ainqhardis , unus quisque

,

Sueth. en bwar, cfr.Luc. 19: 2<S. Perperam igitur J. Sc

ST: dnqbarjaneh. B. emendate,

,«) J.& ST. gdaiih,h^nz omnino quoties relixdtur modus
Indicativus^ atqui ei, particula praecedens, requirit Con-
jundtivum qalithi vel,quod h, i. -CodiGis.proft3t,4///7fc ab

at, d-np, ab, & quod vide Part. Pr. p. <5 »not,/.

fi) J. & ST. legunt ik fkulda jhiiidangnrdj-a

,

& fic qui-

dem pro i.perfon. futuri, quae hujus eft loci, e.Nhi-

bent. primam perfonam praeteriti, cfr. /ch. 9; 4. &
Enw. Lve in Grammat. Gothica fp. L- quin etiam , re-

clamante Codice, excludiant praepofitionem bJ, Tre^l, de,

B. utrumque emendat.

pjST. hahetbring, n ec non infra v. P**® &
gagg, utapudJ. &B.
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jah athMd q) tho natp niictite retia veflrsu.

izwara.

. waihc ni r) 5, Nihil cepimus.

. jah bamhvidedun s) ga- 7. Er innuerunt fociis, qui

manam tboei /) welun erant in aicera navicula,

in ahtharamma Ikipa.

10. (umns zaibauUiinus.v) 10. Filii Zebedici
, qui

thmfi x) welun ga- erant conlortes Simo-
dailans leimona. nis.

q) Sic Codex & B. rede, eft enim ab Infinit. athaban^
in altum mittere, fufpcndere, extollere, cfr, hahaida,
Luc. ij.: 48. affine eft, ni fallor, haujan, dcquofu-
pracap. 1: 32. not.p. J. 8c ST. athaihid.

r) ST. nemun. Repugnat formse i. perf. pluralis, utpote
quae femper terminatur in w , & lic Codex Argent.

J. & B. V. Part. Prim. p. i 8 - not. y.

s) Ab inf^nit^^ unis bandwon, Mare. 14:44.
ifl.md. bifida; innueie, Hibemling, nutus , apud Verei,.

in Indice. Huc pertinet quod perantiquo ufu
notavit fp^num eminens

,
prsefertim vexilliim\ unde vo-

cabula Longobardis, ac deinceps Gallis, Italis & Ger-
manis ufitaia , bander

^
banderefius

,

pro vexillifero.*

V. Lce;cHER. Literat. Ceit. p. 84- & illuftr. Leibnit.
Colied, Etymolog. Part. 11. p.ps.

t) Siccerte codex, quod, falvis regulis , ftare nequit; eft

enim thoei, 'lieimc thateive\thoeei

,

quod, quae, ceu
docent Grammatici : neque cum editis legendum
V. Part. Prim. Matth. ii.-8. Mare, 4:16. Tutius ergo
thaiei, qui, vide infra verf. 10. 17. 29. & alibi.

v) ]/ui>!Ws: xohfitdaicius ^ Gr. 'Ee^cSxtcv, v. Part. Prim.
p, 14, not. ST..&B. bene.

x) Editi tbarei^ exiftimaverim autem, fenfui convenien-t
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ij thata tbnitsfill a^!aith

iify) imnia-

14 jah is z} faurE>aud' im-

ma.

15. iah gariinnun hiuh-

nians managai ham- •

Jon. a) jah leikinon

fram fmma iaubce/?/-

naizo. b)

%']jbaiei c) J.& ST. thaek

ig. jah galagididehia d) ia

andwairthja is.

13. Lepra abiit ab co.

14. Ec is pracepit ei.

15. Et conveniebant ho-

mines multi auditum,

& ut fanarentur ab
illo 3 morbis fuis.

17- Qui.

18', Et ponerent in con»

fpeSlu ejus.

19.

fius efTe tbaiei ei, & fic ontnino Codex Argenteus &:

Grseci»

y) ST., praeterit af, J. & B. probe o-bfervant. v; Lue p:

37. & paflim,

z) ST. iterum
, & J. ingratiis Codicis nolirt vocem ex-

trudunt a Rev, Benzelio re/litutam. -
.

-

tf) Editi baiufan, idem. Utrumque ufus approbat. cfr«

Mare. 4.' j j. ,Joh.6: tSa. quin etiam Luc. if: i. Joh»
gt 17. Manifeftam affinitatem, permutatione, qua ni-

jbil in ore vulgi efl frequentius», literarum r &/, pro-

dunt byrafjf gehyran , -¥ranc. & Alam. /;o-

ren, gihoren,. hoorran\ Suetli. hbra: ab aufe , auris. Vi-
de Specimen Gfoff. Ulph. I. p. 8. & Wacht. Gloff.

Germ’. v. ohr,

b) ST. feimzo^ vitio,quGdffepiusilfi contigit, typograpfiL

r>SicB Videqusj nuper notavimus ad eandem vocem.

:§) J. &ST. gnlagidedeina

,

idem. Utrumque, nifi fal-

lor, optim® notSy 5r f perCpTural. Prsterit.^ilubjun^l;

kgahgj-anf. pona:e>ut infra^ ca]?.^Mi. tawi^deim,»
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i(;),^nfatideduney\r\zm\t\\ 19. Pofuerunt cum cum
thamma badja in mid- le£lo in medio.

laim, /)

20. ajleitandag) chns fra- 20. Remittuntur tibipec^

P2 waur^

taujon^ facere, & Joh. 18.* 36. usdaudedideina

^

ab

daudedjan, folllcitc curam agerej exempla vero in con-
trarium trequenter occurrunt, ut: jokidedeina ^ fa^
ftaidtdeina

,
jalbodedeina, &c.

e') Citra affenfum Codicis J. & ST. legunt gafandidedun ,

miferuntj Textus autem Graecus xcc^mccv habet, adeo-

que refte interpres nofter qajatidedun^ ^ galatjm^^Q^
nere , collocare

,
Sueth. lietta. B. 'idem monet.

f) Editi m midjam^ quod explodit Ulphilas, & nobiscuni

facit, ceu videre eft cap. 2/ 46. 4:35'. 6: 8- In ufu

ceteroquin eft midumai^ in medium
, Mare. 3; 3.

Luc. 8: 7. 10: i» unde Anglof. myddauy Alam, in

mittan^ Sueth. midtuti. Convenit etiam Gracc.

crov, & Lat. inediam, Cuncfta autem .deducenda arbi-

tror a mith ^
inter, Mare. 7; 41. 9: fo. pro quo in

compofitis occurrit Luc. 7: ii. nam hijec particu-

la
,
judice WACHxpo Lib. cit. p. 1085. quando- natu-

ram induit fubftantivj# fignificat id
,
quod inter duo vel

plura extrema ivqualiter vel in^qualiter locatum eft.

Hinc noftratibus medela medium, mediare^ mediator,

viedja &t.mtdja^ medium corporis, & porro, notione
compofita, midda%., meridies, midnatt

^

nox media,
midlommar ,

medium seftatis ,
midvointer^ medium hie-

mis, &c. V. VerEl. !nd.,p.i7j. Quin etiam huc referri

poteft Ulphil. mid)ungard/\ocus in univerfo medius,
orbis terrarum , Luc. 2:1. 7nid;a/weipainSf orbis ob-
volutio

,
diluvium , Luc. 17:27.

|[) J. & ST. afUtanda^ quod tamen, eodem fenfu occur-
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•Wjurh^cis themos.

farei/aifis. h) J. farei-

faeis,

•22. qha bithagkeith in

hairtam izwaraim. i)

23. <"z?//z9.A} Editi jazei-

tizo,

24. ith chanei jy//frrf /} tha-

tei ivaidiifni babaidiny

- fa n) itiDus.

•sg' usstandands iddia

afar irnina^

cata tua,

21. Pharifei.

22 Q.!id cogitatis in cor-

dibus vertris?'

2j. Faciiius.
.

24. Ut autem fciatis, quod
poteftatem habeat fi-

lius.

ag. Exkirgervs ibat pone
iiluni.

29.

rit infra v. rj. cfr, Matfh.9.'2. y, Refte igitur legimus

vel afletem vel afleitan v. Stterm* in voce.
'%) I«aST. & B* nec aliter fert confians in Codice feri-

ptura.

i) J. & ST. in hairthan i^warammn’^ quas male cohgerenff

meliora autem, quemadmodum reftituiinus, docenir

Codex & B.

'k) SiCr V. Matth. 9: 5. Mare. 2: 9. Luc. 16: 17.. Habemus
etiam, quamvis rarifiime, azitizo^ idem Mare, tot-

if. ©e origine vocis, quid dicam» nefeiof legi fn-

terim merentur , qu^e ad eandem diligenter annotavit

Junius in GlolTar. Goth. p. 77.

/ ^)J. & ST. witeitty utrumque in ufu ^ prout addudli»

exemplis antea probavimus:

t^^Midem legunt habmth\, cujus eadem eft ratio, quas

r praecedentis, v. fupra cap. i.* J2« not. q,.

vy J. & ST. rejiciunt artieulum ,
quem redius B'. af-

(enfu Codicis, retinet.

In margine legjrar q^od uiiura
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29. thcitci p) Editi, thntci. 29, Quf.

33, famakiko jah farei- 33. Similiter ac Pharifalr
,

faiei. q)

34. tJiarijh is q,uath r) da 34« At ille dixit eis^

im.

ib^ unte hinithfads /) ib. Quamdiurponfus curri

inihc

mtacgagqiday vel iddia^ quod eft praeteritum^ nl

fallor
5
irreguFare verbi j

ire.

f) Sic refle Codex. Diximus nuper in notis acf v. hu-
jus capitis lOv

q) B. hdb^i Jareifaieif ^ & quirlem optime : aliam vero,,

quam qux exhibemus, ledionem hoc in loco non prae-

fert Codex Argenteus, eamque facile emendamus, vef

addendo/, utRev. BiNzeiius, v. Mare. 2: ig. velau-
ferendo i finale & legendo : tijai fareilaie , fubaudt

Jiponjos^Gidic. c/ Tcev eaque GraecilTandi con*
fiietudine^ nulla Au(R;ori- no/iro cft familiarior, cfr,.

Ebv. Li:e in Gram. Gothv p. LXII.

f) Editi habent tkaruh inijus quath ^ & Gofftum putant
legiffe cum^Codd. Gantabr. Colbert, g. Leiceftrens.^C.

0 mevf T/tts. vid. Edit. Milljan. p. m. 138. habet ve-

ro nofter f/, ilJe,- nec lineolam invenimus, quae voci*

fuperinduci deberet, juxta obfervationes noftras P.

Pr. Mare. q.uod volunt editores, admitteret
‘ Codex,

f) B. in notis ad hunc focum legit hruthfathsr quody
cum promifeue ponantur literae^/ & r/?, ut faepius wo-
nuimus, perinde eft. v. Matth.p: rf. Eft tnim ^.bruthy

nurus ,> Math- Unde Gallis

,

femme duJ

fi!s ; proprie vero in compofit denotat, idem-
que ac Anglof, hrydy B'elg. Bruid^ Angi, hride , Suetlr,.

- & IClandr briidy Erane, & Alam, brut vej pmi&4 ,.
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niith im ifl. /) illis efl:.

36. quathub than v) jah 36. Dicebat autem &pa-
ga-

TiAN. 21: 6 . Notker. Pfalm. 21:21. & fads vtXfaths^

quod fignificat aut rei totius
,

feu negotii procuratio*

nem tf curam , aut ornatorem , defccnditque a prifeo

quodam verbo, rerpondente ASaxonico fadian^ ordi-

nare, difpenfare, difponere, ceu ex Junio oWervat
Hickesius in Thefaur, Gram. Franco Theot. p. 99«
vel etiam ornare^ quia moribus antiquis dotem & or-

namenta nuptialia non fponfa viro, ut hodie
,

fed vir

fponfoe offerebat, prout ex Tacito docet Wachterus
inGloffar. German. p. 202. Accedit autem opinioni

Hickes ana;, quemadmodum ipfe monet loco citato,

quod Orcadum praepofitus > quae Danorum olim impe-

rio fubjedae erant, faud vel dicatur

,

& in legi-’

bus Barbaris urbium & regionum pr^fecfli
,

qui e mi-
niftris Imperatorum & Principum eligi folebant, thiu*

appellentur , c\\ydL\thiu fadi^ L e. C4
j
vel

redius, populi duces abifl. gens, populus, fads

In fadus verfo. Adde ex Differtatione ejas Epiftolari,

p. 153. quod magiftratus tam civilis^ quam caffrenfis

apud exteros VeftroGothos vocatus fit thyuphadus ^

Hirp. thiuph^dus : nec non ex Ulphila, cui himdafathSy

centurio Marth. g; f. thulimdifaths
^

chiliarcha Joh.

18* fynagogafads ^
prsefeftus Synagogae Mare. 5:

38. ut adeo bruthjads vi vocis notet IponliC pratpofitum

curatorem,

t) J. & ST. is
,
es

,
pro ift^ eft, quod urgente fenfu &

Codice
,
emendavit,

v) Ita divifim legimus cum J. &B. v. Matth. f: 31. Part»

Pri, p. i. not, h. & quae de tih vel u euplionico uberius

differit Cei. D, Praeses in Specimine Glcff Ulph. I.

p. 1 1. Hisque porro fubjicimus obfervationes Hicke-
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gaiukon du im. tharef

ainshun }lit xjimgms
niujis ni lagjid.

ib# aiththau. yy ST. aih-

thau.

39.jab ainshiin driggan-

dane fairni.Wx funswili'

jugg. qnithith^^yzuk tha-

ta fairnjo z) batizo id:.

. rabolam illis, qiioJne-

mo plagniani vertis no-^

vae imponat
ib; Alioquin,

J9* Et nemo bibentium

vetus y ftatim veller

novum , dicet eniiB

vetus melius efb

Gap.

SII de Ti Sz 0 paragogicO )
quibus apud Francos voces

producufitur.^ ctr. Thelaur. Gram. I^ancoTheot. p.

x) Locus leftu drfficills, ideoque non imputandum J..

& ST. quod fimilitudine elementorum du(Jli legant

naar, pro plar^ plagula y affumentum, Sueth. /Vilr.,,

quod tamen noftratibus non nifi de laminis
,

qua; ex
mefallis eonfioiuntur, ufurpatur, ut; pl/Jta

^ thorax
(errexis^ pkfciri harnifkmokare apud Verei:. in fiidi-

ce. Francis vero Helvet. & Svevis hlezza & bh z no^'

tat afTumentum, frurtum & fragmentum panni corii-

que : unde fuere,, farcire. &c. V. .ScHiix, GloH.
Teut. pag. rzo.

y) Redte J. &B. v. infra v. 57. 14: 12. 18: 29.

J. vicio optrzTumyquiTh pvo qvathdn.^ntiK
qumla^ cujus duplex fignifieatio, qua Ulphilae notat

idem (\uOi\ dreer^e ^ loqui

^

nortratibus hodie

linguarum rttidiofis obfervari meretur r Idque eo ma-^

gis, quod voces eaedem ratione originis & foni y fua

vero natura, focorum & temporum intervallis muta-
ta, atque adeo ratione bgnificatus diverfe r occur*-

runt fsepius. Didtis fidem fecimus in obiervatiemibus:

ad capi \: v.

2) Sic Codex Argent« &y fi^qid nata ail^
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Cip. yi.

1 1

.

qha tnwidideina <j)

thamnia iailua.

f 2-. usiddia iaifus b) in fa-

irguni bidjan. jah vvas

nalit thairwakands. c)

-i 3. jah gawaljands w/fKfO

iwalib.

Cap. VI.

11. Quid facerent Jelu*

12. Ahiic Jefus in mon-
tem precatum, &fuic
pernoftans.

'

13. Et eligens ex illis

<luodccinL
'

‘7.

jediva eniphatice & derr.onlirative pofita^ vel o pros-

theticurr. adfcifcunt. v, Edv. Lye Gram. GotEp.XLlV.
Supra legitur ,

quor 1 obfervavit & reflituit Benz.

hic autem retinet /a/r;/;/, quod J & ST, habent ttro-

bique. Prsterea vox diale<ftis Gothicis perff«quensj

inde quippe /o;'H, /or«/, antiquus, prifcum , /orwr/-

.Kwr, amicus veteranus
,
/7r«j7ci7 , vetuftas, Verez. in

Indice. Anglof. fyrn,fyrnlic^ antcaftus, antiquus. Hel-

fingis hodieque ferms idem eft quod fyrtias , o!)Cjle-

/cere, veterafcere, Germ. vetus &c. cfr, Stieenh,

GlolT. Goth. p. 40,

&ST. tnwidedeina. Diximus fupra v. ig. Cap. $,

hj Editi /V, V. Part. Pr. p. 2f. nct.a;'. Sed lineola transver-

(a h. 1 . luculenter apparet, ideoqi>e fuam Codici lec7ti<j-

nem, haud inconvenientem
,
abjudicare noluimus.

(} Editi redlius legunt thairhwakands , a thairb ,
At»

,

per, Luc. 4: jo- 5: f. Ikwakan^ vigilare, Sueth.

unde 'w.ihrs vigilia, Sueth. wak
,
w:ikning, idem ; i-

tem wcilif
,
cuilodia , wnkt>i, cu/dodire , ivdktarc., cu»

Aos, & LatinoBarbar. toacfa:^ cfr. GlolTar- German. p.

17,99. Cunfta mihi proxime deducuntur a noltro ip.vA-

f/e ,
expergifci j

hoc autem a io^jA;o«, excitare, expcrgi-

Ici,quodfupereftin K/iU4A;e«, Joh. 1 1: 1 1. Sueth. zuecAtf»

^ J.& ST. B/ /«, quod merito exulare juffit Revi EEnzE lus,
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17. ‘ah atgagga^gands e)

daiath.

20. jah is ushafjands au*

gona (eina du fifoir/avi

Jeinaintf) quath, auda*

gai jus mleddns ahtnin.g)

2 1 . andagai jus gretandans

nu. unte ufhlohjanda.*)

22. audagai iijuch than

fijaml h) izwis tnans.

23. faginod in jainamma

daga. jah i)

Q

17. Et defcendens;

20. Et is dttollens ocii-

ios Ilios in diTcipulos

fuos, dixit; Beati vos

pauperes ipiritu.

21. Beari vos flentes niinCj

quia ridebicis.

22. Beati eritis, quando
oderint vos homines.

23. Gaudete illo die, &
exfuicacc.

ifa.

e) Editi refte tugaggands^ Codex nolter geminatam ha-

bet fyllabam penultimam.

J) J* & ST. perperam du fiponje feinai , qyod B. rejicit,

& pro fuo duJiponje [einaizey neutrum

vero Codex agnofeit, ut qui rariffime cafui Gentriv’n

conjungit prsspcfitronem du > fepiffime autem Dativo

V. ‘Edit. Eenz. p. 198.

J.& ST. omittunt nhmin^ ejusque in locum fufficiunt

paiticuhm m ,
cujus nec volam neque vefligium in

Cod. Arg. reperio.

f) Quid defedus obfervatum fuerit Jumo , eumque fe-

quentl ST. quorum uterque ad finem hujus commatis
lacunae indicia apponit , non equidem percipio: inte-

ger certe eft locus Codicis, quin etiam fenfus cume-
ditis communis j quare nihil deefle flgnificat Edit.

Benzeliana.

h) Sic, non fijond^ ut J. & ST. v. Part. Pr. p. 3. net. n.

i) Editi quod refpuimus. laikan^ exultare, cu-

jus prasterit. tormatur more Graecorum per augmen-

ii
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Xt

ib* fyaitfiHum. k) Edic,

prawfccun.

,24. nnte jtt /) habaid ga-

thlaiht, m)

25- wai iz\visjus/iii/^«i'//)

nu^

ib. Prophetis.

24. Quia nunc habetis. - -

25. Va: vobis, vos fatii-

rati nunc.

27^

tum fyllabicum -fiuLuk, Luc. 1:4!,44. Ifl. leika^ An-
glofax. lacaUy Sueth. leka ^ idem, Fninon. /wA/ > lu-

dus ^ jocus. Hinc STiERNHiELMfo deducitur oblbletuni

lacka^ currere, unde porro > nefcio quam vere,

qiui'S
^

lt2L\,. Lacaio i (ervus ad pedes^ pediffequus. cfr*

Spig. Glofli SueoGoih. p- icern Wachter, in vo-
ce Lakei.

k) lta> V. infrav. qaliugapr^aufetiWL Nos alioquiri

non fugit, efle permutationem Hterarum ?n in

motione nominum tarn fubflantivorum
,
quam adjecti-

vorum, Ulphilae familiarem, qua de HicKE^.in TheC
Gram, ASax. & -MGoth. p. m- 8^ niutatio autem

- illa fcripturain atque diccK^iaiv mere arbitfaiiam non
patitfir.

l) J. & ST. Wf^ u^Th ru> ; iu , juthan refpondet Gracc;

, Franc. ghi
^
gio^ idem, cfr. Hickes. Lib. cit. &

Gram. FrancoTheot. p. 76.

m) Diffonas e litorum leCliones obfervat , iisque verio*

rem effe, quam nos tradimus , docet Cel.D. PRtEses

in Prccernio fopias laudato. De vocis propria fignifi-

catione, v^ide qux acutifiime) ut folet, affert Rev.PENZa

. in nupera editione p. 199

n) ST, fandam,, rectius autem in Gloffar. (aiy fatur,

l{\.faddur, Ang. Bor. fadd^ fedy ktio
, fadde y

fatiavb

- (k \')orro Goth. /ad itan:., faturare fe

,

- Luc. 16 r ti. fadwairthan Tdiimm^ gafothjan^ ht\x-
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-27 Wciilataujaid thaim fi-

jandaw, 0)

54. fram thaimei.f) Edic,

thammei.

35. gods id thaim unfa-

gram, q)
36 fvca Jwe r) jah acta

izwar. s)

39. quathiih than t) gaju^

kon iifL *)
'40. ith gamanwids z?)

27. Bene facite' inimi- ^

cis.

34. A quibus-

35. Benignus efl: ingra-

tis.

36. Sicut etiam pater ve-

fter.

39. Dixit autem parabo-

lam eis.

40. Sed praeparatus quis-

Q 2 qhar-

" rare. Ang. 1 am jaded
,,

repletus fum. cfr. Run. Jon^
Didlionar. Ifland. in Thef. HicKesiano, p. 86. &Rud-
BECK. Specimen Ufus Lirg. Gothic. p. 157.

e) Codex in margine habet hatiandam^ odio profe-

quentibus. Matth. 5: 44.

. p) Eft Dafiv. plural. articuli jajo^ tbata^ qui fyllabica

particula ei produdus, vice fungitur relativi, v. Edw.
Lye Gram. Goth. p. XLV. Legit ideoque interpres

Ttccq rt)v, non cv. v. Edit Renz. p. 20!.

q) J. &ST. wifairam^ & fic etiam in Gloffariis; fed

corrupte. Vox enim eft compofita ab //;/ & ido-

neus, utilis, appofitus
,
quod vide.

r) Sic editi, bene. C. Arg. fwawe- v. Part Pr. p. 41.

not q,

s) J.& Sr. atta izwnra: aeque infulfa conftrudio, ac fi

latine diceres pater vejlra.

t) ST. quMth uhtan. v.fupra v. jS. Cap. 5.

'J. & ST. /«5 quotf nuper expunximus, v. tj.

i?) E(\\t\ gaujlauiane manwids
^
quod per tmefm, figu-

- ram Gothis non infrequentem, explicare annititur Rev.
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V qharjizah wairchai fwe

lailaris is.

41. kh anza in theinam-

ma augin ni gaumeis. x

)

44, nihchan us aiqhatund-

)ai triLilanda weina^

que erit ficut magi«

fter ejus.

41. Sed trabem in tuo o-

culo non vides.

44 Non enim e rubo

calcantur uvx^
bas^*

Benz. in obfervationibus ad hunc locum p. lOCt alii

aliter, cfr. MarEschal. Annot. p. 454. Eft vero lo-

cus, quod pace tantoruiii virorum dicam, duplici no-
mine corruptus r etenim i.) leftio marginalis intextum
ab Editoribus inferitur

,
prout antea in Praefatione Part.

I. obfervatum eft : 2.) Si marginem Cod. Argent. o-
culis acriter intuemur, pro ustaujam vel ustauhanSy

legitur ustaiibans , vocabulum cujus veram originem

&. propriam fignificationem acutioribus extricandam re?-

linquimus: fi modo extricari queat ^ nec potius cre-

dere fas fit , errore amanuenfis, faftum fui/Te, utpro
h Utera h pingeretur, ustauham certe ad genium lin-

guae M Gothicae refpondet Ld^tino confumatus
^ v.Joh^

17: 13. atque adeo- oequipoilet fere rZ gamanwids in-^'^

ftru6lus', praeparatus, perferius ; a manuojan ,
de quo

vide Praefationem Specim. Gloff. Ulph. L praemilTam p.

x) Ji &:ST- gau!h;e/s. B. reda, &fic fupra.

?) Co^ld. Gr^ec. (rvhKh/cva-i ^ item hK^yovroci, Monet Edw*
L^E in Obferv. ad h. l trudanda poni pro trusanda a

> vindemiare: at Rev. Benz. dum vertit cal^

tantur^ refpedum habuit ad Goth. trndan^ quod, se-

que ac noftrum trada^ Germ* ,
fignifi :at omnes

pedum motus
5
qui vel incedendo vel calcando fiunt# 0*

riturque a Celtico trud^ pes?» v. Wachter. in voce, i?

tem luNius ia Glgffi & MARfiscaAu# obfcrvat» p. 4j 4.
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basj^!. y)
48. at garunjon z) than

waurthanai. biftagqu a)

aqha.

ibid anahy thammaflaina.

49. thatei biftagqu e} jlo-

dus. d)

48. Inundatrorie autem
lafta

,
irruebat aqua»

ibid. Super petram. '

49. In quam irruebat flu-

men.
Gap.

y) l & ST. weinabasiaii: n finale fuflulit B. & docet No-
minat. fingul. fore weinabafi^ neutr. proptereaque nul-

lum habere cafum regulariter exeuntem Ab hac

voce porro deducit B^tav. ^‘noftrumque ti;///-

confueta mutatione r & /. cfr. Wacht. inGiolT.

Germ. p. 149-

2) J* atarunjan ST. & B. atgarunjan eft autem cafus redlus

garunjo
^

inundatio cujus Dativ.^ vel Ablativ.

ex analogia garunjon^ ut: gajiikon^ Mare. 4: 3®.

brinnonl^uc.^x^^i* &c. Refer ad rinnan^ fluere. manare.

Sic redte B, exhibent vero J* & ST. vocem hanc fe-

re fem per corruptam & h,hhijlagun^ eft enim a^/&
(ligquan^ quod fupra habuimus. Cap. 4: 11 . noc. a.

h) EmeniavitB. J. & ST,afid\ quod cafum quartum pd-

ftulat, thammn flaina vero eft Dativ.i& Ablativ. Matfht

27; do. Mare. 4:1^ & paffim.

r) T & ST. rurfus quod nuperrime rejecimus.

d) Editi dqhaflodush aq&a vero in margine, floduf in

textu Codicis reperitur : ideoque
j quum voces oegui-

pollentes fint v. Matth.7: 27. nihii mihi videor Co-
dici argenteo detraxiffe, fi alterutram ad exprimendam
interpretis mentem tantummodo tttmi\tXQ,fioduSy flu-

inenj fluxus aquarum, indialedos tantam non omnes
permanavit, v. J,& ST. in Gloffariis: defcendJt, judice

SsmNE&O;, a regerit veroi ti Qui<J
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Cap. VII Gap VII.

r: 2. hundafade than (iimis 2. Cenfnrionis aurem cii-

. ilxalks fiukands Jwulta jusdani (ervus sger
ivairthja, ej moribundus erae.

4. wairths irt: thammei 4. Dignus efl cui prx-

fragibis f) thztz* beas hoc.

‘ 6 .

judico, optime Wachterus: neutiquam veriiimile effe

gentibus boreae vocabulum ante bella cum Romanis
gefta ignotum fuiffe

, cfr. Glofl. Gcrm. p. 459. Idem
deGoth. aqha dicendum, cujus, ut fufpicatur Vosstus

in Etymol. fons nec in Hellade, nec in Latio exKtit^ fed

in lingua Gothica vel, fi placer, Saxonica, uti jam
modo laudatus Wachterus, Lib. cit. p. 9- erudite ob-

fervat. cfr. Specim. Gloff. Ulph. II. p. 38.

e) Sic Codex Argent. Editi (ivulta wairthid^ ufiratius#

Swulta deducimus a jwiltan^ morlj hoc autem a (aiwa-

la^ eadem, ni fallor, ratione, ac a //W, Ijtjclas^ &
ab anda\{[mA mdas

,
exfpirare. cfr interim Junius in

V. & Hickes. in Thef. &Diff.kE,piftol.p. 155. nec non
u%on Mare, 15 : 37.

/) ^^\X\ jrambis
^
unde J. & ST. item Wacht. inGIos-

fariis effingunt verbum quoddam framhan^ affine ASa-
xonico fremian^ Alaman./mw^w, facere, efficere &c.
fed eos lectio vitiofa in iftam conjeduram impulit. Spe-

'

dat vox
,
quam minima mutatione Codici reddidimus,

ad gihan vel quod videfisin fragijaii apudJuN,
in Gloffario p. 165. Obiter moneo

,
particulam /m

Ulphite ufitatiffimam ,
praefici verbis, non modo ad

deftruendam , ut antea obfervavimus ,
verum etiam

ad augendam fignificationem fimplicium, ut: infra*
gildan^ fraliusan^ fxaletan ^ aliisque id genus, cfr.

Hickes. in Gram. FrancoTheot, p.m, 9f*



L V C /E. 105:

6 ith iailas iddjtjh mith

im. g)
ib i f ! . cj i i i f haud s du iwma h)

ii.iddia in baurgnaruni-

da naeiL i)

12 . jah managei k) thi*

zos baurgs^^/i6^/?^niith

izai.

14. jah duatgaggands ac-

taitok qjjilftrjonu l)

6 , Jcfus autem ibat eunr
illis. :

. ibid. Dicens ei : Domi-
ne.

I n Ibat in urbem vo-

caram Nain*

12. Et turba hujus ur-

bis mulca cum ca.

14. Et accedens tetigit

loculum.

15 -

g) J. & ST. hi. fepius id *m virium emendavimus,

/) ST. &B* probe rediruunt has voces
^
quibus caret e-

ditiO JUNIAKA.

;>B“ne editi In Codice vvo naen occurrit mnen^ vitio

forte opcrarurr. Varie etiam efferunt Codd.Gr9sc. hanc
vocem prout obfervatum videbis in Edit. Milliana p*
m. 143*

A) 1. &.ST- manrgai^ hoc flante, foret etiam mox
1

’ ifomhai ^ ut, more fuo , optime docet B. fed neutrum
' habet Codex. .

, /) Vertimus loculum. Non tamen diffimulamus , incer*

c tum effe, utrum, circam funebrem Ulphilas,
^ an xt\o feretrimi forfan, audlore Benzelio , utitur

voce ex moribus fuorum mutuata , id cft
,
quod noa

I

loculis incluferint, fed cadavera fafciis involuta, ru-
" riibusqiie (ive perticis fufpcnfa per loca montana extule-

rint. Unde hodieque vulgus noflrum Gothicum tle

inhumato, hatt lii^qer pa /Idng

^

perticae impofitus efh

i , cfr. Nuper E Iit p. 207. Vide interim» annon conci-

j

'< nant nodrum hvalf, fepulcrum, apud J6RANSS0X,in Bau-

! r til>n. jja. Keginmot kt gerahval^ ifir Gmhar Esbeor*
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i^/)2hdi4^ann m) rodjan. 15- Et ccepic loqui.

j 6 * ]^hnukilidedmtn)goth 16, Et magoificarunt

ifuitbandans. 0) Deum dicentesi

ib. gaweifoda goth mana- ib. Vifitavit Deus popu*
geins feinaizos^ p) Ium fuum.

20. thau antharanu ven* 20. An alium exfpeSie-

/^////^. q) mus?
21 .

nars lon^ &c. i. e. Reginmotus conflrui fecit jepuUrum
Gunharo Esbeornari filio.* & n. 942* Oler Shialdolf^

fon let gera hvalf thema ifir Gunnuru : felaga fm go-

da ,
&c. i. e. Olaus Shfaldolff filius conftrui fecit /?-

pulcrum hoc Gunnaro, amico fuo bono.

ni) ST. dijgan. B. & J. rcftiug cum /7 geminato. Matth. ii:

7. 20. Praeterea v. Juniui in voee duginnan.

») Parum quidem refert
3
(ed obfervo tamen editos habe-

re mikelidedun. Matth. 9: g. Luc. j: 2(5. a ma-
gnus, Sueth. mykla^ Efai. 6|. 7. quod Nob. Stiern-

HiELMius non incommode derivat a mogan^ pofTe; quip-

pe quum
,
quoquo modo seftimetur magnum

,
quantita-

te
,
vel qualitate , a potentia magnitudinem fuam iiabeat.

V. Wacht. Gloflf. p. 1077.

£/) Editi bene. C. Arg. qiiithandas: Gothus ut videtur,

compendiofb feribendi genere ufurus, lineoUro illam,

notam rg n ,
fyllabos ultimae fuperinducere neglexit^

/)) ST. errore fypothetse, feinaz^s.

q) ItiTum ST. perperam J. &B. Codicem fe-

,

quuntur, Duplex hujus vocis fignificatio eft obfetvanda

apud Ulphilam; notat enim vel putare, exiftimare, ar-

bitrari, v. antea cap. 3: 15. & infra v. 45 vel etiam
fperare,exfpcdlare,v. fupra v.19. & paffim: atque hac no-
tione congruit wenjan Alamannico imanen^ noftroque

viarias
y
fperare

, 8c wan^ fpes, ut vulgo dicitur, rfo/r
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2 1 .gahailida managans af 21 .Sanabat multos a mor-
fauhtim jah /lahim. jah bis & plagis, & ^afFe-

abwane uhilaize. rj Qos) Spiritibus malis.

24. ar ^akithandam s) than 24. Abeuntibus autem
. thaim airum iohannes. nuntiis Johannis.

25. iFai thai in vvaftjom 25.Eccequiarai£tu fplen-

R wult^

jer ingen •man^ nuIJ^ eft fpes: & in Auftoribus prl-

Icis, ttfte Verelio, wana dis ^ fpelDeus, wana di^

fa^ fpeiDea : nec non in Kcnunga Styrilfe p.

buxa vel uranbtixa^ fperando meditari, cfr. porro Ju-
Nius in V. item GIolTar. Schilter. p. 853, Cur autem
vox ab intelledu ad voluntatem relata fit , docebit;

Wachterus' LIbr. citat, pt igig.

r) Sic refle J. quin etiam Rev. Benz. quamvis-, proptt^r

praepofitionem af ^
quie Ablativo, ut heic in praece-

dentibus fauhtim ^Jlabim affidue jungitur, dubitet,

an jure reponi queat abmam ubtlaim? Eademque
, ni

fallor
,
conjedura in mentem venit Stiernhielmio

,

qui pro ahmane iibilaize legere n^dXmt ahtyiantim^ quod
tamen, fi addiderim fimul, omififfe eum vocem fequen-

tem ubilaim ,
non modo corruptum 5 fed regulis etiam,

quas diligenter fibi obfervare videtur, contrarium eft.

Nos nihilo minus retinemus hanc Syntaxin, quippe

quae aliis e Codice exemplis confirmatur cfr. Luc. 8-2.

i) J- aigoleithandam. St. rede. Ccteroquin notan-

dum ,
particulam at ,

praeterquam quod praepofitioni-

bijs adnumeretur, v. Part. Pr. Math. 27: i. idem quan-

doque valere ac IsL at
^
ut : at flitnum bondum^ ruptis

vinculis, & A.Sax. ut: the gyrneth husles £t or-

vaenum Ufe^ qui, vita defperata
,

petit euchariftiam* v.

IE»\v. Lte ad h, l Edit, Benz» p. 209,
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viulthagnim t) jahfodel-

naf wifiindans in thiu-

dangardjom v) find.

26. jai y) qiiitha izvvis.

28- maiza in bamim y)
quinono praufetus io-

hanne thamma daup-

jandin ainshun tiifl.z)

29. iah alia managei ga-

hausj-andei. a) jah nvo-

tarjos garaihtana domi-

dedun golb. b)

dido & vifto ntun-

ttir iii regis aedibus

furiu

26, Immo dico vobi«,

23. Major inter ra.-os

mulierum propheta Jo*
hanne baptifta nemo
eft.

29. Et omnis populus

audiens (htec) & pu-

blicani inftum judica-

verunt Deum.
30.

t') Editi wulthanaim ; fed falli eos docet adhuc Codex
nofter Cap. 5 : v. 26. gafaiqham xvulthaqa binma da-

ga, vidimus gloriofa vel fplendida hodie: a wullbusy

gloria
,

fulgor, cfr, F. Pr. Mare. 9:3.
v) j> & St, thiudangardja. B. in thiudnnqardjam neu-

trum infi/lit veftigiis Gothicis. St. legit etiam cap i8:

id. thiudanqards pro thiudavgardi

,

quod ex Codice
reftituimus. De voce fatis didum eft. P. P. Matth. duj.

x) J & St. jah. v. P. P. Matth, 1 1 : p.

y) Sic B. probe Matth. 11: 1 1. J. & St. in bauran, quod
pro feribentis vel corredoris errore habeo»

2) Editi ni ifl

;

hoc autem ufus veterum non raro inu-
num Goegir. v. antea cap. i : } 7*

a) J. & St gahausjandans

,

audientes, quod regulis re-

fragari , nemo non videt. B. idem monet.

b) Sic affirmante C. Arg. & B. explevimus» quod edi-

tis deeft. Prteterea eundem loquendi modum hic ob-

fervo, ac infra Cap. 10: 2p. & 16; ty, funde haud
temere concludo, Gothos, caruilTe verbo refpondente

X Gr, De domjan v. J. & St. in GlolTariis,
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30. runa opths frajethun

nnd fiL cj
31.

*)qhe nu gaIeiko.<Src.

32.

/IV lodedum d) izw is

.

jah ni plinfideduth^^^^-

nocbdum e) izwi?*

lOfi

30. Confiiium Deiimpro*

.
barunc de (e.

31. Cui ergo affimilabo.

32. Tibiis canebamus vo-

bis, & non (alcaftis: la-

mentabamur vobis*

R a 34.

c) Eadem eft ratio hujns loci, v. J/Sc ST. {n frajethiiKy

q locleft zfra^ de quo paullo antea egimus, & jatbany

probare, vovere, reperimus illud
, quod hodie-

que ufurpatur in dialectis Gothicis, fignificatione prae-

dicendi , approbandi, laudandi &c. unde inrifiy

vir celebris, laudatus, cfr. Edit., Benz. p. 21 r. item
Spegel in Gloflf. v. j^tay ibi vero obiter notandum,
pati Reverendifr. Audlorem aliquid humani

,
dum ja^)

than^ Kcit quin &, apud Ulphilam Joh. i f: 27.

verbum elTe , & idem
,
quod Lat. teflari

,
opinatur.

Porro V. Verel in Indice, & Wachterus in Glofla-
' rlo p. fgo. Ceteroquin legimus cum B. and ftk / an-
non vero redlius ana fik ? Certe

,
fpatium inter fra^

ji thjn ftk y
atque fclntillulGe, qure rellant,' argenteae

trium quid-in literarum praefentiam arguunt 5 at certi

qui i ex io:o Codicis pbne exefo, erui non poteft

;

nec tamen diffimulabo, me ana prius legl/Te, quam
in Hianui venit nupera Editio, v. Mare. 3: i6,

J & ST. invito Codice, praemittunt qunth than fan^
i. e. dixit autem Dominus % qu'ae verba Cocirces Grae-

ci plurimi quoque habent; B. autem hrec exeflfe ju-

bens ex Rengelto docet, illorum \i7;e 0 ex
Ledionariis irrepfiffe: cfr. porro Edit, Milltan. p. m, 1 44.

d) ]. & ST. minus redle: jwigalodedivn elt enim a

canere, quod vide P. Pr. Macrh. 9. ij.

e) ia margine Codicis exftat hnjum, quod in textu oc-
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34. Ecce homo edax &

vinipotor.

35. A liberis fuis omni-
bus.

37. Mulier in hac urbe,,

qiice fuerat peecatri.x

& refciens quod ac-

cumberet in domo Pha-
ri 'asi , sfFerens alaba-

ftrum balfami.

38- Et ftans ad- pedes e-

fotum

currit ^Matth. ii; 17. Vocem refert JuNiujad haifjnn,-

lamentari j,
rectius vero KatenuS', judice Benzeiio ,-

ad hufan wAhiufan^ quo cum convenit A-Sax, beo-

fian ve\ heofigmi , j Sclsl. hoa, vocem clamore

& cantu intendere. De ^aunon
,
cui affine ell A-Sax.

geonge vel gaunge
,
gemitus , v. ST. in Gloff- p. 70.

f) Editi ajetei

y

male; nam afetjai^(\us Codicis eft, v;.

Watth. ri: ly. in datO' Specimine ad pag. 16; Part. Pr.

a particula 4/, qu» in compofitis quibusdam denotat
exceffum , & etan vel itan

,
edere, cfr. Spec. Gloff.

Ulph. I.' p if.

Jf) J- feinama ?)T. feinamma: utrumque perperam.

g) Editi. /0, perinde elt: veriorem tamen reddimus ledtlo^

nem. v Luc. 2:4. Joh. iz: 17. 2p.- _

i) J' &. ST. fah,- quod nec Codici, neque fenfui Scri-

ptoris congruit, B. emendate.

i,) B’. \tg\X aUhalJtraim ;de^io autem Codicis no/lri Grse-

co propior videtur. De vocis origine &
fignificatu prolixe agunt Lexicographi-

34.

- fti. manna aferja /}
jah weindrugkia.

35. fram barnam feinaim

g) allaim.

37. quino in thizai baurgi

Cei h) was frawauhrta.

fah i) ufkunnandei tha-

cei anakumbida in raz-

na this fareifhiaus hrig-

gandei alahalflraun A)

baljanis :

3§. iah ftandandei faura
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fotum fs aftaro' ^reu

tandei. duininn natjan l)
cb '

. r

fetum is tagram, jab

fkufta' kaubidis’fcinis his-

vtarb. jnh kuktda fotum

is, jah gafalboda tham^

ma balfana.

39. ^afaiqBaniis than fa

areijaiaus faei baihait

ina,rodidafis ain s m)qui-

fbands. ja ith wefi prau-

fetus ufkuntheda thait

qbo jah cjhileika'fo qui-

no fei tekith imma. n)

ihateifrosmaurhta ift: *}

jus pone
,

ffens coepit

rigare pedes ejus Ia*

. crimis & capillamcn"

to capitis fui' terge-

bat, & osculabatur pe-

des ejus
,
& tingebac

ba! farno

:

39. VidenS alitem Phari-

faeus , qui vocaverat

eum ,
fibi folus ait, di-

cens; hic 'fi eflet pro'

pheta, Iciret utique (|ux'

& qualis ha’c femina,,

quaa tangit eum, quod
peccatrix fit,

,

’

' 40*

f) natjan^ lavare, unde, praeterit, ganntida y vide infr.

V. 44. & dr.
J. & ST. item WajChteK. in voce 7ia[f.

Addo Fenn, neJtdcUy deftillo,. a nefte^ liquor, humory
apud Juslenium,

m) B. legit rodida infis ainSiin vero abeflta C Argenteo,^

& abeffe etiam, poterit', quamvis Codices Graeci

fuppfeant h iccvro:>i eft enim Gothismus , cujus gene-
ris plures notavit Mareschallus in Obfervation. pag*

444‘ leq*

_fi} Haec eft genuina Udio
, a qua BenzeiLiana nH rece-

dit, nifi, quod habet attekitb*'' Rationem illius

quam nos dedimus
, hdlionis videbis Part. Pr. Matth.

9: 11 cfr. Junius in Gloftar. p. 312.

Hos verfus, quos J. & ST. vel omittunt , vel vkio^
fc exhibente ope Godicis,^ fuum calculum addeme
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40. quath du paitrau. 0) 40. Dixit Petro: Simon*

feimon.

41. twai ddgisjkiilans p) 41, Ekio debitores erant

weiun dulgabaiijtn q) creditori cuidam,
lumamma.

r)gawcnjatham- 43. Eum puto, cui pfus

mei

Rev. BeNzeliOi reltituiniLS, & accurate emen:Iavi-

mus.
0') Junius habet qiiatb dn imma, Stiernh. quath du pai-

tru: neutrum tuetur Codex; Prior leftio effi(fla elt ad
tenorem Co(i(l, Graec. tt^os «Wcp, pofterior regu-

lis Gram.eft infmica/Uiphiias vero manifefte, paitrau.

p) Sic cum gemino s. J. & ST , dulgiskul(mi^
^
«^uod re-

ferunt ad CambroBrit. dylu,^ debere, & dyled <\Qh\tum^

verbum fat commodum elV; conferatur Gothicum r/^/7,

" mina. Germ. r<f/7
,
pars quanti, bonum, Sveth. dei

^

idem w unde porro afdailjan
.^
offerre portionem

,
item

dicitur de decima omnium* poffeffionum, disdailjnn
,

frodailjan^ &c. -Altera compofiti pars defcendit a

jkal^ debet , Joh. ig: 7. unde noftrum /kali), debi-

tum., (kyldig^ debitor,, reus v. Junius in v. fkula &
WaCht- in Gloffar. p. 1470. Ceterum obfcrvo

,
de-

* biteres apud Ulphilam appellari fmbuJkulcm^» v. In-

fra c. 16: 5,

q) Editi duliabaitjin*^ mitmdultiahaitjjn^ 2idul^

ga
^
cafu tertio, ni fallor, a recffo dulg^ debitum, cu-

jus Genitiv. dulqis^ quem nuperrime habuimus.- &
haitjirit etiam Dativ. a Nominat. hcVtji

,
(luod mihi

fignifieat pofeentem, poftulantem, a Goth. haitnn
^
ju-

bere, fponderc v. JuN. in Glofl. p. 184* & Wacht. in

voce hei(Jen.

r) J. & ST. thamay quod> fi admitteret fyntaxis, foret
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mei managizo fragaf.

50. oagg in g(.wnirtki. s)

/
^

Cap. VIII.

I. jah warch bi che afar

thataei t) jah is wvato-

da v)and baurgs jahhai-

remific.

50. Abi in pace.

Cap. VIII.

I. Ec faftnm efl dein-

ceps
,
quod etiam iple

iret per urbes & vi-

mos

thammay fednon eft hujus loci. B. rede.

s) Editi in gowairtha y
quod jure expungit Edw. Lye,

&' legit in gatoatrthja
^

ceu infra cap. fequenti v. 48.

Heic tamen pro eo occurrit in gawairthi

y

v. Mare.

5; 54. Quod ad Etymon vocis attinet, haud feio,

an hiic laciat Gr. ol(^oo^ conjungo, unde
concordia, pax^ ^ amicitia? Si hoc non arri-

ferit
,
reponam Anglo Sax. qewerjany fedus inire,

Germ. ivaren^ cavere, cautionem adhibere vel prae-

ftare, ne quid mali ptseter fpem & opinionem accidat,

a wer y paftum, Sveth, , tutela^ defenfio. v.

Wacht. GlofT, p. 1816. & 1870.

S) ST, thateu Obfervamus fnifi voculas afar thataei

glo/Tema effe, intextum forte infertum, credere ma-
lueris ) Gothisinum hic latitare, quem forte accura-

tius hoc modo reddamus: ^ deinde fa&itm eftfofkay
V. Joh. 11; 7. Quod fi ita fit, porro concludere licebit,

M«Gothis pariter ac Grsecis Latinisque geminationem
illam i(j-o&jvoc^8(Tm

y
quam a-^xv/^cc Tr&c^cc^rjAov tscc^

vocant
5

ufitatam fuiffe. cfr. Wechnerus 'in

HeHenolexia LiE i. cap. 6 » p* m, lyf. Particula ei^

quse voci integree adjicitur rariffiine
,
eupkonica eft.

v. Edw. Lye Gram. Goth. p. XLI.

v) Vocem ex Codice reftituit B. eamque Junius affinem

putat A-Sax. vrcuniqan
y
vel potius Gothico wrikaUf

V, Gloff. p. 410, Commodius vero reterimus ad an-
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ms x) merjandsjahwai- cos praedicans Sr evan-
lasp^illonds y) tbiudan- gelizans regnum Dei.

gardja goths*

2. jah

dquum illud rata ^ peregiinarj, quod videfis apud
Verei, In Indice \ nam ante r invenimus fsepe labia-

lem ji? priepofitam
, ut docent i J in domcjflicis; rak^

tL^rak, ruptura glaciei, r/T?, zit//?, tarfus, reka ut^

wriekaut^ ejicere, &c. a) in lingvis cognatis: Franc.

reipeu ^ ripen

^

Belg. myven^ friare, fricare. Franc.

rizan^ ASax. v)ritm^ fcribere , exarare , a Goth,.'

vovit
^

Utera, Luc. 17:7* Q(oxiw, fmgeny ASax, vorin-

gan^ Franc. .& Alam, ruo^an M-Goth. vohrojan^ ac-

cufare. Franc. & Aiam, richcn^ recheriy M-Goth.zi^rf-

Ean., vindicatam fumere de eo, qui malum fecit, aut

feciffe putatur
,
&c. \Jnde non tantum probabilis red*

ditur noftra conjedlura j fed liquet etiam, quod hoc
Joco obiter monemus^ Francos prxferiim & Alaman-
nes, ques hodie fequuntur Germani, lireram hanc a

Gothis prarfixam repudiare: ut adeo ex hh Sc fexcen-

tis aliis quivis facile intellexerit _illorucn lingvam &
Ulphilanam non effe adeo fororias., ut putant multi ^

ne dum unam & eandera.

pc) Sic recT;e : non md hrmrqim
,
ut fufpicatur B. Legi-

mus }povx.o hainios ^xo haimo apud J, 8fST* cfr. Matth.

9: ^5» Mare. 6: s6,.

j») .)•& ST. carent aliqua parte. B. habet thiuthspiffonds,

ut Luc. 3: j 8* uuumque proba notoe eft, Sc compo- '

nitur vei a thiuth ^
unde thiutheigt ^ bonus, vel a

voaila ^ Sveth. woel, bene , & /pillon^ annunciare ,

Luc. 2: 10. hl ipilla., /pialia

^

loqui, ut Havam. 72.

/ myvkev vid man /pialia: in tene.bris cum virgine lo-

quitor: un^QgMd/piall^ hngl gad/p.eh gods^/pell^ ver-
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2.jah quinons tbozei we-
(bn gaMkimdos z) ’

ah-

niane ubilaizc iab fau-~

hte. a) jah marja ’b) /ei

haitana was magdalene,

yfauraggjins r) berodes. d)

ib. iab antbaros rnanagos

tbozei andbahtededun e

)

t

2. Et mulieres,'' quag q»

• ranc fanarae a Spiritibus

malis & morius, &Ma-
‘ ria qux v.ocabacurMag-*^

dalena.

3.. Pra^fefti domus Hero-
dis.

ib. Et aliae mulc^e
,
quaj

minirtrabant eis de fa-

* im

bum Dei
,
evanaellu?n.’ Olofs Sag. c. 121. \>eir kofm

i \^nn ttma er lokit vor gudlpmllix venexunt finita

ledtione evangelii: & gudlpiaUakokin^ liber evange-
liorum. cfn V£r£l. in uot. ad Herv. S. c. 17* p. 1^3.

& Wacht. in Gloff. v* JpiL merjands co\w
mode referri videtur ad mari^ celebrisj marun^ ce-

‘ lebrare, Gloff. Gassatu., unde Belgis, mare

^

celebri-

tas, verniarrn^ oekbrare, in Colledlan. Erymol. IlL

LeiBnitii p. 120. & JuN. in GloiT. p. 253.

z) Ita Codex & B. refte. Junius galeikimde
,
Genitiv.

pro Nominat, plur. quem requirunt antecedentia. ST.
vocem non habet*

4) J. & ST. laithtaim-y foret autem lauhrtm^ Mare, x : 34.

fi cafum tertium pluralem h. 1. arlrnitteremus: fed Co-
dejx repugnat. Diximus fupra c. 7; ii.

I?) Legit Ulphilas decente Rev. Benzelio.

J, & ST oxmxtuTM jah».

c) .Sic
,
non faurmagjins ^ ut editi; efl enim vox con^*

flata ex prsepofitione, ^ gmgan^ ire.

d) Suftulimus cCpuAfjLcc typotheticum apud ST.

t) Editi andbahtesdedim. Regiilariter foret aitdbahtide^

dun andbahijan y utiJaifiidednn a laijljanylatidedun
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- im us aiginam feina^

im. f)
4. gaqiuimanaim than

biumam g) managaini.

5. iirrann faiands b) du
laian.

6. in thizei ni habaida

qurammitha /)

cultatibus fuis»

4. Convenientibus autem
hominibus multis.

5. Exiit leminans lemi-

nacnm.

6. Quia non habebat hu-

morem.

8 .

, 2 laiian &c. Servamus tamen lediionem Codicis Arg.
De voce pauca dilTeruimus Part. Fr. MarCt 10: 47.
cfn Specim. Glo/T. Ulphil. lll. p. ^3.

/) J. & ST. errore typographi, feinain.

g) J. legit, biiiman. ST. hiiiwa-, neutrum tuetur Codex,
. nec falva Grammat audloritate Aare pofeft. B. pro-

„ be emendavit. Vocis etymon expetentes ad Part. Pr.

p. 7* not. i ablegamus.

h) Sine dubio legendum cum editis, [a /aiands^ 0 aTrsl^

^oovj V. Mare. 4: 3. 14. Articulus vero
, fqcordia for-

te operarum , excidit.

Si ad vocem quarmmitha
^
quam hic fuo ordine exci-

piunt j. & ST. in Gloffarlis autem omittunt
,
adten-

damus, leviffima quidem ejus eft labes ; at qu{e ma-
gnas peperit ineptias

,
uti videre licet ajmd Mare-

sCiiALLUM, qu! in illa emendanda fruftra defudavit. v.

Obfervat. p. 456. JanT vero facile intelUgi potefl

,

efle qurammitha % quod ex Codice Argent. reihtui-

mus, accedente terminatione Ulphllana, idem voca-

buli ac ramma, quo Gothis noftratibus denotatur h*
fjLois f h smor , ut: jorden bar annu vinter rlimman

^

terree adhuc inert humor hiemalis v. Edit. Benz. p. 1 17.

Nec moram Ledtori injiciat prarfixa voci confona U
Latinorum noftroque qu refpondens^ fiquidem
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g. taihuntaibundfaltk. k) 8» Centuplum.

g. gajuko, /)• “ 9- Parabola. ^

IO. karinan xmos thiudi- lo. Noffe niyfteriare* *

S 2 naffaus

iKa giUturalis ante liquidam nihil mutat in ferJu, te-

ite Wachtero in Frolegom. Sed:. IU. &Gloffar.Germ*

p. v>2XTi Taceo, cum in McefoGothica , tum in aliis

linguis, fcepius prixpbni hanc iiteram vocibus a vocali

incipientibus, ut:

c^X, «eX, iX, canto, unde per crafin pro
ccoioy']^ cantus. M-Goth. quitban^ cui confonat Lat.

quio. Svetli. cantare, qucede^ cantilena.

aXX, perdo. M-GQXh.quifljan^G^tm.quifteny^QxAcrQ^

afls M-Goth. ramus. Sveth. quifl. v. Specim, Gloff.

Ulphil. JIL p. 7^
eau^ ab antiquo Celtico aa^au^ v. LEibnit. in An-

notat. ad Franco-Gall. Ottii p. it. Lat. qqua^
M-Goth, aqha. &c.

Sed e diverticulo in viam : obfervo apud Wachte-
* Rmt L. c. Germanis florem ladis dici vam ,

ASax.
m/w, Belg. rorn^ AngL cream^ GalU ereme

^
quae o-

tnnia, utrum referenda fint ad Lat. cremor^ ceu do-

cet Skinnerus
, an lucis quidquam huic loco fene-

rentur, peritiores judicent.

) ST. thdihimteMhimdfalt. Vox reduplicata defeendit a

taibuntaihund vel taihwitehund

^

q. d. decem decies,

V. JuN; Glofl. p. 204. ^falth^ ASax. fald^ feaui^
Sueth. falty numeralia, qujE Gr£Ece in txKcos ^

& Lat. in plex & plus exeunt : ut autem haec perfpi-

cue referuntur ad ttXUoo
,

Cio illa ad falda^ Si^eth.

fdll^ plica, cfr. Hickss. in Thefaur. Gram. Fr, Theo-
tiica p. 94.

/) ST. tajuhi typothetae vcl corredoris vitio.
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najfaus vij gorhs.

T5 .,afcran bairand in thu-

lainoi. n)

tj. ni auic ijf v) analaugn

chatei fvvikunth ni wair-*

thai, nih j)) fulgiil tha*

te i ni gakunnaidan jah

in fwekiimbammd q ui-

niai.

3(^91 ialr ni inahtedun^ dnd-^

(juitban' imma rj faura’

managein.

gni Dei.

15. Fruaum ferunt in

patientia.

17, Nihil enim eft occnl-

tum^ qiiod manifeftnm
non erit

,
neque ab-

fconditum
,
quod non

cognofGatur & in aper-

tum veniat.

rp. Et non potuerunt al-

loqui eum prse turba.

. !20 .

m) J. & ST. thiudatmjjaus\- perperam, erit enim a re-

<So thmlifwjlur y Genit, thiudinaffaus ^
Vit: gudjinas»'

fus ^ gydjinaffhus ^ horinaffus ^ hormajjdus
^
katkmQffus^-^

kalkinajjaus ^ quibus ut notum eil r fingulis as--

fentitur C. A.

n) Diximus Part.« PHm. pag; 42. not, i).

oj Sic, fulTragarite Rev. Benzielio reftituimus: legunt

. Jv^N. niub' 'thmt/l y ST, ni iihtan ifl,

p) Eli particula negativa, quag- alicubi diflingvitiir a nfr
quod hic habent J. & ST. pro ut Latin. non 2^ neque^
quibus etiam refpondent. v. Jun. in GloflTar.

Editi Iwrfiinthamma

s

redlius vero, ut Duumviri de'

Godiee noftro meritiflimi , Thdm. MARmmALLUs &
Edav. Lye ia Gbfervationibus fuis ad h. 1. conjedura
d.f\cquuntuv r Jtoikuntharnma

y

vel* accuratius, fi»^kun~'

thammOy ^ Jwikunrbs y xpctve^o^y quod’ eil, ni fallor ^
Mcefogothico /zr/Aw, lOand. innocens quia'

quod innoxium eftv vel effe putatur,, fe velur quavis'

ratione manifeffum redd’t.-cfr. JuNrln* Gloflar; p. ^ 2<5i

I J.. & ST* mahudundmtgflggm.^ Codex:autem
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brQthrius theinai 20' Fratre» fui ftaut fo'-

(iand uto,gafaiqkm thuk ris,- Videre’ te eupieil^-

.
gairtifamlona. s) tes.

21. brochrius meinaii thai 2i. Fratres «Hei illi fuut.

find. ty

22 warth fban iri ainam’ 22. Fa£^nm aiuem' eft in:

ma tBize dagf. vj' Ibid. quodam illorum die-

galeitham hindar thana' rum, Ibid. Eamus trans'

marijaito: xy lacum.-

nobiscum faciunt- Vox rcftituta , fenfu eodem oc-
currit pauHb infra cap. 9 : 6 t.

f) JuNiOs hzhft Jiandand uta. MiMidtms fbuk qafaiqhany
quod viriofum eft: Wque haud dubie vidit StiBRN'-

BiftMius
,
qui tamen meliora fradere noluit, fed lacu-

nam Rev. EfiNZEiiO explendam reliquit. De voce
qojrnja>idona obfervanins ex Edit. EM-jz. p. i i j. quod

% a mivn^'an^ defiderare
,
unde I^Isnd. girnafl & no-'

ftrum g£ra in compos. Deq^ray AI. geron\^~ ASax gyr^-

mn, gyrniojt
,
expetere 5

defiderare , ge/lire,;' 64 Sueth;.

girigf avarus , libenter^, v* in jCjioffi |)V

' \14)\ & WaOit: in vocibm g'er. gern.-

ty f§ic omnmoi Editi fupponunt fwdoHyqmn ttimi paul-

lo poft c: 9'. ave/md^ weifindy pro eodem illb>’

Hndy 3- perf, pTura^i. prsef. Indicat, a verbo Subftarit;-

mfnuy ASax; njelm\ & 5oeth. pernvuratione Jiterarijnir'

r & s
^
vara\- quod vide apud Grammaricos;-

J. & ST. fhizm dkg>f 'quod S\ prseeunte* Codice^
regulisque’ urgentibus probe correxit.

jXJ fAlti marein\ pe^rinde efl,- & fenfus idem 5: naWquod!
li. 1. & verf. fequ.- vocatur marifaivo'^ exponitur

loco' parallelo^ Mai4.h. %%:' Ceterum^w»^^
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^ 23. tharuh than jy)fa-

ridedun anafaislep. z)

24* (hatgapgamlans d) chan

usrai^idedun ina qui-

thandans. talzjand. b)

fraquiftnam.

23. Cum antem naviga-

rent, obdormivit.

24. Accedentes aurem
excitarunt eum

, di-

centes: Magifler, peri-

mus.

26,

laiiv proprie fignificare videtur itagnum inftar maris

latum profundumque; inde quippe no/lratibus inoras^

niy 7'a^ Ga!l. marais
^
mareca^e mnerlchs^ Relg.

weerc/lcb^ Angi, viarish
^
palus, folum iiliginofum, Ra-

gnum; voce, audore Junio, compofitaa marei^ Penn.

vieri

^

mare, & illo (aiw , quod refpondec ASax. 4?,

leo
^
fcUUy Ang^/fea^hdg. Jee.UhndJior,

Sueth. jjb, V. Append. ad Gloflar. Goth. p. 419. item
Specel. L- c. p. 503, -511. & Wachter. iu voce mer.

y) Particula h. 1 . ut alibi, raeo quidem judicio, fuper-

flue ponitur^ cfr. Joh. ifj; 6. neque adeo 'illam ad-

mittunt J. & ST,

z) lidem, praeter rationem, fingunt tres voces ana^ jai^

Jleipj quum tamen una fit, eaque compofifa a parti-

cula ana^ prsemiffa quo preflius exprimeret interpres

dCpvTTvcK^ds^ V. Edit. Benz. p. z:o. & Jlrpariy dormire,

cujus praeteritum, ad modum Graecorum ,' formatur

per reduplicationem
,

faislep^ Joh. 11; ii. De voce
differuimus P. Pr. pag» ii, ?2.

d) Editi af^aggmidans y Gothus autem more Grreco

Latinoque ex praspofitionibus geminatis compoluit vo-

cem. Matth. g: 25. Luc. 20: 27* cfr. P. Pr, pag. 19.

~not. e & Wechnir. in Hellenoiexia p. m. 52.

h) Junius femel atque iterum \^g\i talzjand

^

quod ST.

plane excludit j vocem vero
,
annotante Rev.
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26. wichrawairth 26. Contra Galilaeam.

Itiia» c

)

37. faei habalda wihul- 27. Qui habebat da^mo-
thom dj mela lagga. nia tempore longo.

30. frah than ina iaifus. 30, Interrogavit autem
quithands, e) eum Jefus dicens.

3 g>

Eenzelio, vel non nifi fcmel legit Ulphilas? ad nor-

mam Codid. Bodl. 2. Laud. 5. Seld. 4. &c. v. Mil-
lium. [. c. p. m. 147.^ vel Interpretationem fuam fe-

mel fcriptam , bis legendam voluit. Di voce v. Jun.

in GlofTar. p. 531. inque Append, adriendorum p. 43 1.

f) J, galilaia v. Supra c. t : 4. not. /. ST. &B. emendate.

d) Codex non hzhtt jliohjla^ ur juwnec fiobjla anhuU
tbons i ut Edit. Benz. p 221. fed illud in margine , hoc
autem» ceu antea monuimus ,

in textu repentur. Cc-
teroquia non eft praetereundum, Jkokfla jvNio fatis

frigide derivari a fylva, v. GlolT Goth. p. ^o5.,

quum, fi quid video, coirur. odi us referri poffit a 1

Germ. lebeuen^ Icheuchen^ terrere, fcheulal.t^Y-

riculainentum / exeeramentum , ^ fcheujlich^ hesjlich,

_ Sueth. hifl^elig
^

aB^eftu foedus, metuendus, quibus-

cum fignirtcata & facili iiterarum comnujtaMone vox
Gothica^convenire videtur,' VL Wackt. in Gloff. Germ.
p. 1405. iinhiihhcns autem , in redo lingulari jo un-

hiiltho^ feniin. Mare. 7; 29. & Ia itvbuUba ^ mafcul. ^

Luc.' 4.* 35. unde, in cafj refto plurali, mbulthans ^

dcemonla , defeendit ab un ^
partjcula defeftum vel

praviratem fignificsnre , & tulths ^
Luo., i .q.* 1 1-, ASax.

hold
^ I* land. /6c^////;V B- Ig. SuerJu hald^ benevolus,

fi Ius, omnino fidelis : unde hSzx.iif hold ^ inimicus, ia-

ndiis, Sueth foret ohuld- cfr. JuN. GiofT. pag- 2O4.

§) ST. & B. rede. J. proterit Yocem,
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ga. juslaubida m. f)

gg- .usg;iggaadans xhar»

itins ebai utihulthms g)
af t hamma ,;»««« h^ ga-

iiihm i) :fa ,tho (iwi-

Ti^.]ihrnnnfo writhus ky

xtud (iritifonin thana ma-

rifaiw. i)

34, gatbJauhun m} jafj ga-

ELI UM
32. Et :perrai(Tt illis.

33. Esrcuixes autem con»
fefiim diemones ex il!o'

viro intraverunt in

porcos., & rtiebat grex
.ex prscipitio in Ja-

cnm..

34 Fugerunt & nuntia-

taihun

g) y & ST. in

,

leviflimo , ut apparet

,

riufuOum.
ertore iima-

£} Diximu? nuper, v. tj. cfr. Edit. E£nz. p. 222.

L) fiditi mamn , per[)erarn, v. fupra verf. 24,. Mare. 7:
i r, eademque elt terminatio Dativi Ablativo Mcefo-
(jothko finiilis , v. Matth. 7; 2(5. 8: 4. Mare. 7; 20.

jfoh §: I. De voce egimus V. Pr. pag. 7. %. in notis.

i) J. & ST. iddjediiH, quod nihil quidem vitii habet,
priEterquam quod huic loco non ht accommodatum,
.ad exprimendum id, quod heic innuitur; reflituimus

igitur galithiin ,
quo de cfr. P. Pr. p. 4. not. /

}L) B. ex conje(?iura fupplet : fo hairday quod Ulphilan»

fimiliter audforem agnofeit v. Matth. X: 31. Mare. 5:

1 ; . Hejc vero Codici noftro reddidimus veriorem
' lefitionem fo writhtis , ejustieni familia; vocem

, ae

ASax. vr£tby grex
,
Benzon. un.de vrxd-m/eluniy gre-

gatim, apud Somnerujsi.

l) Editi non replent vetfum ; nos integrum, ad dudum
Codicis Argentei, exhibemus.

j«) Sic, V. Mare, f; 14 14; fo. 16: 8. .b & ST. ca-
thlaujun. Radicem vocis habemus in thliubm

, fuge-

jrc, Luc. j : 7. unAt tblauhs

^

fuga. Mane . 13: tg.
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' i'unt in urbe , & pertalhun in Itaurg «) jah

in weihfa, 0)

3|. jah quemun at iaifiia.

p) jah bigetun litandan

thana niannan. aftham-

mei unhulthons ufidd»

jedun. gaviaftiana q)
jah frathjandan faura

VICOS.

35. Et venerunt ad Je-
ium, & invenerunt (e-

dentera illum homi-
nem, ex quo dremonia

exierant, vertitum, &
fana: mentis, ad pedes

fotum

quibus, literis /i in / converfis, affinia videntur ASax.

fleon , Franc, & Aiam, jliehen
, Jieohan , Sueth. Jly ,

v.

JuN. Gloff p. 3yz. & Wacht. inProlegom. adGloff.

Oi Sed, lII,

n) J. & ST. in batirgi

,

damnatur a Giamrraticis. v;

Matth. S )3- Mare, f : 14- Luc. 1:4. & qux ibi ad
, vocem pbfervavimus.

«) ST. jure quidem averfatur ledllonem Junianam, in

baitbfosi ejus vero in’ locum genuinam Rev. Renze- -

' uo reliquit fubftituendam. weihs vel webs
, Mare, g;

26. 17- concinit ASax. wic , Franc. uuich , Germ. ixmich^

vicus, villa, quorum etymon Wachterus conltituit

vocem Saxonicam n>/A» quam vide L. c. p. ip02. at-

que cum hae porro conferri poteft noftrum rcik , lu-

cus; Sylva minuta , apud SPEG6L.in Gloffi SueoG. 'p,

J70. Notat alias Antiquis Patrise Goihis|, arcem
^ ca-

flelJum.

p) Deelt in editione StiErnhielmiana J. & B plenius

habent.

J. & ST. gawofidona: redlius gavoaftdana
,
ad for-

mam daiiidana, caf. 4. a redo gowafirhs
,
vel qawa-

/ids ,
Particip. Paffiv. verbi wrtsjan, qaumsjan, vefti-

re, a waftjo, vertis, unde Noftratibus tunica

interior
, & porro , ablatis fibilo & terminatione Go-
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c

fotuiil' iaifuis. r)

3<i gataihun than im jah

s') thai galaiqhandans

‘ qhattua ^anas t") (adai-

nionareis. .

37, jah bediin ina v) allai

Jeiu.

36. Nuntiaverunt autem
eis etiam videntes, quo-
modo convaluit d^e-

moniacus.

37. Et rogarunt eum o-

san-

thica, ASax,

j

Franc. & hhn\. uiiat, Belg, waedy

Island vadery^M&th.vad, quod fupereft in vadmal^ ho-

die tWwrtr, pannus vilior, vulgaris, item tvrr in vat-

.: /£ck, faccus vefTium: cundta notione vefiitus 8c in-

. duinenti , cfr, Jun. & Wacht. in Gloffariis.

i!;). Ita omnino, non iaifua, ut «diti, v» infra vers. 41..

& P. Pr. pag. Zf. not. x.

Junius legit tban dn im\ fed conftruftionem verbi'

prtecedentis cuna
;
pr^pofitione du ignorat Ulphilas:;

vide Indicem in voce gateih: &hocquoque, Stiern-

v‘HiEt.Mio Intibfervatuin ,
vidit & emendavit B, •

t) J, & STj qhm was haUecLi, ad Imitationem fertaliis

. eorum ,
quas leguntur Lucc d : \ g. gf\hailidai wdUr-

thuft; sliain vero con ftrucn ii rationem amat h; 4. Gd-
dex Argenteas, notat quomodo

:
gr/iw/, Matth.

: zz.; 5. peri pra-tciit. verbi gaMasjm t- ^
rias-

' m% ,. .per metathehnu/rtWitri? »^ Grsec'.' o-ossiv, ferv^are
,

iteoi faifaxe, falvator:!, a mfeins

loS' ,, i_.uc* ,ip

'

0--' '

J. & ST badiinim, triplici nomine vitiofe; nam hath

vti had) a orare , in plurali
,

' ut obfervant

Graiumatici, & Rev, PeNzelius ,
habet Matth.

- 8: SU »4- nec ..unquam: regit Dativurn, neque hcic

. a';'«!t5=ru!- numerus miultitudinir iin } quia Jcfum fo-

. lu n allocuti Gadareni
,

ut ex fuffragio Codck

Gioecaruin colligere iicct..
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^nuians thizi g^idrcne.

.t) o',5!fcithaa -tuirra fis.

24iitt' mihildinnid dis-
'

f 4

hahiidai voeftin: itb is

• gcdeith^nds in fkip ga-

wandicia ftk, y)

38 « bath ihan ina zj (g

vvair.
'

39. jah usfpiUo a) qhati

fila gatawida thus goch;

jnb galaitb andbaurg

alia, b)

41. quam wair. thizei c)

mnes incola; regionis

Gadarcnorum , ut dis-

cederet ab illis quia

metu magno percelle-

bantur. At is ingreftas

in navem rediit,

38- Rogavit autem eum
vir.

39. ^Et narra quanta fe-

cit tibi Deus. Et a-

biit per urbem totam.

41. Venit vir, cujus no-

namo laeirus.
,

,

men Jairus.

ibld. bad ina gaggan in ib. Rogavit eum introire

T 2 .

x) Eft genus loquendi metonymicum
, & foret Latine

omnes regiones Gadarenorum. Deinde obiter monemuj,
Stihrnhielmium pro gaujans legere manjans, quod,
Codice jubente , civitate Ulphilana privamus.

y') His carent J. & ST. qusB quidem nos, annuente Rev.
Ecnzeuo', reftituimus.

z) Neque haco' legere voluit -ST. quse tamen probe ad-
feruntur a J; & B.

a) Sic J.,& B. ST. ulpillo: efl: autem ab us & Ipillon,

quod vide verf. i.-lub voce wailaspillonds.

b) J- & ST. jah galaithands haurg alia j foret autem
galeithands, li quod volunt, ferret Cod. Argenteus,
qui tamen nihil diffidet a Grscis y.xS-'

cAtiv. B. nobis favet.
'

c) J. & ST. thize, Geuetiv. pluralis 'pro fingulari, qui

hujus eft loci,
’
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gard d) (einana.

42. unte daobtar ainoho

was imma (we wintri-

. we e) twaliba, jah fo

Iwalt; mrth tbanei than

iddja is. manageim thrai-

hun ina. f)

43. foer in lekjans fra-

qnam -aXhmm-iaigina b}

leinamma.

in domnm fuam.
'42. Etenim filia iinica c-

rat illi
,

quafi anno
rum duodecim

, & ea

moriebatur. Cum ve-

ro is
,
iret

, multitudo
ar£tabaf eum;

43. Quae in medicas im-
penderat omnem facul-

tatem fuam.

-J-r-

ST. in ^cirda leinana , Lat. in domo fuami requiritur

itaque cafus quartus gard , obfervantibus id quoque

J, & B. ad Luc 10: 7. nl faraith us garda in ,!^ard ^

non -migrare de domo in domum.
e) Ed-ti mntraiwe y Gothus autem diligenter cuflodit

analogiam flexionum; fic enim Itgumux handiwe
^

tiwe j funiwe &c, quorum Nominat, fingul. exit in tis^

& piural. in//;/ & uns, perinde ac wintrus
^ vointrunsy

mntriwe. Ceterum vocis duplicem effe fignificatum ,
quo nimirum & hyemew^ annum denotat, res eft no*
tiffima, cfr Jun, & Wachter, in voce^ item PrgecL

Herweghr nofiras
,
in erudita DifTertat, De ufu An-

tiquitat. in illuftranda Lingua Sueo-Goth. p, ig.

f) Nec plenam ,
neque veram ledionem exhibent X &

ST. iitrigue autem fatisfacit Rev. Benzelius. De vo-^

cibus hic occurrentibus fupra , fuis locis, diximus.

g) X & leikjatis. Codex utrumque approbat j dici-

tur tnm\lekeis Ikleikeis, Sueth. laekare

,

medicus, a

lekon & leikm
,

Sueth. kka
,
mederi.

h) Editi aihm; melius ad normam Codicis Arg: aigina^ -

Ablativ. a redo, aigins

,

pofieffio, quod ell ab

Sueth. iegtf, pollidere. v,fpeciin»GlolT. UJph.IJ, p,4o.



LU C M
47. reirandei i) jah atdrt-

usandet.

49. ^/?^^;V^,ST.g3ggifT. A)

ibid. gadauthnoda
tbeina. l) ’

55^ iah urtoth ni) funs,

. Gap. IX.

3. nih waluns. nih matb
balg, nih hlaih. n)

j^,ibanei. 0) ST.thameL
7. Herodis ia Taitarkes. p)
IO. nnnmitiaizos. q) J. &
ST. namndaizxis.

127

47. Tremens & proci-

dens.

49. Venit.

ibid. Mortua eft filia tua.

55. Et fiijrrexit protinus.

Gap. IX.

3. Nec baculos
,
neque

peram
,
neque panem,

4. Quamcunque.
7. Herodes Tetrarcha,

IO; Nominatas.

1

1

f) J. & ST. frudfa praemittunt quam

,

venit.* annotat-
que Rev. Benz. vel fine

,
fenfum integrum tore;

A) Perinde eft. v, fupra c. 1 : jz. ad vocem qibid.

t) JvN. dauhtar tbeint contra Linguae genium.

tn) Editi usftoth, rectius omnino. Mare, 6 : i. Joh. ii:

J r. Aut elapfa efi litera incuria typorhetae , aut redo-

let antiquiora tempora , quibus literas raro gemina-
bant, V. Edit. Benz. p. 127! & Nolten, in Lex. Amr-
barb. p, 135. ijS,

n) Defiderantur in Editione Juniana.

e) Sic J. & B. thamei efl: vox nihili.

p

)

Sic Codex nofter j ego autem locum non vacare
mendo crediderim, atque cum editis malim taitrar-
Af/j vox eadem ac Grtecorum

4) Probe juxta reculas formandi prteferit. psfliv. a prte-

. terito tempore Indicativ. nanmida

,

Luc. <5 ; 13 . 14,(1
-namnany Sueth. nxmna,. nomin^e,.
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12- in authjamma ftada 12. In delerto loco Iu-

/ufw. s) mus.

13. biigjaima allai thizai 13. Emanus omni huic
manafeidai t) matins. populo efcas.

14. ana qharjarrioh/w///- 14. Per quemlibet (dis-

cubitum) quinquaginta.

18.

r') ST. reclamante Synraxi
, tharbmds , egens. Vocem

referimus ad tharhan , Sueth. tarfva , indigere , a tarf,

Fenn. tarvie ,
neceffita» , opus 5 unde porro nofirum

terftig
,

indigus , torftighet , nbdtorft , indigentia.

Plura vide apud Wachter. in Gloffar. & voce darf.

i) Regulariter foret //;«?«, ceu habent J. & ST. a w-
(an ,

effe
,
quo de paullo antea.

t) Codex in margine, manageiit

,

quod J. & ST. lecffio»

nem genuinam deferentes, in feriem contextus adopta-

runt. manajeds ,
manajeths

, & manaleiths McefoGo-
this fignificat & terram^ genus humanum, Joh. 14.-

17. 27, I) : 18. pari modo -ac Gali. momk

,

Laf. mun-
dus , utriqiie notioni inferviunc

,
prout videre eft a-

pud Gioffographos. Junius vocem a manna, homo^
/eds

,

val jeths ,
(edes

,
vult compofitam , ut adeo

fu illi; doniiciUum hominum pemliare^ ac proinde Me»
tonymice dicatur pro hominibus in terra viventibus,

v) J- & ST
•
Jimtijuris y

nititur autem ledlio noflra afTen-

(u Codicis. V. infra c. id : 6. & paflim : a fimf ^

quinque, & tiqjus ^
quod in numeris compofitis no-

tat decem, fimilUer ac tiug Majoribus noftris rfe-

cada* cfr. Periliuftr. D. Comes C J. Gyllenborg in Dis-
fertat. de Initiatione Regum Suio-Gothicorum

,
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jS- jah x) ins. Editi;

I',
jah froh ins.

19. heleian. J. & ST. he-

lian. y)
22- jah uskufans 2;),frani

finiftam.

<1^. ganasjith d) tho.

26 thiziih lunus manns
' JkamaiA fik hi the qui-

nnth b) in witlthu fei-

18. Et interrogavit cos,
i

19. Eliam.

22. Ec reprobari a fenio-»

ribus.

24 Servabit eam.^ v

2(5. Illius filium hominis
pudebit

,
quando ve-

nit in gloria (iia &Pa-
na nma^ ,

p. ig. & Edw. Lye in Grammat. Goth. p, XLVL
a:) V. Mare. 5: 0. 8 : 23v& P- Pr, ,p3g, 14, not. v.

y) Idem vitium obfervamus infra verf. 54. cfr. c. 2:4,
not. r. - ^

Editi mAeuskeJdUf ; eft enim ab us & kiulan^ quod
Junio affine videtur ASax. ceofaity cylan^ YrznQi chio^

kiezai^ Ang\. choore y GalL thoifir
^

Isi.
,

,
kiola\ Sueth. ke[n y eligere; ut adeo uskiujan proprie

^
^fignificaret pofl habitum delecium repudiare Horum

.
eiymon Wachterus ftatuit . Germ. hiefm y

guftare j
quia mens durn deliberat, examinat, eligit»

videtur 5) iden>que perficere, quod quflus.. v. in-

teram Eccard, in Moniiment. Catechet. p, nu 1 17. fub

V cofluuga,

a} J. ^^T.ganisjith. Primitivum nasjan habuimus paul-

ulo antea.
^

b) J. & ST. hgimtflicanaid urritbe quimith hoc autem

;

vel idea nos offendit
,
quod -niiilus in eo patet fenfus,,

'nec nititur iblita connruendi ratione: conjungi

hkiimaii] poffeflivum,, docet locus paralie-
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mmma. f)jah attins jah tris & lanflorum an-

thize wethane a^ile. d) geioriiaj.

29. niich thanei baih e)\s. 29. Cum is precabatur.

31. quethun urntns f) is. 31. Dicebant exitum djus.

3'3. jah gawaurkjaima'£) 33. Et faciamus taberna'

hleithros. cula.

34. faurhtidedun than in 34. Timuerunt autem
.thammei jainai qumun cum illi venerunt in il-

in tbamma milhmin. h) lam nubem.
,36

- - -

I— I

^ r--Trr •

Ius Mare. 8^ ?8- jaei fkanmith Jik meina^ &ic.jdh fu-

nus manus' /karnaith /ik /V. cfr. Luc. i6: 3. urrithe

. |)orro corrupfuiTi
,
pro hi tke cte ^ orcev

,

&c. Indici-'

bus juNii & STiERNHiELMri prohiberi debet,

r) Sic Codex MSct. Secunrium regulas Grammat. foret'

^mlrhau^ ut irsfra v. ji. cfr. tam^n c. i: 54. not.

& P. Pr* ad Mafc. 9: in ivullareis.

i) J. & ST. weihame og(elr, weihs
^
weika^ Luc. i: z.y. .

9: 22. AS.3x. zi' /, voih^ Franc. & Aiam, uuiho
^

fa-

cer^ fandus: unde wethan^ Joh. 17* 19* fandifica-

re, B Ig. & Saxon. \n\QT. vjyen
^
Saxon fuperior, wcy^

hen ^
Sueth. wiga^ confecrare

, & wiglel ^ wignwg%
confecratio, inaugufario. v. LEibnit. in Colkd. Hty-

molog. & Arehdeol. Teuf. p. 190. .

t?) .F ST. bcuL Diximus fupra c., 1 : ;2.

/) Editi urrune Genitiv. pluralis heic locum invenire

nequit , ut probe fufpicatur Rev. Benzelius. Vocem,
' explicuimus P, Pr. Mirc. 7: 19.

g)S & ST. gawaurkiaim y fed 1. perf. pf. Praefent. Subj

femper exit, in n. w Joh. 6: 28* & paflim.

b) Ita Codex in ipfo textu, quem fequitur ST. Legit

R

qumun jah m im in thamma mtlhmin atgaggandam:
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1

36. niwaiht thizei gafi- 36. Nihil eori-m quas vi-

qhuii. /) de 'ane.

37. warth than in tham- 37- FaQ:uni efl: autem il-

ma (laga k) dalath at- la die, defeendentibus

gaggatidaml)ima(/air- illis de monte, occur-

gunja. m) gamotida im- ric ei turba multa,

ma manageins filu;

U

JuN. queniun. jah at im in mithmin aigatygonduri : le-

dionem vero marginis videfis in Prafatione P. Primae

,
unde quid uterque eorum

,
praeter rationem,

vel admiferit vel excluferit, facillime liquet, milhma
nubes, '^ueth. moln^ Sclavon. wlha^ quod Sigismundi
Gelenii Lexicon Symphon, tefte Junio in Appende

_ p, 429 . refe/t ad ofAlvM j nebula; fed linguae plcraeque

Scythicae originis vocem ignorant

/)Sr. qaletqhun. redius in Gioffario, fub voce

A) J & ST. afar daga : occuxvM fuo loco, Luc. 7: if.

hoc autem afar abeft a Codice.

l) lidem afgaggandam; fed afgaggan efl ccttS^vo^i
^ diit^

,
atgaggan dalath KOLrotfiriVcct 1 koctsK^sIv

,
v* E-

dit. Benz. p
Legunt j. & ST. thamwa fairgunja ^

ut Mare. 9:9.
hic vero Gothus excludit articulum

,
quem etiam a-

libi defideramus, Matth. 8 : De voce nihil Gioffo-

- graphis obfervatum invenimus
;

nec dubitamus fore

didlu difficillimum, unde illa domo, vel in quanam lin*

guarum familia ejus fit quaerenda. Nobis quidem videmur
reperiiffe originem ejus in illo bairgy qu6d fupcreft

in compofito bairgahein^ montanus, Luc. % : 65«
eadem fignificatione ac ncilrum antiq. biarg

^

ASax beorg s byrg ^ Franc &: Alam, bergf perg ^ &c.
unde permutatis b f ^

additaque terminatione Gothi-
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35. Et ecce, vir ex tur-

ba exclamavit dicens:'

Magifter, rogo te fve-

Jis) re(picere ad filium .

meum
,

quia unicus

mihi eft.

39. Et ecce fpiritiis im-

mundus corripit eum ,,

& mox clamat & la-

cerat eum cum (puma,
& aegre difcedic ab eo
dilanians eum.

40. Et rogavi dilcipu-

los tuos, ut expellerent

na

ca, vel) fi mavis > diminutivi
,

fua fponte 4)rovenit

fairgtmi ^ mons. Sin autem haec conjedlwra minus
placuerit, meliora dodluro fafces libenter (ubmittemus.

fi) R. errore typographi, iniahvany nec non Infra v. 62.

jaiwands

;

Gothus enim non zv, fed litera O pundlato

fimili uritur.

B. Ug\tlimatM v.qu« diximus v. ad vocem wulrhu.

Porro habet: mindmma t quod debet incuriae librari/,

0) J ST, funiaiw: utrumque probum, cfr. Specim.

Gioff, Ulph. II. p. jo.

p) lidem tifkropjithy quod tzmtu alibi admittit Codex, _

V. Supra c. 1:42,
ij') V. P. Prim. ad Mare. 9: 10.

r) V. Specim. GlofT. IMph. I. pag. %6. afieithithf

probae not^e, & ftpius occurrit.
'

/) J- & ST. hath ftponjam theinaim , ipfi vero in GIos-

fariis conftruilionem verbi hidjan, non nifi cum Ac*

3§w jah fai. manna us thi-

ztii managein nfwoptda

quithands* laifari. btdja

thuk infaiqhan n) 'du Ju-

nu mdnammat *) mte
ainaha mis td.

39, jah M. ahma nimich

ina unhrains, jah anaks 0)

hrofjith /)) jah tahjith

ina with qhaton q) jah

. halifam c^flinnith r) af

imma gabrikands ina.

40. jah bath fiponjans rhei-

nans s) ei nsdribei*
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fia t) immajah ni mahte*

(lun- v)

41. andhatjcinds than lai-

ibs quarh. x) o kuniy)

iingaiaubjando jah in»

ivinclo, und qha fiau at

izwis jah thulau izivis^

attiiih tbana funu theina-

na hidrei, z\

42. tharub nanhtl^an duau
ga^^ajidan ina gabrak
ina d) ia unhulcha* jah

/E.
^

jjj-

eum,& non potuerunt

41. Refpondens autem
Jefus dixit; o genera-

tio incredula &perver'
ia, quousque ero vo-

biscum & tolerabo vos?

adduc filium tuum huc.

42. Adhuc autem acce-

dente illo convulfiteum

Dccmonium
,
& lace-_

J 2 tahi-

cufativo annotarunt: idque etiam ex hoc loco cogno-
fci potefi.

J. & ST. e/ lifwairpana (\uoA, fi Gothus probaret,

fecundum regulas ioret ei usimiirpcina

;

fed legimus
usdribeina, pro quo B. usdreibeina, & fic Mare. 5: 18.

t:) ]. mahtidedun. ST.' mahtiduni utrumque corruptum.

V. Luc. 20 : 2(5.

x) J. & ST. addunt du im^ quibus Verfio Gothica, meo
iudicio , «que carere poteft , ac Codd. Graeci fuo

Tiqos dvrohs. '

-0>) J. & ST. kimni

,

& fic etiam infra v. 4}. cfr. P. Pr,

Mare. 8 : 1 1.

z) Voculam o.mittit B* Pro hidrei ceteroquin legitur ali-

bi hidre.

a) B. habet thanuh at duatg'tggandis is distaridimi

noftram vero XcAionem effe genuinam teftatur Codex
Argenteus, hoc licet loco valde obfcurus. Ratio-

nem ^coniltydionis, fi placet, difeas ex obfervationi-
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tabida, gaqhotida than

iaifus (ihmin b) tham-

ma unbrainjin. cj

48. andnimitbthana /and-

jmdan d) mik. unte

minnida wilands iti al-

laim e) izwis»

49. ana /) theinarnma na-

min,

50 nih warjitb. unte faef

nifl withra izwis. faur

izwis irt t ni ainshuti

auk i(l manne' faei ni

gawaurkjai maht in na-

miti meinamma.

E L I V M-

ravir. Comminabatur
,
autem Jefus ipiritui

immundo,

48. 'Excipit mittentem
me

,
quoniam mini»

mus exiftens inter vos-

omnes,

49. Per tiiuni nomen,

50i Ne prohibete, quia
qui non eft contra vos,

pro vobis ed: necjallus

eft hominum qui non
faciat miracula in no-
mine meo,

51-

> biis noftrls , Pl Pr, ad Matth» 1. efr, 26, 71,
Mare, J : 1

ty Ex fequentibus confiaty prtecedens verbum qaqhotjan'

jungi cum Dativo ,, non autem cum Acculativo
,
quen>

J. & ST. tuentur.

c) Quinque hos verius vef emendavimus vel Codici Ar-
genteo reddidimus, ceu ex collatione cinn editis patefeit,

d) J. & S-T, [andjandiny mittenti ,, quod regul*. Gram-
mat. non admittunt,

e) lidem legunt alkn , etiam corrapte,

f) lidem m B, autem h, 1. & antecedentibus y legit ac-

curatius..

*y Aridi hunc verfuni' prteter Codicum’ affenfum', fide

philologorum & Criticorum omnium annotatum vide-

bis in Praefatione ad Partem Primam
,
& Edit. Benz;

p, 2i&, not. d Hanc auteiii laciniam non ellc folius-
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51, usfulnodedun dagos 51. Implerentur dies as-

anHammtais is. fumtionis ejus.

54. ^afaiqhandans h) 54. Videntes autem dis-

. fiponjos is iakuhoi ]zh. cipiili ejus Jacobus &
iohannes. ^ Jofiannes.

JuN. 2//« /) 55. Nonne.
tbisqhaduk k) J. & 57. Quocunque.

ST. thusqhaduh.
61. uslaubei mis andquE 61. Permitte mihi a!!o-

than thaim thaiei ftftd l) qui eos
,

qui lunt in

in

Ulphilae cx Josbphi RtANCHiNr Evarigeliario quadrupli-

ci LatiniB Verhonis antiqu^E
,
feu veteris Irallcas

,
Ro-

n)X edito MI^CCXLIX. ut nos docent Rtla-

tiones Gottingenfes Tom. I. Fafcicul 11 f p. 66\ ani-

madverfum eft; ita vero' ilte: e/l hoc aUumennim (Co-
dicis Argentei ) ex anttqua Latina translatum

^ fedve--

ro mutilum ; Ixdus enim Ver[tonis Codices KomiS' nuper'

editi verlui addunt*^ nemo ed enim^ qui non faciat vir--

tutem in nomine meo
^ ^ poterit male loqui de me,

? j J. &ST. andanmviftais efl: autem verbum aiidniman^

Sucth. dnnama f & propterea redtius andmrtmts
^
an-

danumtais
y
Sueth. ann-amelfe ^ alTumtio

,
ab and ni-'

man ,
quod vide P'. p, 13. nott y & Specim. Glos-

far. Ulph. IH. p. 61. 6u
k) ST.galaiqhands^ videns: male' quadrat in feqijenres'

fiponjos is iakubos jah iohannes.^ Pio iakubos
J;.
& ST.-

iakobusy perinde cft. v. Mare, f: 17. 18.

/) Similitudine llterarum lapfus eft typotheta,

k) B. rede^ Componitur vox a this & qhaduh f ablato'

f/ euphonico qbad vt\ qfath y
Tiov, v. Matth. 8-*'

Mare. 6 \ 10. 56.

Variam exhibent editi ledionem, quarum neutra mu*-'



E V A N G E LIV Ari}6

in garda meinomma.
62. nimanna uslagjands

. handii feina ana hohan

?n) fah faiqhands aftra

gatiU ifl n) in thiudan-

nitur fufFragio Codicis Mfd:. qui noftram ab omni par-

te tuetur. V. Supr. c, 8 : 19» tt.

ni) hohan j
aratrum, cujus natales & familiam ignorant

Phiiolom: nobis interim haud procul abludere vifum

eft German. huhe
,
modus vel menfuraagri, unde bu^

fenlandes^ apud Leibnitium in Epiftol. ad Ludoleum
Mifceil. P. 1 pag. 305. quantum agri homini rultfco

pio familia alenda convenit, vel potius
,

interprete

Wacktero in GIofTar. German, p. 758» quantum uno
aratro per annum coR poteft: denominatione nimi-

rum fafta, pari ratione ac Lat. Barb, aerata terr^ ab

aratro
j
juqerum a jngo^ hakenland ab Ifland. hake ,

Graec* uncus, cufpis, Hungar.
, aratrum apucl

Oertelium in Harmon. Linguarum p. 37.

n) B. ex conjedura legendum judicat ni fagrs^ quod
equidem non video quomodo fenfui Evangeliftae con-

venire poterit, nih prcevia illa particula negativa ab-

fuerit. Quicquid fit, neutram vocem agnofcit h, 1.

Codex, qui habet gatils ^ aptus, opportunus, a tily

opportunitas, occafio, Luc. 6\ 7 Huic affinia funt

‘Fennon. facultas, locus? itineris commoditas apud

JusLENTu^: ASax. n/, bonus
,
nntale^ malus, apud

'Hickes. in Thef. Gram. AS. & MG, p. 91. item Dis-

fertat. Epiftol. p. 9, ad v. gyteU Ketil: quibus deni-

oue sdclam ex Somnero tilmig^ auxilium, fuftentatio,

cura, unde McefoGothis adjuvare, auxiliari,

quod fupereft mandtiloth^ iG* 13.

62» Nenio imponens ma-
nuin fu!rm aratro, &
videns retro opportu-

nus efl: ad regnum
gard^
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/

^ardja goths, 0)

Cap. X.

I, afar uththan thata us-

taiknida /))fan jah antha-

rans fthuntehund jah

infandida instwans qhan-

zuh faura andwairtkja

jeinmma in all bauvge

jah ftade thadei munai-

da r) is gi^gg^n.

Dei.

Cap, X,
I. Port: h^ec autem de-

fisjnavit Dominos ec-

jam alios feptu^g;infa
,

& mifit eos
j
duos quos-

que, ante confpeclum
(uum in omnem ur-

bem & locum
5
quo

ipfc iturus erat.

2.

0) Ultima hsec non legunt J. & ST.

p) Editi usmarkoda. Codex vero Argenteus hanc xmcem
rejicit , & quam nos rcftitulmus > fubminiihat : de-

fcendit ab us & tatknjan Sueth. tekna, quod efl a

taiknt

^

Sueth. tekn^ fignum. cfr, J. & ST. in voce.

q) J. & ST antharana (tbuntiguns, B. antharans fibun»

tiguns , & hoc quidem accuratius , fi in certis & coa-

ceffis ponendum eft, etiam numeros cardinales ab au-

ftdae noltro conftanter declinari; exceptionem vero
admittere hmc regulam

,
docent, praeter hunc locum,

thai fihimtehimd , paullo infra v. 1 7^ iere ahtaute-

himd^ Lixc. 2: 37- id: 7. tho fiiimtehund^ c. if: 4.

taihuntehufuU Ibid. & id : 7* nec non faihun Luc. ij:

8. 19 17 pro quo editi taihunia*

r) Codice praceunte verfum
,
qui editis deeft, fupple-

vimus. De rnunan notari meretur
,
quod Gothis ratior

ne duplici ufurpetur, nimirum: i.J qua idem fonaf

ac Noftrum
,
Angi, tomean^ ^^Xg^meeneUymey-

putare, cogitare, Luc. 2}. 17: 9. Joh. ijt
29. unde gamiinan^ ASax. gemnnan Luc. 1: 72.

nvina^ Siieth. minnas

^

recordari, reminifci * & min->

ney mund^ memoria, &c, v. Wacht* 1, Cf
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*

H8

2. qnalh nhthan <Ui im s)

iijans /). Jnaiiaga

waurftwjansfawai. bid-

jith nu fan afanais ei

ujjatiai waurftwjaus in

tho ofan feina. v)

4. ni bairaitb pu^g. x)

2. Dixit antem illis; ir.ts-

fis mulca fed operarii

pauci , rogate ergo
Dominum meflis, ut

collocet operarios ad
meflem fuam.

4. Ne portate crumenam»
nih

1064- 2.) qua confuetudine Grotca, haud fecus ?ic/kal

& haban , io conllrudtione cum aliis verbis futuri tem-

poris adjacentiam indicat, ut h. l. tnuna gag<ian pro

gagga ,
pro sAevwcixoa : mima gabairthjm

pro gnbairthja ^
ij^cpuri^eiv pro ti^epctvlcM, Joh.

14: 22. 6 : ly. Luc. 19: 4. ctr. Hickes. L. c. p. 47.

& 87. ubi de mutia Islandcrum eadem obfervat.

j) J. & ST. du immn: alloquitur autem Jefus LXX. dis-

cipulos ,
quare probe Codex M((fl. & B. du im.

Iidem /a aja, perperam 5 nam aluns eft cafus redlus, ’

generisque feminini. Matth. 9 : 57. Mare. 4: 19.

v) B. ei tfffandjai luaui-flwidtis in njan leina, protfu* i-

dem, quod loco parallelo, Matth. p : jg. Heic vero

pro u(Jatidjai reponimus ii(jnriai quod refer ad Icitjan.

Ulterius, in Codice legimus rocurCnviands , errore A-
manucnfis ,

Nominatlv, enim eA u-aurflwjii v. infra v.

7. a waurflw, opus, quod eA a v-iaurkjan, operari.

Denique rejicimus in ajan leitumnra ,
ut legunt

J. &
ST. atque in ejus locum fubAituirrius cafum quartum

cum articulo.

x) Editi gairda, quod proprie notat zonam, Sueth-go;--
j

ijel, Mare, i : 6 - reddidimus autem vocem huic Icco

fcagis congruam ASax. & Sutth. pnng , Grtcco
|

Barb. •7r«y7''5 ,
vr^yyicv , TiSy.y.cv, Gali poibe, (acculus,

crumena, v. Meuksii Gloffar. p, m, 440. Quin etiam

1
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rih matibaig^. nih ga-

fliohe y) mmannmibun hi

'

iv[g ^cljnab. z)

5. in riran" !.'ard ei

^atih a) frumifl qui-

Ihaitb cai:'iiirihi phant’

Via -d

:

6. i(^h jiib^ii fijai jawar

furaiS b

)

gaqheiltiicb fik ana Jnv-

ma g-]wairthi if^war.

g, rnacjaifh thaca Jaurla-

gulo, c)

9yi

nec peram; neque cal-

ceos ,
ne v e .uliiim in

via iahicace.

5. In quarr.-cunque do-
mum incra-ris., primum
dicire : pax huic do-
ni m‘. ^

‘6* 'Et fi fuerit ibi filius

pacis, requieicet fu per
illum pax veftra.

§• Edite appofitum.

X . II.

purg/d , notanda Pontano apud Mauritium in Tadl-
cis ,

theCiC ubi fcunttx conduntur
, in DidionarioL

Leibnit. Cekico. Mifccllan. p* 137.

y) Editi /kobe. Utrumque in ufu. Pro ticfkoke , 'Genit,

plural. Marc« i
: 7, mallem Accuiativ, g^flzoh , Luc.

if : .12, cujus in explicatione otiurn niiu kcerimt
W^ACHTER. in Gloff. Gernian, & ClaiifiT. Eamzelius in

Diffe» tat. de Lfiu 'Lingu. SueoGoth. in iUuflrand^i an- .

tiq. Gentis noftrse fimplicitate
, p. g.

z) Sic iterum Codici Argenteo reddidimus, qua: defide-

rantur in editis,

a) Editi ingacigith.,, quin & ST. mox infra v. 10. /V/-

gflggaitb^ ^xo inngaggaith
y
quod Gothus ha-berutro-

bique.

h) Lacunam editorum j addicentibus aufpiciis, fupple-

vimus.

r) J. & , Jaurala^ido, v. P. Prim. ad Mare. *:
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I I, Regnum-

13» . Miracula, qna; fafta

fuerunt in vobis
, du-

dnm in raccis'& cine-

ribus.

1.4, Verum.

15. Tti usque ad crelum'

exaltata, usque ad' in-

fernum deprimeris.

17. Reverfi autem iunt
feptuaginta cum gau-

mitht

d) V,. P. Pr. ad Matth. 6 t 13,

•e) B. expunxit Jdnii tholriy quod tamen, errore forfan

librarii , admittit Matth. 17 : f f . v. P. Pr. pag. 20.

Utrum divifiro cum B. vel conjunde cum J. & STi
legeris re&lus, haud lacile- dixerim : defeendit ab air,-

. mane, efr, Spec. GlolTar. UJph. II. p. 4*»

f') ST. azgsm, vi Marth. ir; zi. De voce confuli ve-

lim 'V\5^ACHT, fub V. afebe:

g) Sic & B'. Vocem emendavimus Pi Pr. Matth. 7: i jr-

b) J. & ST. ushauhida-: utrumque bene, v. Matth* 11::

•13. cafus- redus mafcuL eft uxhaubids
,
partlci}^ paflivv

vethi ushauhjmi 1
Sueth, exaltare.

gadrausjLzav mmut redte ; nam fecund. Sing;'.

•Indicat, pafiivi conftantcf finitur in za, non. In zai ::

exempla paffim occurrunt

/) .Hunc ordinem fervant Cod, Arg* & B. J. vero & ST..

gemandidedun ftk thm,

k) ?>^.Jibipltelmu, J, & ST. fibuntiguns. v, pauilo anteaj

V. L not. qt

II. rhhidmi^r.rdi-, i) ST
thiudangardja.

13. mahteis rhozei e)

waurthun in izwis. ai-

ris thau *) in (akkum.

jah ozgon, f)
14. Jivetfuiub. g) ST. fe

thauhi

15. thu und liimin r/f-

hauhide. h) und halja.

gadrausjaza. **")

iq. gawandidedun thaw

fik i) thai fibmtehund A)^
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mith fahedai.

i8* ga:faqh (atanan fwe
lauhnmnja dritifanddn l)

us himina*

ai.jah andhulides thanU

nm)kh\mm,jai //)atta.

-t^4 . hausjaa dialci jus ^4*

haufeith^ o)

2,5. witoda.fa[le.is f) (ums

I4t

dio.

ig. Vidi latanam m(\u
fulgaris cadeotera e

coelo.

a I ,Kc re velafti ea parvuiist

certe pacer.

24. Audire-^ quod vos
auditis.

25. Legisperitus quidanl

X 2 uflotb.

l) J; & ST. Iv;e lauhmunja drivlandam

^

qnaj male co
'hEerentj zccmztiutK driulandan^ quod referri debet

ad fraanan^ non vtxo zA laulmimjd. laubnioni ^ {u\gm^

fulmen, Lue. 17: 14. idem vocU videtur ac Lar. tu-

men^ & Greec. '(pKsyiJ.cvn ^
inflammatio

,
a huh^ quod

refiduum eft in Goth. lauhatjandei

^

corufeans-, unde
liuhad i lux, ignis, Ceit* Llucbed^ fuigur, &c. apud

Leibnut. L. c. p. ffjr, efr. porro Wacht, in Gioffar.

& V. loh*

m) Editi & Codex Mfct. ita. EuW. Lte vult //3^ vel fhtU

ta^ quod ^tiam meiius e/l: & thahiu^ tont rcfereti-

dum inter errores librarii.

fO ST. jah.W P.-Viim, ad -Matth. n: 9.

<?J j* Sc ST. qakaufaJfh. 'B. gabnuicid: prius rejjtiiTiUS,

pollerius iL^re pccell. v^ qu^ annctavhmis fupr^ ad c.

I ; verf. 31..
• '

p) liJem inepte mtodafafljeis , voce compoflfa a w!rort\

lex Matclh 7 : 1. z. miittut ^ GlofT. Lips. h uui7M
Otfuid. idem

,
quafi voysheit , Sueth wishet^ fa-

pientia , v. Archctolog. Teut. in CoUefl:, FtymoiOg.
Leibnit. p. rpi. & fnfleis^ cultos, Nofiratlbus A^/?,

in compodiis ordjuftj antiq. fnflordicr > verborum te-
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vHoth. q)

ib.. libainais aiweinons

,
arhja w^iriha, rj.

zS.tharuh x) {]usth du im-

ma.

27. jah neqhondjan theina-

na fwe ihuk ftlhan. t)

28. thanuh. t').JuN. than-

nuh,

29. an X. ) qhas ift miS’

luqhn^idjn. y)

30. ihaiei. ST.thaei,.

(tjrrcxii;.

ib. Vita; •a’tfrnae ha;res

Harn..

26 Ac dixit eu.

27; Et proximum tuum
(icuc ce iplum.-

28. Tum..

29: Ecquis eft meus pro-

ximus.

}o. Qui..
' Cap.

nex ,
prontifforiim tenax, apud ViRru in

In^.ice; quod eft a fervare ,, cuftodire cfr»

ST(ERKHJi;r.M‘. Glofiar. in voce..

q) Editi ufstoth. v. fupra ad c. g.:' y y;.

Editi 'ai/iirtbau ^ fic re-guiariter foret p. fatis’ vero'

proefidii eft' in ipfo Godicc pro noftra ledtione;

& ST. thmsuh, quod fignificatione eft idem..

t) lidem , thus- ntijffin- Emendavit K optimo jure,-nana'

antecedens friion adfcifcit Accufat non Dativ. ?njJfoy

vocabulum indeclinabile ,, notat invicem
y
quod Seiftus-

& Syntaxis hoc loco recedere, jiibeat;.

n) Sic ST. & Jj. re<fte.

X) Editi vide quEE funerius didba funt ad c; 3 : i®;

y.) ST. ntendofe neqhnndlja

,

cfr, v. 17; alibique paffim..

Deducitur vox a neqh \t\neqhay h%xx. ntah

y

Franc..

& ^yhm.nakoy prope:, fimili ratione ac a prope
^
pro-

ximus^ a nxr y
neede y

vicinus, &c. Hinc porro

jan V Belg. rwArw ,, Sbeth.. ,. appropinquare v..

Wackterus- in v. 7iahe.

z) Hunc errorem fsepjus fuftulimus. cfr. Br. p. ly, 2pi
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Cap. XIV. Cap. XIV.
I I. hauhci'h lik fl) ii. Excoliit (e ipfum.

12. nih garaznans ga^ .'12; Neque vi.cinos di-

heigans. b)' vites.

m ullajjnu c)
'

14. In' relurrefilione;

16; thariiir.. d) J. & STi 16, At.

thanuh
.

il). fo/fe/r f) ST.lij Eaith. ib. Vocavit,

ig. babai mik faurqui- rg- Habe’ me' excula-

thanann: f)' - tum»

2‘2;jah notibftads ifl. ^). 22; Ec adfnic IbcuS' eff.

quin etiam fupra c. f : 1 7. & infra c. 1 f: 7: ip; 2 ?. 20: j 5»

/?) J. & ST. ipfc;: requirit autem condrudlo ca-

funi quartum, ut fiaullo ante, c 10: 17.. . .

h) lidcm legunt gahejans. Accuratius in Indice' Junia-
no ^ahcdgms^ in cafi> redlo Stngul; qabtgs^y

dive§, Luc. 16: rp. «8: 23., a iiabeiuy opulentia, pa-

ri modo ac oudiif^s^ ab auda :- mabteii^s- d^^niahrs

:

^
' a bida &c.

r)'Sic eodex- Arg, & T>' Redlus- J. & ST.’ mllajfji , ab’

7VX & (iandm\ v. Luc; z; 34. lo'.* \(y\

d') Diximus cap. prseced. ad ?.* 26'

e) J: & B. idemp elt enim prieterit; a v^erbo haitnn^ Hg-
nificante 1) vocare nuncupare’, 2) jubere^ praed-

pefe 3O promittere', fpondere
:
quemadmodum’ tripli-

cem hanc notionem obfervant, & more fuo diligen-

ter explicant Jun;& Wachter; in GloJTariisV

f) Junius habet faurquithanay?>^ h\ii^^vttt ip. far-'

qfiithanma: utrumque improbante Codice noltro,, cui'

S'T. & B aiTentiuntur.

ST, eadem legite fed fuo quidque loco non difponit,^
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23. ei usfulnai h) gards

. meias.

30, ipanna ^daftodida

timhrjan.' /)

31. thankeith fuiiu k)

mahteig?,

ib. mith twaimtigum
thufiindjo.

-34. jahai. ST* jahr. l)

35. nih du airthai ni. tn)

Cap. XV.
!<. thammei bigat n) lamb

E L i V M
23, Ut compleatur de-

mus mea.

30. Vir incepit sedifi*

care.

31. Cogitat an poflk.

'ib* Cum viginti millibiis.

34- Si.

35. Nec ad terram, neque.

Cap. XV.
6. Eo quod inveni ovem

niein

h) Extat In Cod. Arg. & Benzbliako^ melioris tamen
notse eft usfulbwi

^

apud J. & ST. a ftiih v. fupra c.

a: 40. cfr. rnterrm quee monuimus 8
: fj, advocem

ufloth.

i) iic B. V. fijpra v. a?. J. & ST. timrjan^ quod
Ulphila^ etiam adferi poteft , inde quippe defeendunt

timia faber
.5
timrjans^ aedificantes, tatimrja^ cedifi-

cabo, 6cc. qu^ a JuNie> colieda funt in GioflTario fub voce.

k) Ex regulis foret fijmHy V* Edw. LyE Granimat.Gotb*

p. XLVII. / vero heic., ut nonnurK]uam fieri folet, ab-

jicitur, cfr. Luc. Q: ey. Edix^ juiu.

V Editi thiifundjoni

^

ut eodem hoc verfu, htic vero m
finale defideratur, nec vefiigium lineoke cujusdaruob-

* liquee» ro m fignlficatune , apparet.J

l) Vox, ope typographi , corrupta.

Sic. J. & B. ST quoci h, 1 . malim-; priori au-

tem ni. v. Supra c
. {T 17. hem Mare. |5 ; g, P. Er, pag. j2.

^n) ET^hig-ath. .f & -H. hgnt a higltan^ Sueth. /;«?/;/>

invenire, undein tu{mo\bivjtai pro quo editi bigiuf^iU
• 1-uc. itl: 8, V. Jx^N. in GiolT. Gothice.
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111 e in tliara fraTufano^*)

7, thau tn mmtehiauiis d)

jah ninne.

8, aiththoii fuma quino

drakmans hrabandei

taibun. jahai /->) fraliii- -

lith drakmin ainamma.

niutandeith rukarn.jalT

iishaugenb q) razn..

meam deperditam. •

7. Quam ob noiiagiQta&

novem. ^

8, Aut quaedam mulier

drachmas habens de-

cem
5

fi perdit drach-

mam unam, nonne ac-

cendit lucernam5.& e-

vcrrit. .

'

'

9-

**) Idem le^it fvalaufano^ ^ paullo ante v. 4. cum Jun.

fralaiilamn r fed utraque iecilio idonea dertituitur au-

ctoritate
j
fiquidem’ occurrit adhuc infra cafus re(!tu$

fralitlMUS^^ V* 24. a fraUujm^ in praeterit, fraiaiis-'^

pro quo editi verfu proxime fequenti [^ralimscla^ Sueth.

mutato i in r, fbrlora^ amittere, undt fbrhifl
^
dam-.

num, jadura. Plura docent J,u>r. & WachtEr. in Glos-*
'

iar. ad vocem.

0) J. & ST. tban in. nimtehimdas j quod emendatum vi-

demus in Edit. Ben2.

p) Iterum mendofe legunt taihunjd. jai, B. tuetur kcftio^'

nem accuratiorem.

q]\t2L certe Godex nofter, quid vero vocis fif, non ssque^

certum elt; quum tamen obfervem, Grtecos Cockl.

h. I. habere
,
& Lat, everrit mundary

tefle Edit. Millxana p.- 170. in animum induxi

nihil aliud priCels Gotliis denotaJXe.^r^^//5^y^:j«, quam^
quod Germani hodieque dicunt

,

aiisf:eqen^ IsL-

fd^^ia apud VerEl. & Nofirates At/ir, mundare; pur-

gare, converrere; atque, etiam maturan permutatione

elementorum / & h y, non procul bine abludere, five'

jfcnlum,,nve rationem vocum etymologicam penfite-
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.f.bigat. drakmein r)thair!-

mei jralaiis. sj

loiaheds wairrhich in and-

wairthja a^nele-t

)

f^os hs.

1 2 > atra, git mis jei und-

rinnnt mik daii aigi-
c>

ms, v)

14. drganii alatharha :x)

waiirlian.

15. gahafcida fik liimam-

nia baurgjane. y)

9. In veni drachmam quarn

pcnidi

10 Gandium eric coram
A' gelis Dei.

12. Pacer, da mihi, qua^

.competit mihi, partem
pofltffionis.

14, Coepit egentiffinuis

fieri.

15. Adharfic cuidam civi.

18.

mus. Verum hac noflra conjectura non nobis adeo
videmur muniti

,
quin aur.es morigeras meliora dodu-

jo facile prscheamus.

r) Editi .(irakwm f ut verfu praecedenti.^ heie autem re-

quiritur Accufativus: Vox ccteroquin Grxea., quam
V. in Append ad Gloffar. Junianum.

/) Diximus ad v. .6.

t) Editi ng^iium

,

quod pugnat eum ipfa conftrucftione,

quae non D«tlv^ fed Aecufativ. exigit. Ceterum cfr.

Specim. Gloff. Ulph. II. p. j.f.

u) Editi qif mis (0 imdvinnariein dail tiiginis: Edw. Lye
recfhus, tho undrinnandein v. Edit. Benz. p. No-
ftrae interim iedhoni, regulis Grammat. conformi, ad-

ftipujatur non obfcure Cod. Argenteus. -

x) Sic quidem legimus, fed errore, ni fallor, Amanu-
enlis f pro aUrhurba , vel prout editi allatharba, v. Su-

pra c. 9 : 1 1. & Gloff. Ulph. II. p. 47.

j) J, & ST. hauriane. cfr. quee annotavimus c. Q.\ 4. ad

vidceoi haurg.



i8. frawaurhta mis in z)

himin,

ci hairaidau a) fciniiS

theins.

22.

quath than ia atta du
' Jkalkamfeimim. b)fprm-

to bringith c) waflja tho

frumifton, jah gavvas»

jith ina. jah eibith /%-

gra^ulth. d)

»4. jah bigicans warth: e)

- jahdtigunnun wifan. f)

u u

I g. Peccavi in ccelum.

2T. Uc nominer filius

RTUS.

23 . Dixit autem pater fa-

mulis ftiis: ftatim ad-

ferte (folatn priorem,

& induite illum.
,

date angulum aureum.

24. Et inventus ed ; &
cceperunt (bene) ede,

Y 25.

z) ST. vitio typographi,

a\ Ita V. verf, \g. |un. kaitaudau. cfr, cap. 'anteced. v.

h) J. & ST. fkalkam leiname, B. vero, monente, etiam
Hickesio in Thef. Gram. ASax. & MGoth. p. 8** e-

• mendavit. •

x) Editi robntiS ^ quod Vel eo nomine fufpedlum e/l,

’ qaum, quid fit illud tobngi(^' vel ipfum U^phiiam iu-

gerct; foret autem, ex frequeutiori fcriptura, brjggrth^

' fed V. fupra c. i: 64. [prauto^ cito, fubito, abiata prce-

fixa confona j, & p in b mutato, affine videtur no-
•

(iro bratt

^

quod idem fignificat. Junius vero, nelcio

.

- quarii vere, derivat, ab isl. germinare, erum-
pere^ ceu. videre eft in GJoilar. Goih. p. J14.

d) yjriggraqultlh %'T.fingragiilthy uterque autem pro-

be in Gloffariis ftgqragrdrh ^
Suethice diceres

guld^ Isi. ^ocKTvAiov
y

annulus aureus.

e') ST. incuria librarii
,
wartha ,

vox nihili.

f) Ediri wailawilan^ ^vcp^xhecrS^ca
y uc infra veri, ji. Nos
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25-. was mhthon (unus^ is 25* £rat autem filiis tr

/a ahbizag) dna aha. b) jus tenior ruri &i ve-
' cjuimands atiddja - nien5 appropmqu^vic

neqh /) iah gahau- domui) & aiidivdc can-
^

^
,
eanisn

5
adflipiilante Codice excludimus pr^fixUm

''J'wajta^ neque go fenfui tenebras offundere videblojur

illi, qui obfervav^erit , fimplex wU,an^ Germ» vjejien ^

"idem non nuHquam fignificare, ac convivari , una vi-

vere, apud Wachterum in Glofiar. Germ. p. J883.
' Atque hoc 'genus dicendi. Gothis G ermanisque

, ut
muka alja ,, cum Graecis ccinrnune fuiffe docemur il!a

formula, qua utebantur ,^quunj afiJiuem ad convivium
- invitarent : oTtccs fjioty pro deeiAcclaov

^
iiTrco^

tcrsi jj.ci cvvosmvYidcjjLevcs r undc etiam , obiervant e

. Lamb. .Bosio ad riiil*. 1: 13.^ fjLErd .nvo^. hrca
^ 'notat

cnm aliquo epulmd. Sic quoque Larini: kodie apud me
irfirvala^icil. ro^na^iirus merum : unafimus ^ fcil. ceena^-

turi» V, Leisnerus in annotat, ad L. Bos. E1iipfesGr®c«

p, miigj. Ceterum a l norionerri vocis rariorem ulte-

rius fiabilierdam maximi en.nt momenti, qu^e pluri-

bus docet PrselaL ad ec. Glofl* Uiph. IU. de watla

j wifam

g) liditi vocem non hshent, ?deoque omlfTa efl inGIos-
ftriis, liquet vero eandem efTe ac Sueth. hdfle ^ ASax».

yldfa^ Grfcc. e^AAwc^r^/niniiTurn Superistiv. a pofi-»

tXvoahhs^, Ihixrzt.didrig. AS^x. eald alms^.

Qoaciis ortum ducentibus sb hh ala», nutrire^

- gignere
,
imd^c rldtr

.

geiieratio.
,
geniturai cfr#

Frajfat. ad Speeinj/Gk)fT. lJh)h. IL p.. -25: ~
;

-

hj B om -hnda. l & ST ana laude: utrumqjueexplo-

din us. ixdo(^ Mitth. tj 8 ager, Sueth,

\\ SpeciBu modo lsuc’ati-m p. 4^. ,

Euiti legunt ‘jah nu(ht! gcwanduia fik jah atttdfia
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fida fd^^t/irnjab iai- • tantes’ &' liidentesn
( 'A) : r

'‘'
i;’ i 'v ‘ ^ ' rli ,!?

:s,6,ijab i atbaitmdi fumana (26. Et ar.ceflensqdfendam

magtV3e,jrcthub qhaixefi famulorum, intcTroga*

tbaia. . ‘
,

"vic,' quid ellet illud?

2j. tharuh is quath duim- 27. Ilie vero dixif icr,'

ma, thmei hrothar theins fratef 'tdusrr^it
, ^

•'
cjtiam. j'ah affnaith atba f 'madfsvic pater tuus vi»

theins ftiur thana .ali* tulum silUleiru

" dan. i ,

'

'

.

'

fwqha rr^zft^-qvmn genuina leftlone prorfu^ abhtsr-

reht
5
nec unde occano errandi nata fif, facile dici

poterit, qiiufn Codex Mfdb h. t* oculum vfe fruftrc-

tur. - Pro nt^qha legimus neqh v. Supr. ip : ag. .

•

:A) Hoec & quae fequuntur y.’ 27. ' ex Ghdlce Argen-
^ teo reft^tuimus,quorum. Hi^ nonnullis vocibus

, qurn
reliqua cuivis pareant Ih promtuque ffat, aliqua illu-

ftrationis loco fubjungere iieet:

l^ggivins y
quart plura!, a redo Slngular. ut o-

' pinqr , JMgw ,
cwjuC^c^yJk.^ Spexh»

'

veferlbus
univerfe in omnibus dlaledi^ Borearibus . r.lmc ,

jajige^ n'0^'iul2tio
5

cantus
,
concentus. Proxime de«

ducitur a quoxd Ulphilce denotc-t Lub,
4: 16. 10: 26. Ncflratibus Ijunga^ smiq.‘idem^ Unde
fiiingn boenir, 'legere preces

,

' apud VEi^Bt.-in Indice*

cfr. VeftGoth, Legg. Klik. B. c* 13/ f 3. hodie veV6
ejusdem notionis ac ASax. & Frand//;i^/?^

,
Aiam,

/ifikany Germ. fingens canere, cantare, cujus trans*

lationis variae & quidem, probabiles caufe adferuntur

a Wachtero in GIoiTar. & Hickesio in Differt. Epi*
ftol. p» If6.,

"
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2p. /) ST. thanuh. 29. V^rum. j

’

31. thu linteino mith mis 31. Tu lemper mccum
is.m) ']zhalln) &es: & omne

, thata mein. hoc meum.
f^ginott. 0) JuN. faji- 32, Ljetari.

, : non. ...
v CapiXVr. . Cap. XVL

a. faei athta^f) taura- i. Qui Iiabebac praefe-

gaggian. Q:um. domus,
ab. ei difl<a}iidedi aigin q) ib. Ut difliparct bona e-

us. '
jus*

•

~ 'g.

frahuh qha wefi thata : eadem locutio occurrit huc.
- a8-' 36. heic autem verbo fruh adjicitur illud

‘cuphonicum , quo de fat multa auobis antea did:a,funt.-

__P
.faffiiqith-: habemus fupra V. 23. ufsneithith , & in-

Il. fra' V. iO. ufsnaift, foret igitur rt(hm ufstiaitb^ a
Jneithan , v. P. Pr. ad Matth. 6 : 26.

Jj V. c. 10: 26.

m) Legit interpres fine confenfu Codd. aut Kgq «VcV,
ut putat B. aut I;» ceu monet Epw. LtEj nam is

'utrofjue modo explicari poteft , commodior tamen
forte videbitur conjediura Lyeana,

si) J & ST, .alia, quod ratio conftroendi non patitur.

B, emendate.

a) V. P. 'Prim. Mare. 4 : 16. ad vocem fahedai,

J>) J- & ST. ceihida) probe atitein cap. praeced* v. r r,

aihta a verbo ini^an
,

poffitlere
:

pari omnino analcH-

gia , ac ASax dht ab agan ^ & Sueth. Mte ab <£ga. v.

Specim. Gioffar. Ulph. II: pag jy.

t^) EcUti (UHahidudi mgan': utraque vox regulis Gram-
iinat. contraria. LAMB»KATFNUsm GemeerisVliip tuiien
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a, du qhe thata haush r) a. Cur hoc audio defte ?

fram thus usgifrathjon redde rationem prx-

fauragdggiis *) theinis. fefturse tuse.
'

3. graban ni mag. t)
' 3. Fodere non valea

I

/) J. & ST*<eF Ut.

than.

5. qhan fild Jkalt t) fanin '5^ Quantum debes -Do-

meinamma. mino meo?

:
jo. fati triggws x) ift in 10. Qui fidelis efl: in mi-

kuilamma jabin mam'
'

nimo, etiam in m^no
‘

' gam-

de Gottifche Spraeke en de Nederduytfche p, 6 1. do-
cet quidem }. perf. prast. Subjund. terminari in du(U

aque ac dedi > exempla vero
, deftderantur

,
v> Edw,

Lye
,
Gram. Goth. p. XLVIII.. Nec Miqan mcijoris eft

noia; j erit quippe quem diflabjan poilulat , Accufat
' fmg. atque adeo cfr. laudatusTEN-XATEN I. c. p. 5 f,

r) ST. hausjahs b autem finali caret vox iUa ufiiqqe;

idque propterea non adhibent J. & B>
'*) ST. faura^a^jis, Jun. v. i. fmragaqjanbhzvelbQ v.

i. faurageggUi corrupte, v. antea a 8- 3* '
;

j) Iterum ST. nim ag, minus redle. J. & B. tufeiius di-

ftiiiguunt.

r) sic V. Luc. 14: 31. • .

v) ST; vitio librarii
, [hdlt

;

quin etiam cum Junio pro
Jkuliin legit Jkulum., cap. 1.

;

X) J. & ST. tyiggwai, perinde eft 5
' nam Codex

nifi forte incuria Amanucnfis, mox infra habet un-
triggwa ', pro quo B. untriggws^ tamquam frequentius

admittit. Vox alioqui eadem ac Sueth. Jrygg, fidus,

unde otyygz ,
infidus» trygghet

,

fecurJtas, trygga^
perfuadere. v- Verel. in Indice. HlCJ5£S jo TJ)di|tav>

Gram. Fraov. Theot. p. ^fg.
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gamms tri^gps ijl: jJ)

fa y) in leitilam‘iia uif

friggvja. jah in manna-

gamma untriggws i/Lz)

13. niainshun thiwe.jm^g

twaini fraujam fkalki*

. noiirmdizuh a) ainana

fijaith. jah antharana

frijotb. aithtbau einam-

ma andtihth- b) itb an*

tharamma ftakann- ni

ntaguth gotha fkalkinon

jah /aiburhraihna. *^)

15. audafet () in andvra*

irthja goths.

jy. itb azetfzo himin

fidelis - eil : 3:, qU. k-.'

'miiirmo infidus teib
etiam, iti magno infi-

dus eft,

a 3,' 'Nemo fcTvus potejl

duobus domirus: fervi-

re , auE ontlm odio ha-

bebit, & alterum dili-

get,- aut uni auxiliabi-

,
lur , & alterum con-

temnet. Non poteflis

Deo fervire & pecu-

niae.

15. Abominabile coraru

Deo.

17. Verum facilius, efl

jah

y) Pro (a B. legit. /««.• & porro, reclamante Codice,

addit ifl, tjuod tamen, fi abfuerit
,
detrimenti nihil

Infertur {enful. >

t) Sic totum fere verfum, fuffragantC etiam Rev. Ben-
7E1-I0, refiUuimns.

a) Quid vocis fif, indagare non licuit H. /iiththaUy,quoA

pauilo infra occurrit; ibi -autem rriendofe $i

porro jah pro ith, eodem hoc verfu.

b) V, Supra , c- p; 61. ad v. gatils^
,

**) Eadem paene
,

qu£E hic Cdrijci Argenteo reddidimus,

leguntur Mattii^ 6: "24. Ceterum obfervamus ledio-

nem variam mammenim

,

prout fupra
,
fuo loco

,
an-

notavimus, efr. JuN. Slo/T. Goth. p. 144.
c) J. & ST. andlet

:

uterqiie emendavit in Gloffarils.

d) kT.jnh azetizo i arnat vero fenfus particuiaro adver-
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jah airtha hindarlei- ceelum & terram prae^^

i than. thau witodis aina- teiire, quam legis u«

na wnt gqdritffaii. e) nam literam eadcre^

18. afletauds quen fei- j g. Dimittens uxorem lu*

im. /) - am.

19. gavvafids W3S pauri- 19. Induebatur purpura
]‘}h hyffaun,- g) & byffo.

20. banjo fuUs. h) 20, Ulcerum plenus.

21.

'gaimida jath itm i} 21. Cupiebat laturari de-

drauhsno. ciduis.

ibid. hilaigodedun-k) bam ib. Lingebant ulcera ejus',

jos is.

iWjM a i »! II IM I nam i m n — n i '»
*. i».. n . n ,.

n facivam, non copulativam.

e) EditS'we/f^ arh//my conCentiunt autem noftrse leclio-

Ri & Codex Mtd:* & vocis affinitas 5 Noftratibus quip-

pe Angi, ro zurire y. Fraac. r/zm, ASax, zm-
' - noraf fcribere^: unde pcrro iisdem

,
ivritere , feri*

ptor, w'^‘itirg y
rcrlptio, xvrithiq-fethere ^ calamus,.

writ-feax- ^ -Icalptliurn , llilus^ efr, Waghterum. fub

V rei£t'n. • : -

/) ST> errore tyjK^graphi', {aina\,
'

I

g) ST. hyjjaiiirsj & fic quoque in GIofTariis B.- ve-

ro' refte. -

h) Sic. Dixirr-us fupra c. t: 40 . ad vocem qafulinandr.

i) Bditi lathfmir, v. quae obfervavimus c. 0: 2f. ad

l{idans.
, .

-

K) J. & ST. hihigivcdrdm

)

p^tet vero corruptum efie;

vel ex affinibus fuis, nimirum ASax. liccan% hccim^
Belg. /tfckeriy IkkeU

y
Graec. Kslx^iv y Sueth. pra^pofitOf

nt fcpe fit, fibilo
5 flkkay Lar. linqerey Ferin. lakin'^

lambo,. apud Juslenium. v. Jun, GloE Goffi. p. 224.

l i



E V A N G E L r U M»54

23 . gaiaqh 'tbana l) abra-

ham fairrathrp. jah laz-

Z:iru m) in barrnim is.

Cap. xvir.

3, fdreigo fik. n) JuN. id-

rejo uk.

4. fraletais imiiia* J. Sf-

0')

6, iah andhauffJedi p) thau

izwis.

7. qhas than izwara flcalk

aigands arjmdan aith-

. thau baldaadan *) faei

atgaggandin q) af haith-

23. Vidit Abrahamum
procul, & £.azarunji|i

finubus ejus.

Cap. xvir.
3. Pcenituerit eum^

4. Remitte ei.

6. Et obediret vobis.

7. Quis autem veftrura

fervum habens aran-

tem aut paicentem

,

qui accedenti ab agro

jai

l) J. & ST. than

,

quod quidem nexus ; non vero Codex
agnofcit.

tn) Editi lazaru & laxarim
,

v. paullo ante v. 20 Go-
thus h. 1. duplicat elementum z.

n) Sic ST. & B. ih idreigon Matth. 27: j. poenitere,

unde idreiqa

,

poenitentia
, Suet h. tder , quo .de cfr.

Proecl. Mag. Annerstedt. itj' Obfervat- Philolog. Spe*

cim. I. p. id.
. ; .

e) Utrumque Codici Arg. probatur. V, interim verf. pro-

xime antecedent.

J. & ST. contra regulas Grammat, quod

B. more fuo, probe emendavit,

lidsm legunt ariandam aiththau haldandam incom-

mode; jungitur enim praecedenti verbo aigan non Da-

tivus, fed Accurativus,- Mare, it:
'

6. Luc. 50 .• 2g.

cfr. Specim. Glofl. Ulph. III. p. 70. v. arjan. & ST.

in Gloffar. Goth. p. 84. v. haldan.

q) Exhibent iidem quimandtin

j

foret autem qaimandin»
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jai qnichai funs. hin- dicat ftitim
:

praeterito

(larleith anuhkumhei. r) discumbe.

8* manwei qlra du nahh 8» Praepara •

imtjau. /)
'

9. iba thankth uX(ik^hai- 9. iNam i2;ratias reddis

tis t) flcaika jainamrna. (ervo illi.

7j 13 .'

fi ie<3:ioneni J. & ST. adoptaremus j, feci veriorem re-

ftituimus, confenti«nte etiam B,

r) Variam formuije hujus (Jiftlnguendce rationem fuppe-

dltant editi. J. legit hindarkitha nuh. ktmbei*^T.hin-^

darlei thanub kumhei, hindarleitb anakiimbei} nos

autem\ adhipulante Edw. Lye, verifimiliorem fequi-

mur, obiterque ofefervamus^ quod particula iih noti

raro inter praepofitionem & verbum interponatur, ut

videre eft infra, c. 18: 38« Joh. 7 : 32. ii : 41. cfr;

Edic. Renz, p* 2(54.

r) Par eft ratio hujus loci
,
quem forte difficulter expli-

cuerit
,
qui leAion! inhaeret ip/ius Codicis

;
juvabit ve-

ro rurfus adire modo laudatum Edw. Lye, legentem

du nahtmatjan ^
i. e. ad ccenandum, vel ut ccenem,

qu^e locutio interpreti noftro ed perfamiliaris, v. Sa-

pra c. 4 : ro. 5 : 1. 4. 9 : 16* &c. cfr. Edit. Benz. 1 . c.

t) J. & ST. thank jus fairhaitei^ B. thankth usfairhai*

tith. Codex utitur fecunda perfona , reclene an per er-

rorem Amanuenfis, non dicaml etenim opponi poteft,

quod omnes Codices admktant tertiam , exceptis duo-

bus, nimirum Liacoinienf I & Cod. CoU. Nov. qui

habent exen\ v. Edit. Millian. p. m. 174. Nec
fjelicior, quse hunc locum explicet, etymologia praefta

cft: 'novimus quidem thankth elTe Accufitiv. areato
thankths, Sueth. tack^ ASax. dankp gratia

j
gratesv
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12 u) J.& RT-thak 12. Qai.

xp. uslfmdaiids y) ip. Surgens ito.

20. fraihans. y) J. & ST.
^
2o. Jnterrogatus.

fraibands.

ib. andbof z) im jah qiiath.. ib. Refpondebat eis & (li-

cebat.

21.

v\\\\ quithand a')hi\iQt. 2i. Ne(]ue dicent, ecce
hic.

25. fanrthis Ikal ' 25. Pritis oportet eum
gathulan. b) multa, pati.

31. ni atfieigai dalath c) 3,1. Ne delcendat (ume*

niman

• Wacht. Gloff. V. danken;' quid vero fibl velit ut-

fairhaitis, utrum defcendat ab ut , fair & haitan,-

quod V'. fupra- ad c. !-4 : 1 6. atque adeo
, fecundum

JUNIUM, ex obfoleta quadam fignificatione promanet:

vel aliunde petenda fit ejys origo, non (eque liquido

conftat.

(u) Sic Godex MfA. & B* ufitatius tamen thaiei.. Cave
interim,cum hac voce confundas illud thaihyqnodi oc-
currit Luc. 25: f2. notatque, proficiebat.

x) J'.
uftandans SI', ufiandands

:

utrumque mendofum.

y.) Ita re^te vertit Deducitur vox ^ frathnam.
interrogare, fama accipere, unde noDrum y^dqa

,

t»

dem, ^fr/etid, fama. v. Stieiinh. Gloff. in voce.

z) Editi andhaf

;

format vero andhafjan prseteritunii

andbof., v. Matth. 27; it. 8c paffim.

a) ST, qriithaiids, dicetis, quod huic loco non quadrat.

b) J. & Sd' wanaQai thulnn; hanc vero conftrudHonem.

Tejiciunt prsecejit * Grammatices. De voce tlmlan dts-

feruimm P. Pami ad Mare, 9 k^.

t) Delerunt, rurfus GoJiceni J, St ST. ni quemai



nimail tho.

33* tho. (I)

34. iwai wairchand ana li-

ie,ra famin. aim usnimada

jah amhar bileithada:

35. twos malari-

deins [amana, aina usni-

mada jrih anthara bi-

leiihada. e)

37. ith is qurah im f) tha-

rei Icik jaindre ga-

re iHa.‘

33. Servabit eam.

34 Dao erunt ia lefto

eodem : unus aufere-

tur aiterrelinqueturi

35. Duae erone molentes

fimuljUna auferetur &
altera reHiiquctur.

37« Sed is dixit eis : u-

bi cadaver, illic con-

1 'z lifand

dalath y vocem nihilominus, quam reftituimus, ambo
in Indicibus afferunt

,

d) Legunt ildem libantaujith
^
vivificat Joh» 6: 6j. un-

de etiam illud, obfervante, Rev, Benzelio, huc trans-

tulere; fed ingratiis Codicis noftri, qui habet ganas^
jith., quo de v. antea c. 9: 24.

e) Duobus his verfibus
,

mutilis & corruptis apud
J, &

.ST, medicinam adhibuimus. Totum verfum fequen-
tem, tefte quoque B. defideramus, eumque nec le-

giffe Gothum exinde probabiliter colligi poteft, quod
' Codices nonnulli eodem deftituuntur. Supponunt ni-

hilo fecius J. & ST. twai wairthmd, atque etiam de-
fedlus indicia fubjungunt, quse tamen, quo ioco ha-
benda (int, ultro quivis animadv^erterit.

f) quath du im: idemefl; nam quithan tam alv

folute, quam prcepofitione adjecta, cum Dativo con-
jungitur.

g) J. & ST. tharuhy horum vero Adverbiorum eadem
.

elt differentia, ac Lat. ubi & ibi : tharei auk ifi huzd
tzwar: tharuh ijl jah hairto izwar

y Matth. §; 21. cfr.

Joh^ 12 : 26^ 14:
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liland Rk aront. h) gresjant fe aquilae.

Cap. XVIIf. Cap. XVlII.

4, jahni wilda 4. Et noluit multo Jem-

lai. *)
_

pore. ,

ib. jabai jah gotb /) ni ib. Ec(i Deum non ti-

0^. k) meo.

5. ith in thizei usthriu- 5, Tamen quia molcrti*

titbl) mis Io widuwo. am mihi prxbec haec

fraweicha tho. ttnd vidua, vindicabo eam,
meli w) quimandei ' ne extremum veniens

' fagHai n'} mis, . obtundat me.
^

,
g>

hy Defu&f in editis, faindre legimus Jaiml, idem,

Joh. II : 8. ut hidre hidrei.pro her ^ .IJV, hqbadre
fsToqbad, TTov. Adverbia loci Gothica. De voQt arans
efr, Spec. ©offar. Ulphif. III. p. 69.

rj’ J- & ST, laqqa qb<ikf ^ quod B. Codice & Syntaxi
jubente , correxit.

t) ST. suth. V. P. PritT». Mafth. 57; 6. ad v. gudjans,

k) Sic J. & ST.'iisque affentitur Codex Argent. B. legis

cga. Refer ad ogan ^ timere, unde agis, timor, v.

Supra e. 1 §y.

l) Leve ell, obfervo tamen
,
ST. fiabere iiRrintith ^com^

pofita eft vox ab ns, particula Intendendi & thriutan^

molefluin efTe} unde Fenn. abje«fla, more fuo, prima
«onfona , rutiftan , premo , apud /ustENXuM. Con-
fenfum linguarum affinium vide apud Wacht. in Gloff.

fub V. druff^

w) J. & ST. iha ni inandi. B. refle, efr. Mare. 13' : 27,
' ssyBditi ufa^ajdi

,

quod apud tllphilam non reperitur j

verum fubflituendo / pro a ,• quorum fimilitudine er-

saium eft, habemus vocem' genuinam ufagljai., ab us
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8, bighai o) galaubeiti a- 8' Inveniet fidem fuper

na_ airthai, terram.

25. rathizo aliis ift ulban- 25 Facilius utique eft

dmi. p) Camelo.

ibid. thairhleiihm.thm. q) ib. -Transire
, quam.

26. an qhas. r) J, & ST. 26. itaque quis,

anqhas.

29. brothfuns, r) 29. Fratres.

30, managfalth, t) ST. 30.' Multiplicia.
'

ma^

^ aqlian

,

perfequi, affligere j unfle aglo, perfeciitio ,

- afflidfio , & ,
pro quo. ST. aqauba, mox infra

V. 24. cfr. Specim. Glofif. Ulphil. II. p. 37.

O) E liti bijJtutai v- Supra c. 17 : 6.

P) ST. nlbandan ^ juxta regulas Declinationum
^ cafus

redlus ulbmdus format Dativum ulbandau^ quod, au-^

ftire Rev. Benzelio in Obfervar. ad Mare, lo: sf,

& fono, & origine convenit cum Elephante $ fed nort

infuetum^ eandem vocem transire in lingua alia in fi-

gnificationem diverfam : Sic wiilfs Goth. non vulpes^

fed lupus ^ &C. quibus addenda funt, quDE obfervata

videmus in Specim, Gloff, Ulph* If. ad vocem ahaks^

De ulhandau vide plura apud Scherz. ad Otfrii>, E-
vang. Lib. j.c. v, 19.& JuN. InGiolFar.Goth. p. 561«

q) Sic editi, &, quod fciam, refte. In Codice legimus

thairthleithan ; eft autem a thairh ^ per , & ,
leitban^

Sueth. Uda , cfr. P. Prim. Matth. 7: i}. ST. pro thau

legit than> ^
r) iSivife legimus, v. Supra c. lOi

/) Editi brothruss fed ratio confiraendi requirit Aedu-"

faf. plura!, brothruns
, eumque revera habet Codex<

ST. paulio ante legit qbatun pro qhathuh^ dixit,

r) Sic
,
^manng, muUujn U fahbt quod vide fupra
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i€o

managfalt.

33.1‘sbltc^ mhns., v)

38, quiihands. x) ST.

quitands.

39. j-auragaggandans.^ v)
andbitun ina **)

Gap. 'XIX.

1. jah ipngaleithands.

thairhlaith iaireikon. ;c)

2. ]ah fai giima a) namin

haitans zakkaius /ah

was Jauramatbleis mo-

tarj€^ b) jah wzs ga-

33. Flagellantes.

38- Dicens.

39. Prteeuntes increpa-

bant eum.
'Gap.' XIX.

I, Et progreflus transi-

bat Jericho.

a. Et ecce vir nominatus
Zaccbaeus,. isque prae-

fedhis erat publicano-

rum eratque dives.

bigs.

g ; 8, in taihuntaihundfalth. Hinc noftrum mangfnl^

dtg, ASax. m<eniqfcald ,
mienifeald, Franc. & Alasn,

inamgfalt, multiplex, cfr. Wacht, in v. mnnaq.

v') ST. ufblingwandans ^ quin & infra c. 20 .• lo. ii, i-

dem V. Supra, c. i : 64. & P. Pr. ad Mare. 12:3.
x) J- & B. re^e

,
a quithan , dicere,

jy) ST. Jauraqangandms > eandemque leftionem exhibet

pauliofupra, Vi 3<5. & infra c. jp: 4.12.,2S.‘ 30. 36.

Joh. tt: 7-

**_) Editi imma ; tindbiton vero poilulat cafutn quartum.

V. Suprav. 15. Mare. 1; 2f. 8: 31. 33. &Part. Pr. p. 40.

z) Ita, V. cap. proxime antecedentis v, 35, J. & ST.
irdreiko.

0^ Editi tnan & manna. Retinemus leftionem Cod. Ar-

gentei, utpote qu£e optimas eft notse. confer StiErn-

hielmium in GiofT. Goth. & Archaeolog. Teut. inter

Coileft. Etymo!. Leienit. p. 84-

h) Reftituirnus, addicente Codice
,
& emendavimus ea,



higs. c)

3. unte wahflau leitils d)

was.

4. jah bithragjamh faur. e)

usflaig /): an;; fmakka-

bagm. ei galeqhi ina.

unte is and thatag)mn^
naida thairhgaggan..

5.

Quia ftatura parvus e-

rac.

4. Et prsecurrens afcen-

dit in ficum, ut vide-

ret eum, quia per il-

lud (loci) cogitabat

transire*

5^

quibus^ editi vel carent ve! etiam vkiom afi^runt*-

namin haitans eft dicllo Ulphite non infrequens
,

v.

Luc, 16 : 10. nec ipfi infolens fauramathLeis ,
inde

quippe ia cafu obliquo fam'’amathlja v. Part. Prim. ad

Match: 9 : 34.

r) Editi gabeiqs. Utrumque probum v. Supra c. 14:: 12.

d) Editi perperam, wahUai v. Matih. 6x 27 Pri-

or vox affinis efi: noftro ivxxt , ASax.
,
Franc.

fiatura , 2iwahsjan^ crefcere, Sueih.

&c. V. Wacht. in v. wachlen: pofterior autem con-
venit notiro liten\ antiq. litHl

^
vulgo Ujle^ parvus..

V. Stiernh. GIofTar. litil infuper Ulphite ufurpatur ad-

verbii?lirer,. vel etiam neutro genere /v* Joh. 13: 53,

16 : 16* & paffim.

J. & 3 i hithragjancis faura : ST, bithravgands faura:
neutra ledfio accurate eft edita. Refer bicbragjrtnds ad

thragjan^ currere, Siieth. draga^ proficifci, iter fa-

cere , Geni), tragen
,
quod videlis apud Wacht. in^

GlofT.’

f,) Editi g.aflaig^ Ufrumque in ufu ^ ufitarius tamen ns-

fieigan^ afccnderc, v. P. Prim. Mare. % : 13.

g') Sufpicatur Rev. Benzelius feriptum fuiffe unteJaifus^
vel quod mavult , irfiis and tbata &c. lineae vero ob-
liquos veftigiurn geifpici nequit, nec vox- illa usquana

%
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5. Intuitus furium Je*

ius
, vidit eum , &

dixit ei : Zacchse

,

leftinans defcende, ho-
die enim in domo tua
ero.

7, Ad hominom pecca-

torem,

8- Ecce dimidium polies-

fionis mes.
IO. Ec.

'12.

integra occurrit, v. Part, Pr. pag. 15.

h) Edit! omittunt /ap. Sueth. feetide t/pp
,

ogon upp, uxuhkafjan augona iup, joh. ii: 4; v. Jun.

GlofT. in voce.

i) J. & ST. du im, illis, bene, fi aclmifferet O-nfus nu-

merum multitudinis; compellat vero jefus Zacchxum,
ideoque redtius d/i imuia.

p.) j. 8e ST. z^ikkaie.

l) Sic Codex Mtcl:. & B. v. infra v'. ti J. & ST. offltiq,

etiam in Gloflariis; fed hac voce non utitur interpres

noiler.

;;;) J. & ST. and qarda theinamma s foret autem rtfgu-

lariter qard theinana

,

fiquWem and requirit ca-

fum quartum; fed accuratiorem reftituimus ledlioncm.

n) RarilTnT.am hanc conflrudlionerr. vide Supra c. 5 : ic.

a Rev. Benzei.io fuppofitam.

0) J.
Sr. fai. ja kalbata. Articulus abefl a Codice

Arginteo.

p) Sic J. & B, rctfle.

5. infaiqhan.ds iup h) iai-

(iis galaqh ina. jnh

qnath dn imma i) zak-

kaiu. A) fniumiandsda-

lath atfleig. 1)- bimma
daga auk in gafda tbei-

mmma m) (loai ik wiian.

7. du fraixuiurhlis n)

manns.

g. fai. h.albata 0) aiginis

me in is.

\o.jah, f) ST, ah.

I
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12. manna jums q) goda-

kunds gaggida landis

Jranimati r) fis thiudan-

gardja.

14. tth baurgjans is fijai-

dedun ina jah infandi-

dedun 'airus) afar im-

ma. quithandans. ni U7-

leima thana t') thiudanon

ufar unfts:

1 5. jah warth hi theatwan-

dida fikv) aftra andni*

mands thiudan^ardj

jah baihait wopjaa du

fis thans il<alkans thai-

mei atpaf thata filuhr x')

ei gakunnaidedi qha

qharjizuh gawaurhte-

di : y)

12, Vir quidam nobilis

peregre profe£tus, ad-
quifitum fibi regnum,

14. At cives ejus ode-

runt eum , & mife-

runt legatos poft eum
dicentesmolnmus hunc
regnare' luper nos.

ij.Ecfaftum t(\ cum re-

diret, iterum recipiens"

regnum
, & jiiflic vo-

care ad le hmulos, qui-

bus dederat argentum,
• ut cognoiceret quid

quisque lucrifecerit.

A a 16.

q) ST, ///«/, reftius autem in Indice, quem vide.

r) ST. franimans. Accuratius legunt J. & B,

s) cfr. Spec. Gloff. Ulph. 11. p. 42.

r) B. non habet fed ita tamen legendum conjicit.

V ) Edit. Eenz. vitio typographi, omittit //A; fine pro-

nomine vero vix eo fenlu occurrit atwmdtda. cfr. Luc.
I

:
j-fr 8 : 37-

^’) B. filubroy at Gothus. terminationem illam non ad-

mittit.

y) Gra!C. ^ieTt^ocy^fjLocrivaocro: mox infra v. ig. habemus
' gaifoaurhta y pro "quo Edit, Bekz. erro-
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i6^ qum thdn fa frumida i‘6. Venit itaque primus,

quithands, fan. Jkatts dicens , domine
,

pe-

theim gawaurbta taihun cunia tua lucrifecit de-

(kattans. cem pecunias.

• 1'j.jah quath du imma. wai- 17, Et dixicei : bene, bone
la goaajflidksunte in lei- . famule, quoniam m
tHamma waft triggivs.fi- minimo fuifli fidelis,

yais waldufni habands u-
'

fis potefiatem hgbens
far taihun z) bnurgim : fuper decem urbes.

jah quam anthar qui- i§. Et venit alter dicens:

thandt jan. (katts theim domine, pecunia tua Ju-

gawaurhtafimf flmtans: crifeck quinqjpecunfa^.

19. quath than jah du thanh 19. Dixit itaque etiam illi :

ma. jahthujijaisufaro* *y tu quoque fis fuper

fimf haurgiiH'. ’ quinque urbes.

z.o.jah fnms **) quam qui- 2.0. ‘ Et quidam venit, di-

thands. fan. fai (a fkattf cens: domine, ecce,pe-

theins thanei hahqida ga- cunia tua quarn habui,

lagida ina in fanin. a) pofui eam in linteo

:

."T • '21.

re librarii , frawaurhta. Notetur vocis Gothicts figni-

ficatio Gloffographis inobfervata.. Refer a;! waurk/an,

quod vide.

z.) V. Supra e. 10 ; t. ad v. fihuntehtmd.

*) Sic Godex nofter, v. Lue. 10: iQ- Joh. 11; 38. B.

ufitatius.
**) B. legit anihar

,
ceu funra v. 17.

a) Codd. Graee. habent nv l;%cv uTioy.sifivnv iv

i deoque regiius, meo judicio, legendum thanei hor .

haida er.(,tovidaiia in fanin} leilionem vero Codicis

'f deferere noluinnij. De voce /^77^re v, Wacht. inGloS'
fer., Germ, p, 411.-
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2 1 . o^fa mis auk thuk un-

te manna bardus is nimis

.

' thatei nilagides. jah fneu

this thatei ni faijofl :b)

22.. jah quath du imma. us

wuntha tkeinamma Jhja
thuk unjelja fkalk. jah

lata vtifjeis c) thatei ik

manna bardus immimands
‘

. thatei nt lagida jab fnei-

thands thatei ni faijo,

du qhe ni atlagides

thata filiibr mein du

Jkattjam jah quimmands
mith wokra d) galau-

21. Metuebam quoque te,

qtiia homo fe verus es,,

tollis quod non pofuirtf,

& metis quod non le-

minafb.

22. Et dixit ei, ex ore tuo

judico te, male famulei

Ec ^"^^^fciebas quod ego
homo feverus lim, tol-

lens quod non pofui,

& metens quod non
feminavi.

23. Et quare non dedifti

argentum meum num-
mulariis , & veniens

cum fenore exegis-

3 2' ^
ft

h) (ailoft, fecund. perfon. prseterit. reduplicati (aifo^ v.

infra v. ii. Mare- 4: 4, Luc. 8: 5* fed utrobiqiie J.

& ST. male (ai Io i eft autem a [aian^ de quo fupra.

c) Codd. Graec. , & Huntington. z. tefte Milliq,
h VeiTio Vulgata, (ciebas. Perfica, idem; quid

autem & quomodo legerit Ulphllas, dicant fagaciores:

nos enim non modo originem & cognationem
, fed et-

jam fignificatum vocis lata fugere, profitemur.

d) v:okra., ASax. wocer Bclg. woeker , Suet, ocker^

Germ. 'ivuchery &c. proprie denotat akran.^ Mare. 4:

28. frudum terrae 5 fiquidem, judice Wachtero, L.

c. p. 1931. ab initio majores noltri nullam ufurain no-
fcebant praeteream, quam terra femine imprat^gnata 9
finu fuo reddebat Podquaiii vero argentum, ferroque

nocentius aurum, illis quoque probari ccepit
,

priftinus
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t Edetljiiu thaia

:

***_)

.24. jah da &c.

-27’. J&ST.thatci.
2,o.^n£gats.})%T gangaths

3i.jan jabai qhas inquisg)
fraihnai.

35. atcaithun thana fulan

iaifua, h)

37. dugunnun alakjo i)

managei.

fem illud ?

•24. Et &c,

27. Qui
30. Jte.

31. Et f? quis vos inter-

rogaverit.

35. Adduxerunt pullum
ad Jeftim.

37. Capit omnino mul-
titudo,

ib.

vocis fenfus paiilatim ad reditiiS ex Kre mutuo prola-

tus eft, quofl fructibus terrse fimiles effent. Et hoc
fenfu, reliquis extindis , feculum noflrum unice de-

ledlatur
,

cujus praecipua cura eft
,
ex pecunia quse-

ftum facere. >

Decem hos verfus, quib>js carent editi, ex Codice

Argenteo reflituimus j circa illos vero quid praefiite-

rit Rev. Renzelius
,

ex collatione nuperat editionis

patebit.

e) Diximus fupra ad c. 10. v. jo.

/) Eniendavimus hanc vocem apud ST. antea. Vide ad-

huc paullo infra, eodem hoc verfu, & j6. pro f ge-

minato, ng. .1. & B, accuratius,

g) J, izquislsT. iztvh} n.clius vero iggquis vel igqtiiSy

Matth. 9: 29. Mare. 10: 36. Dativ. dualis a Nomi-
nat, vos duo, V. Edit Benz. p. iSi*

b) ST. errore typographj, iuifuna

:

confer etiam Joh 11; 24.

i) Editi albi /o, bene: Codex tamen habet {ilakjo,- eo-

dem, ni fallor, fenfu; etiamfi alicubi tZ a!l

,

velut

fuperfluum, conjungi videatur, v, JuN. in Indice, &
- Specim. GlofI Ulph. II. p. 4d.
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ibJn allaizo thozc reqhiw k) ib. D: omnibus
, #juas vi-

mahfe. derant virtutibus.

38. zr//Wv//.

/

jSt, wultns. 38- Gloria.

thatei.^T, ih ahei.ni) 42. Quod.

ib.ith nu gnful^inn)\{\i’M- ib. Sfd nunc abfconditum

ra angam d) theinaim. eft ab oculis tuis.

43. thacei quimand dagos 43. Quod venient dies

ana thus p) iah htgra- fuper^te, & circum-

hand 4). fijands theinai fodient te inimici tui

grahai thuk. jah hi/lan- fofla
,
& circuirdia-

dancl

A) J & ST. tho oeleqhun, B. probe correxit > in nota

vero huic loco fubjjnda .j)ro thoze legit thozei
,

refte.

Nos interim fequijnur ledlionem CoJicis ArgetUeL

/) Sic V. fupra c. 9 : 26.

in) Vitium librarii.

fj) J. & ST. corrupte
:
gafjah^im Ambo autem in GlofT^-

riis, vera radice

>

occultum , .un-

de t idem, cujus natales & familiam elegan-

ter fane exhibet Sibrnhielmius , L. c. p. f4.

Editi au^om s at quemadmodum ab hamo , hairtam^

Luc J r 22 a wato^ watmm^ Matth. g: 32» fic quo-
que ab oMgo

^
aig m^ Matth. 29.

p) Editi thuk , reCte
;
quippe cum pr^pofitio ana utrum-

que cafum admittat.

q) Editi jah harra - - - - - fed bwraband perfpicue o-

ritur dibi, circum, & graban^ Sueth,

fodere, unde , cx analogia declinationum, Subftantiv,

in redo, graba vel groba ^ & hinc Accufat. plural,

grobos t pro quo ST in GlofTar. p. T41. ex loco inte-

gro , Matth. 8 ' 2C. fuppofuit grohos
,

Sueth. grop^

grijt^ fovea
,

folTa, fepulcrumr Plura vide apud Wach-
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%

^andr) thuk.jah biwaib- bunt te
, & circumcia-

jand thuk allathro. s) gent te undique.

45. uswairpan thans fra- 45. Ejicere vendentes in

bugjandans in izai. t) eo.

46. quithands. v) ST, 46. Dicens,

qiiithandans. -

j^^Muhmiflans x)gudjans^'i) 47. Summi Sacerdotes.

^%.managei z) auk alakjo 48. Multitudo enim omnis
halmda du hausjan pendebat (ab eo) ad au-

imma, diendum cum.
CAR XX. CAR XX.

1% mith ftniftam. a) i. Cum fenioribus.

3 *

TER* in Glo/T. & V. ^rabtn. Laticm a prar-

pofito, uti fepe, S litera , /orobs fecit, cujus vocis

originem aliiS fruftra qutefiveris.

r) Supplevimus verfurn ex Codice noftro. B. legit

midand ^
in cujus locum Edw. Lye per conjeduram

rede fubdituit biflaruhmd

.

ASax. bef!odon,"Qi\\ Edit.

Benz, p. 284* & Junii GiolT. in voce.

0 J- & ST. excludunt vocem nllathrc. qua de v. Spe-
' €im. Glo/T. Ulph. IL in aljcithro,

t) JuN. omittit m izai* ST. vero& B. probe reRitucrunt.

t;3 Sic J. & B. nec aliter, falvo manente fenfu, legi pot-

e/l. V. P. P. Matth. p: 30.

x) B. redius legi cenfet aubumiftans

y

vide tamen fu-

pra c. 3 : a.

y) J. judjiVis. cfr. P. Pr. Matth. 27:' 6.

z) Idem mnnagai. ST.'& B. enicndate.

Editi allat o^ahahaida. Vide qux nuper diximus ad v.

37. habuidn : xthv zi hahan^SuQih» hicnga
^

v. Jun.

Gioff. in voce hauh.

n) ST, fiiuftainu cfr. Matth. 27: Mare, 8- 31* De-
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^5, amlhafjands.y) ST. and-

Hafjadns.

ib. fraibna (

)

ST. fraina.

/- 5i tbahtedi4n-.d) ST. thah*

dedun.

6, triggvoaha, ej ST.tring-

waba.

7.

- iviffcdeina. /) ST. wis*

•fedeinna.

.11. jah anaaiavtk (and)an

ambarana g) fkalk.

I %. fandja funu meinana h)

16. quethiin than. nis

fijai.

20. infandidedum ferjatis.

C M. - ^.,169

3, RefpondeHS.

ib. Interrogabo.

5. Cogitabant.

6. Firmiter.

7. Nefcirent,

1 1. Ec addidit mittere al-

terum. fervunii

13. Mittam filium meum.
16. Dixerunt autem';, ab-

fit., .

20, Miferunt infidiatores

thans

,
fcendit vox a fineigs

,

fenex, Luc. j r i8. ut Lsx.

niores a fene. fcn &; [in noitra L. ferum notat , age ve-

ro apiid Arvglos refidijum eft in fignificatu tEtatis: ut

adeo fineiej dt ferioris etatis homo, -

b) Sie V, JuN. Cfioff. p. jg. ^

c) V. Supra ad c. 17:: v. ro;

d) cfr. c. i ': ig. & v. thahta.

e) Ita J. & B, a trigqws , quod vide antea c. 16: 10: .

f) V. Supra c. 1:45.,

g) J. & ST, antbaran, errore typothetae,, v. c. 16 ; 13.

. & Spechn. GlofT. Uiph. p. <5p. > •,

k

)

lidern tneimma quod nihili efl..

**j Sic Codex Argent. liabet, certe per errorem Ama-
nuedfi.s,- rJ enim ve! nib notat non, minime;; atque

. I adeo, cdiri redlius., ni fijai i. e. hon fit-

)
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thans usliutdntaiknjan-

dans i) fik garaihtans

wifan.

52 . Skuldu k) ift unfis kai-

fara giid giban.

24- ataugeith mis /) Ikatt.

26, fildaleikjandans anda-

waurde w) is.

28' ei nimai brothar is n)

tho quen-

ex dolo oftenfuros fe

iurtos ci?e.

22. Oportet nos Csfari
tributum dare?

24 Odendite mihi num-
mum.

26. Mirati reiponium ejus.

28. Ut ducat frater ejus

uxorem illam.

35.

i) Editi ulanigein taiknjandans ,
niendofa

,
quam

ante nos, elegante conje(fl;ura, toIlen Jam judlt Thom.
MarEschallus in Obfervat. p. 462. Habet veroLHphilas

tis Imtein, caf. obliquum a redo Iiufei

,

dolus, Mare.

7: ix. unAe. liutnns

,

hypocritae, Matth. 6 : i<5 . ASax.

lytig

,

aflutus, lytignes

,

aftutia, eunda ab Isi. Ixta

,

Sueth. latas, Idffa ^Gcrm. lajfen, fimulare. cfr. Wach-
TER. in GlolT. Germ. p. pzp. & Jun, in voce.

A) J & fkul(U fuffigi autem fimplex apud Gothos
ad interrogationem atque interdum ad dubitari *'ncm

innuendam, elocet exemplis pluribus Edw. Lye. Gram.
Goth. p. XLI.

l) J. & ST, mik. Etfi operae vix pretium fit, monemus ta-

men, verbum attdugjan rtgQvt Dativ. perfonae & Ac-
cufat. rei. Matth. g : 4. Mare- 1

: 44.

in) Sic Gothus^ foret autem Accufativ. andav:aurdi
^ }ohn

iQs 9* J' &ST. andwaurdeAsh andwaurd. v* Wacht,
lub V, antwort-

n) Codd. Graec, 'Ivoc 0 dSsK(po<; dvrov
, a quibus mi*

nime di/Tentit Nofter,‘cui male abjudicant editi pro-

nomen is%
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35’,' itli thaiel o) wairthai

(ind jainis aiwis niutM

jah usflajjais. p)
36 aggilum.ST. angilum.q)

37. 'aththan thatei urrei-

faod dauthans. jah mo*
les’banwida ana aiqha-

tiindjai. fwe quithith.

l-aqh r) fan gotb abra-

hamis, jah goth i/akis.

fabgotb iMkobis.
'

38 . aththan gotb- nifi dau-

thaizeak quiwaize. allai

auk imma liband.

'2^,anihafjandans than jU-

mai tbize bokarje que-

thun, laif^ri waila quaft.

35. Sed qui digni erunc
aJceruni aevum conie-

qui, & reiurreaionem»

36. Angelis.

37. Verum quod refur-

gent mortui
, etiam

Mofes indicavit in ru-

bo, ut dicit: Vidi Do-
minum Deum Abraha-
mi, & Deum Iftaci,

& Deum Jacobi:^
38. At Deus non'eft mor-

. tuorum, fed viventium;

omnes,enim illi vivunt.

‘39. Refpondentes autem

>
quidam fcribarum .di-

xerunt; magifter, be-
.

' nc dixifti, ' ? -

B b -40.,

_f) J. & S.T../.j!'^)/ecDiximu.sad.c. to;. jo. .

p) Refte Codex MKt.' & B. nam praecedens tverbum re-

quirit GenitJv.' non DatiV. vel hhhtiv. usflajjui ,
iit

legunt J. & ST. De niutut porro obfervamus, quod
idem fit ac Noftrum njnta ^ nancifci, W.mc(-a\ ASax.
nbtian ,

nyttian &c. v. Wacht. L. c. voce niejjen

:

at-

que adeo differat a Gothico nutan pifcarJ, & proprie

reti ' capere pifces, unde Noftratibus nxt , not

,

rete,

Belg. nette^ Angi, net

,

Alam, nezze, ASax. «w, nyt.

Isi. nootur
,
&c. v. Edit. Benz. p. i 2 i .

q) Hanc librarii incuriam faepius notavimus, v. interim

c. 1 : 64.

r) Sic certe interpres nofter legit, quo tamen Codice
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•40. niththan thimajeiths s_a-

daurftedun fraihnan^ina

nmaihtais. *)

J^i.quath tban du im qbai-

- wa quithand chriflu s)

s funu daweidis totfan»

-42. jtib filba daweid qui-

( thith in bokom ffalmo,

quatb fan du fanin meu
. namma. fit taihswon

meinai.

43. unte ik galagja fijands

theinans fotubaurd foti-

we theinaize:

44. daweid ina fan haititb

jab qbaiwa Junus imma
i(l.

45 atgabauffandein tban

aUai managein quatb du

46. Neque deinceps au-
fi funt interrogarecum
quidquam.

41. Dixit autem ad illos,

quomodo dicunt Chri-

ftum filium Davidi cfie?

43. Et ipfe Davidu^ di-

cit in libro Pfalmorum:

dixit Dominus Domi-
no meo: fede a dex-

tra mea;

43 Donec ponam ininti-

cos tuos kabetlunr pe-

dum tuorum.

44. Davidus eum Domi-
num vocat, 5t quomo-
do filius iHi.cft?'

45. Audiente autem omni
multitudine, dixit di-

fifon-

aufiore nefclo , editi habent laei. ,

D Eadem fere loquendi ratio occurrit Joh. 16: i j. De
voce, compofita ex ni & waiht, res quevis, confer
Prefat. Specim. Gloff. Ulph. Secundo premiffam.

r) Olitur hic Gothus eodem feripture compendio
,
quod

obiervavimus P. Pr.pag. if. ad notiffimum illud IS;

nimiriwn XS item XUS, in Nominat. XaUS, in

Genitiv- XaU, in Datly. & Ablativ. XU in Accufal;

Et hoc nihil aliud effe, quam ahbreviaturam a Grecis
primitus acceptam ollehdit Thom. MARf;scHALLUs_ in

in Obiervat ad Mat^. 1.1. : l 4.;
,



'L, U C c-f)

/fpiiyam fiitiaiw (cipulis fuis:

j\jS.atfa'tqhitb faura hlkr-- 46. Cavete a Icribis vo*

jam tbaim wiljaridam lentibus ambulare in

i»

Evangelium Johannis.
Gap. V. Gap. V.

45. ik wrohidedjau izwis 45. Ego acculaverim vos
•

(Itt v) attin. apud Patrem*

46. 'gathau Imhidtdeith x) 4^. Credidifletis mihi*
' mis.

' B b 2 Gap.

t) in qheitaim fcil. wafijom ^ vertimuj in alhis vefiimen*

iisj ilh quippe magnitudinem quandam, decus &n}a*
jeftatem olim indicafle , & proinde Scribis judseorum#

qui venerationis quidquam accedere fuse dignitati ex
vcftitu autumarunt, placuiffe netum ftl. Vox irilu-

per eadem, ac Sueth. hvit^ ASax hvit^ hvid^ v*

Wacht. Gloff. in v. wei£.

Ceterum ,
ultima hac decade verfuum

,
quae ab ex-

emplis impreflis abeft^ jam vero Codicis Mfifli ope,
reftituta: atque adeo ad finem perdisco EvangelioLu-
cae Gothico^ nihil rcftat nifi, ut more, quem antea

fumus fecuti
,
indicamus, quid nobis ex hoc Evange-

lifta demferit invidiofa vetuftas. Defideramus nimi-
rum Gap. X. partem quandam verfus 30. & fequentes^

Gap. Xf. XII. XIII. novemque prima commata capitis

XIV. Porro defunt in Cap. XVL odto ultimi verfus:

4n Cap. XVIII. verf. t. 2. atque particula fequentisv.

Denique In Cap. XX. dimidius verfus 4& & 47. totus#

Cap. XXI. XXfl. XXIII. XXIV.
v) Editi 6/, quod ‘fenfu idem eft.

X) J. & ST, jatbm ^alaubidedeith* Obfervanda autem

qheitaim t) ^ albis
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Cap. VI.

i. Hoc.
ib. Tiberiadis,

9. Habet quinque parres

hordeaceos
,
& duos

pifces,

II. Et gratias agens di-

ftribuit dilcumbentibusi

'

eft tmefis
,
qua fit , ut ga divellatur a fuo verbo lati-

bidedeith , quo de v. P. l’r. Matth. p : sS-

51) Vitium typographt

z) Sic. vide quse
,
de Gothico more efferendi a GrffiCo-

rum pera/,, diximus P. Pr. p. 14 sy.

Codex nofl^er priori loco habet E> pofteriorl By
lineolis utrobique fupetinduftis, easdemque notas nu«
merarias adhibent J. & B. ST. autem fubftituit earum
valorem ; fed aliquid humani patitur in eo, quodcmi-
tra regulas Grammat. pro Accufat. twans , admittat

Dativ. tviaim. Dc hac Gothorum computandi ratione

plura, defideraes adeat Partem hujus opellae Priorem

& folium paginae prim® pr®miffum.

<f) Ulphilas, ad normam Codicis Alexandrmi aliorum-

que , iioiii legit ea , qu® feiter ^t&SaoKe & Tclf ctvKy.sijuivois

reperiuntur in CodiGibus quibusdam Gr®cis. rfr.

KESCHACi Obfervat. p.46f. & J. Mu-t. qui ilia ex aliis

Evangjeiiis adjefta effe , aufforibus Erasm, Seger. Gho-
TiQ, annotavit, Lib-fepius laudato,, p. m. 212. Hinc ve-

ro N'ob. Stiernhieemio orta forfan fufpicio
,
deelTe quid-

quam Codici Argenteo reddendum y atque iccirco la.«

cunam, indicavit,, qu® taoien h. 1. nulla. elL.

Cap. VI.

I. thata. ST. thatba.y)

ib. tibairiade. z) J. & ST.
tiberiade.

_

.

5. habaith finif *) hlaibans

barizeingns jah twanr*)

fifkans*

II. jah awiliudonds^«f/«-

lida thaim anakumbjan-
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ij. maret. b) J. •& ST, ig* .Marfc

marcin. >

aa. ni ivas jafnar »tja e) 22. Non ccat illic nifi

- ain.
- una.

27. du libainai aivjeimnJ) 27, In vitam aeternam»

ag. waitrjwd. e) Editi
_ 2^, Opera»

waurftwa.
' '

• •

35. huggreiih. ST. him- 35. Efuriet,

gretih. fy

37. du 37. Euntem ad me no«
mis ni uswairpa ut. ejiciam foras.
•••*•*•*

19.

40. thatuh than ift wiU 40. Haec autem ed vo-
' ' ' '

ian,-
_ i r .

- - -
-

b) Conftrudro requirit cafum recl^m
, nbn obliquum,,

cj J, & ST. usjay, cujus nulla in Codice datur ccudori-

ras. Vocis, quam reftituimus, cognationem vide in

Sjieclm. Glofl Ulphib Ii, p. 47'«

d) J. & ST. aiweinan y. seternum
,
quod' praecedenti vo-

cabulo genere non convetftt. v. infra v. 40: f4,

e) Sic quidem Gbthus; fed errore amanuenfis
,
qui alibi

reftius , & paufo Infra : in cafu re6Vo Sin^. habet

waurflw^ opus, Mare. 14: 6. cfr. GJo/t in v,

waurk}m^

f) Diximus ad Luc. i : 64’.

q) ST, thana g'aggandin^ quae Gothice- seque infulfe cli~

cuntur , ac Lat. hunc emite’. J. & B. red:e.

i;) Interpretem noftrum vel Codicis, quem fecutuse/t,'

vel faa^five- librarii culpa, ex fimiliter inciplentibu.'^ at-

que defi nentibus" v’-erfibus 99- & 4C>. h^c co.17-

ma
,
ante nos monuere Jun, &, Rev.. i3jENzr.nu.s, no^

G.oa Mlluus ad hunc locum-
* '
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ian, h) I. '•

4g. hlairs lihctinau, ST.
labainais, i)'

51. ik im blaifs fa libanda

/<* k) us himina quu-
mana»

59 kafarnaum. l) ST. ka-

farnum.

64. ftci galeirueith m) ina.

67. jah.nyST,]At\
Gap. yil.

14. ana midjai dultb us~-

(iaig. 0)

luntas.
'

48 - Panis vie*.

51. Ego Ium panis vi-

vens. de coelo ventus*

.59. Capernaum.

64. Qui prodet cum.
67. Et.

Gap. VII.

14. Medio fefto afccn-

dit. 17.

b) Sic Codex Mfft. & editi ; docet vero Edw. Lve vi-

. tiofe feriptum effe pro wilia^ Matth. to. v. Edit.

Benz. p. 299.

i) Emendavimus hanc vocem, eodem hoc capite , v. <{3.

k) Editi hlaifs fa libandam us &c. Emilis e/t conftruAio,

ac n Grsece diceres : tt^res « ^Zvrtt ; melioris autem
notae noftram effe Icftionem

,
facile quivis viderit. At

enim pro libanda regulariter foret Itbandss fed pa-

rum referre docet nos ejusdem formae vox qutmanda^
veniens, Mattfr. ii: 3. Luc. 7; ip. cfr. brigtianda

Matth. 7 : if. &e.

/) Sic J. & B, ad/lipulante Codice Mf(fl.

tn') ,J. & ST. re(ffs gakweith a lewjan
, galewjam trade-

re
,
prodere , Sucth. lefway Angi, to leave, Germ.

liefern ,
Gall. liwer ,

Latino Barb- liberare
,
dare, prse-

bere, offerre, v. Wachterum in Gloff Germ. p. 9S3.

Gothus Incuria librarii habet galeiweith- cfr. Edit.

Bekz. p. toi.

ti) V. Part. Prim. ad Matth. f : 41.

tf) Haud agcuratfi diftinguuut lectionem fuam J. & ST.
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17. thau ikup) fram mis 17. An ego a me ipfo

filbin rodja.-
' " - ‘ loquar? -

18- hauhitba ibis fandjan-
,

0asrit gloriam tnic-

dins fiL q)
' ^

»2, mannan. 22. Circuincidids homi-
nemi

25. allana s) mannan bai- .2^.
^
Totdm liomibem fa-

lana gatawida.' • num'

^

^

34. garaihtbn fimia t) fto* 24. Jurtiini’ ^dicium ju-

jaith. . dicate.
'

25. fumai thize iairufaiily- 25. Quidam Hierolymi'^

tneite, v) tanonim.

26. 'waiht. x) ST. warihf.""; T6.''AIiqutd.'
‘

ib.^(/a«y^/.y)ST. bifunja. ib. Vere',
' ^

'
•

~

30.

quibus ceteroquin Cod. Arg. fuffragatur. B. Ifegit ava
:
midja dulth usfiatg, idqoe re^Iii Grarfimat. propiu*

- accedit. '

,
>" "

.

p) Editi ik : u vero adjungit UJphilas
, quod

^ utrqin

paragogicum vel interrogativum fit, alii dicant;

q) J. & ST. 7?/.' antecedens verbum non Dativ. fedAc-
cufativum adfeifeit. .

; 'J '

r) ST. bimaith,'t.cttiz perf. fihgl pro Secund, plura?. eft

autem a fo', quod in carnpofitis fep« denotat
,

circum, fumaitan, fcindere, v. Gloff, Jun, p. iaz.h
t) J. & ST. aSama

,

vox nihili.

rj.Jiderh. legunt perperam; etenim eft i flojan
vel Haufatit judicare: ,/« flaua

,

judex, /0 ftaua, ju-
dicium. cfr. Jun. GlofF. in voce.

v) ST. corruptam affert ledionero; accuratiorem vero
tuentur J. & B.

x) v. Luc. ao: 40.

yi) SierJ & B.afo| fecundum, Sufun^a, S\Kth. f^inmng.



1^8 EV A e EL IU M
30. fii aimhun uslagida. z) 30. Nemo injecit.33.

/«7/7<a cjbeilao) mith 33. Paullum tempus' v»*

izwis im. biscum (ura,

34. magutk. b)^. & ST. 34. Poteftig.

majuth.

35. fkuli gaggaiu t) ST. 35. Iturus eft.

shuli gaggan. ,
, , .

41. ibat thu d) us galeilaia 41. Numex GalilzaChri»

chriftus quimith,. flus veniet?

50. lums wiiands izei- r) 50. Unus erat eorum.

52« ni urreifith. 52- Non oritur.

Gap.

veritas. Jun. 1 . c, & Hickk. in Diflfertat. epiftoJ. p. g.

z) Perinde e(t
,
legimus tamen divifim , & quoque pau-

lo inita V. 44. apud ST. pro whainsbun , tiu ainsbidn.

Porro habet bgida. R utrobique emendate,

0') Migrant ulteriiis J. & ST. Codicis le<ftionem, neC'non
Syntaxcos regulas, legentes leitil qheila, quod B. ob-
fervavit. v. Liic.' 18 :

4.’

I) Sic omnino : a magan ,
poffe.

<•) V. Luc. I.: 6<S.i & quae Ats munan dilTeruimus fupra ad

Luc. to: I. ...
i) ST- conjunfiim :rediijs & B. legunt ^ di*

vifim: Malim ibai thauy tbn eriim efl pronomen, Lat.

tu ; thau vero particula interroganciL

- e) Veram exhibemus leftionem ; irfitatiorem autem J,&
ST. habent, nimirum /ze: utraque interim proba. cfr.

tbizet pro t/j/ze
,
Mare. 14: 69. 70.

*) Hxc immediate & continente ferie excipit verfus duo-

decimus capitis fequentis, unde liquet Uiphiiam ciim

muUU pervetuftis Codicibus, non legifleverf, fequen-

tem)3.?^ pV tcV uxey «Wcu, cfr, Ma-



^ Cap. VIII.

19. ni mik kunnuth nibf)

atcan.

23. ik us thaim g) iupa-

thro im.

38. gafaqh. h) ST* galah.

ij.3. waurd meiiu t)

44, mamarp.durthrja k) was

fram frumiflia.

48. waiia qnuham l'} weis.-

55. ni kunnjau m) ina.

- Cap: VIII.

19. Nec me noftis nc"

que Patrem.

23. Ego fiim ex illis,

qui iupra.

3g. Vidi.
,

43. Verbum meum.
44. Homicida erat ab ini-

tio.

48- Bene dicimus nos.

55. Non cognolcerem
. cum.

Cc 58.

- " uus ohfervat. ad hunc locum : neque hiftoriam

mulieris adulterae, cjusm prifci recentesque, tefte Ma-
EESCHALi.o,'fcrui)ulis implicarunt. Fruftra igitur funt,

•qui in Codice Argenteo aliqua ex parte heic lacunam
'

’ effe finxerunt, v. Edit. Bexz. p. }it.

/.) V. Supra Luc. 14: 35. ST; iii.

g) ST,- vitio operarum, thain
,
quod expellimus.

h) Sic, a laiqhmi, qafa-iqban, vddere.

- i) J' & ST. perperam
,
xvaurd meins

;

Latine cfiira foret .

verbum meus.
_ _

^

A) Codex 'MIcT cim firr.plici «j mamm!aurehr;a,Smth,
. 'wninnm.hrdare : 3.- ireimii , hcinine

,
h niauribrjun

,

Noftrat. trbreja, cccickre, trucidare, unde maurtbr

^

,
Sueth. rnord, homicidium

: quibus acc-edunt 'morth
,

Pcrf. mork, Grasc. Lat. viors &c. v. Wacht.
in V. tnord.

1' . /i.Sj. mendofe,

w) Editi kunjan

;

eft autem a kmnm , fcire
, nofcere

vi.-fupra Luc. 2; 17. .
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5fS’, quath m n) , iaiTus.. 58; Dixit eis Jefus.

Gap. IX. . Cap. IX.

2. fau thm o\hATc.\n \s, 2 Hic, an pane nfes ejus?

4. thatei nimama: p) 4. Quando nemo poteft

waurkjan. operarii

6. thamma hlindin. f) 6. Caeci..

/umaib, r) ST. 9. Quidam.-

10, usluknodedun* thus lo. Aperiebantur tibi p-
tho s): augona. culi.,

ji5. fareifaieiSit):J. SiST. 1:5. Fharilacii

fareilaeis.

53. ni' mabtexli; v)} taujan 33, Non poflet facere

niwaihr. quidquam..

34. ibu, xy, ST. tu.. 34. Tu.

•

^ ^
«) Ji 8t. ST. imma , ei quod nexus non admittlti

«J lidem legunt /a utbthaui- minus rede; de fati pauca
monuimus r..Pr. Mare: !: 31,' v. Infra v. ip.de thau^

autem paulo ante c. 7 : 41

.

P) Proifus a \'ero abeft ST. meinamtna legem ^ errorem:
vero peperit Tmilitudo Hterarum Gothicarum.

41) ]; & ST- thamma blindis,, quse, Codice & Gramma*
dea jubentibus, expunximus»,

r) V. Supra eodem hoc verfu : item c. 7 : I*; 44 i 8tp4(l]in..
sh Bditi non Habent articulum quem etiam primum o»

mifilTe videtur Gothus j deinde autem fupra lineam
adhibuit ,, atque iccirco nos eum fuo jure in contextu:
reponimus.

tr) cfr. Luc. f : w. >

uj ST. mathedi
, errore librarii. Conferantur Ihdices lh.

V. maqan,. polTe.

Suprfcc.-7>:.4li.
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35. thu gakuheis- v) Aa 35, Credis 4'n fiKmn

(unau goths. Pei?
41. ith m '^uirhitb. z) 41. Sed -nunc dicitis.

Cap. X. Cap. X.
i.thairha5ai«r.ST.d/7//A. <j) i. Per januam. ,

3. cho hmbdi /libnai b) is 3. Oves vocem ejus au»
hausjand. diunt.

7. ik im. c) JuN. am. 7. Ego Ium.

9. inngnggtib: ST. tngag- 9, Ingredietur.

d)
„

-

II. faiwala feina lagjitii ii. Anim.am iuam po-
faur e') lamtia.

^ nit pro ovibus.

14. iah AKn«««/) miktho 14. Et norunt me me»,
meina.

-

Cea ^
5») cfr. R Pr.ad Macth. l8- ST. paullo infra c. 10:41.

pro qaiaubkedun habet galaubitedun.

z) Sic editi re<Jte. Amanuenfis forte ex improVifo du*

.
pllcavit fyllabam priorem.

<i) Idem vitii obferves 'verfu fequenti apud ST. emendai>

vit autem in Indice.

i) J. & S>T. flibna ; eft vero verbi Irequentior

conftruiiio cum cafu tertio: vide interim Luc. 1: 20.

47. 15: ay. iC: 2. De porro confule Waichtb»
RUM in Gloffar. Germ, & v. jlimm*

e) Angli dicunt y am^ idem, idque fine dubio typothe-

tam Junii In errorem induxit.

i) Diximus P. P. Mattii. 7: i j. ad v. imgaleithandant.

4} J. & ST. faura^ wtto, «/uTrfos-dsv, ivawr/ev» &lfa

etiam infra v. ly. Codex & B. utrobique recfUus faur»

uTTff v. Edit. BEN2.'pag. }29.
'

-

/) Udem male v. Supra & 8- ff»
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iS- ni qhashun nimiththo

af mis filbin. *)

ib. iho anabuin nam ai

attin meinamnia.

23. jah qharboda iaifus in

alh in ubizwai h) fau*

laumonis.

32. andhoi /w /) iailiis.

35. du tbaimei k) vvaurd

ooths warth.

38 ufkunnaith, l) ST, us*

18 . Nec qtrisquani auferc
eam a me ipfo.

ib. Hoc mandatum acce*
pi a Patre meo.

'
^

23. Et ambulabat Jefu^
in templo, in porticu

Salomonis.

32. Kefpondit illis Jefus.

35. Ad quos verbum Dei
fa£tum erat.

38. Cognofcatis.

kun»

*) Genuinam Corlici* Argentei kdionem exhibemus,
eam vero in fe & fuo nexu confideratani mutilam e/Te,

ante nos obfervarunt Rev. Benzelius, Thom. Mare-
SCHALLUS, nec non Millius, 1. c. p. m. 227.

jF) Sic rede v. Mare, ij
: 45. editi habent bi.

Jn) Codex nofter & exempla imprcfia amice confpirant

ad hanc vocem confervandam , quae
,
nefclo cujus in-

tempeftiva follertia vitiata, ab nonnullis legitur ai/zrt-

/z, atque idem notare exiftimatur ac Vp/alia i cadet

autem haec-lpfa corruptio fub oculos Codicem^ infpe-

duri eo carius, quo major eft differentia Gothicam
vetuffam inter & recentiorem piduram*; quoque Iu»

culentiora veftigia antiquiorum Mterarum, qusaudacu-
ia manus delere nequiit , adhuc fuperfunt. Fidem di-

dis faciet, quicunque lihrum ij^um oculis ufurpare vo»

luerit : Conieratur iatfuper Wachter, Gloff. Germ. ia

V. Vpfal. Ctteroquin, quid vocis fit ubizwai
,
igno-

rant Gioffographi.

i

)

Editi bim

,

vox nihilL /•

ky J, &c ST. vitio operarum
,
thamtnei.

i) Sic bene
,
perinde tamen eft 5 nam uskunmn eadem
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kunnaith.

,

•
•

,

jp. tharei. m) ST. thatei. 40* Ubi'

1^ -^/«-»»*. ST. jainak, ib. Illic.

Gap. XI. Gap, XI.

i./u)//?rj.(j)ST. Iwirttrs. ' 1. Sororis,

V. lalboda fan p) baliana. 2. Unxerat Dominum bil-

lamo.

.6. thaniih tbcin cf) falida. 6.Tunc quidem manlit,

8.qiiethunduimmar/c>tf/>^ 8- Dixerunt ei dilcipirii

fiponjos. - ' •

}8. iairujaulymimu s) i8. Hierofolymam.

.21. ni thau gadauthnode- 21. Non mortuus fuis-

di. t) - fet.

24 in thamma u) 24. In noviflimo die.
,

daga. 2/.
ipa—— . I.. I» I —^1 ,^ 1 I, mm. .

gaudet fignificatione ,
hi usktmtb

,

quod vide in GlofT.

JuN. 374-
, .

?n) Redle J. & B. thatei denotat quod,

n) Idem eft ac jaindrc v. Supra Luc. 17: 37.

c) Ita, a cafu redo /ii>r/?«r ,
Sueth, (yfler foror.

p)

E<llti/tfw«j led antecedenti verbo juritjitur cafus quar"

tu.?, id quod a Junio obfervatum videbis in Gloflar.

fub v. falboH.

q) ST. thans
^
Tcvs. than^uitm eft Arfverbium

,
fignill-

cat quantuni poteft , ors i rore , v ^ cw
, &c,

r) Sic Codex JvIfcT:, J. & B. Articulurri vero omittit ST.
perperam. '

s) J. & ST, vitio libraliorum , iairufaulmiam»

t) gadautbnodedei

9

reclamante terminatione, qua e-

• rit 3 perf. prcet. paftiv. Subjun(ftu<Jt
:
fallnodedi^ /djlb^

nodedi ^ dailnodedi &c. i dauthmnij Sueth. mori’

Sic legitur in Codice Argenteo & editis > fed regulis-



nt. A N G

25 thnubgaha. x)- edici:

thauhjaba.

53.m1th vzsUgretandans y)

45 .roanagai tn ize judaie.z)

A6.fu}naith thin izc *)

Cap. X!I.'

3. nam pund bal(anis »rtr.

daus pi(liketms filuga-

lauhis. a)

4. galewjan. Ii) 5T. gc-

. Icwjan,

g. ith c) thans unfcdana

£ l 1 U M .

25. Etiamfi.

374 Cum illa flentes.

45. Multi Judsorum.
'

46.0 .iidam aurem eorum.
. Gap. XII.^

3. Sumfit libram balfami

nardi piitica: predol^
I'

4. Prodere.

8. Nam pauperes fem-

riter foret ipediflm, v. Joh. 6: 40. 44
V Ita quidem ^ aonon vero a thau

,
Luc. ao

: 4. & /a-

hai, fi,? naro 5 &/ alternant ut : jau Joh, 7: 48. &
gau Mare, g: 2\. ptc. Ceterum obferves ST, eodem
noc verfu habere jak pro jab,

y) Editi greitandans

,

quod non repudiaimui etenim
paulo antea legimus greiiandei

, a gretan vel greitan^

Sueth. grata, flere, v. Jun. in Indice. •

z) ST, iudaie ,
ut infra c. 1«: ii. iudaiei, pro iitdaieis:

porro, eodem capite v. 4. indas pro fudas, cfr. c. 13:

i6 . omnia tamen bene fe habeat ex moiliorf pronun»

tiatione elementi y. v. Edit. Benz. p. igp.

Sic Codex & B. ufitatiorem vero ledionem exhibent

J, & ST. lumaii occurrunt cnim&/KWtfrcap. fe-

quent. ' v. 20. .& lumaih

,

fspiflime. tfr. |. 8c ST. in

'

' Gloffar. & voce fums.

a) J. & ST. nardans. Le<flionem explicuit Cei. Dotiv

PRyEsBs in Prsefat Parti Priori prxmifla.

h) V, Supra c, 6: 64>

c) Particulam nullo fuo merito extrudit J. reftituerunt
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finteino habalth. per habetis.

9. urraiftda. (f) J. & ST. 9. Sufcilaverat,

urrcilida.
,

' '

13. thiuthida & quimaty- i j» BenediSus veniehSi

da. e)

24. kzuxrto qhditcis f) 24, Granum tritici.

26i jah‘ jabai qhas ruis £) z6. Et (i> qiifs mihi mi-

andbahtithi niftrat.

3i;(a rciks this fairqhausji):. 51. Princeps hujus mundi:

34. qbas i) ift ia. funus 34. Quis eft filius homi-

manns.. nisr

45. iaiqhith thana fand- 45. Videt mittentem mCt
jpndm k\ mik.,

4^i

autem ST. & B. ,

d) V. Jbh 6 : 18. cfr. Jt’N. Gloff. Goth. in urraisjan &
' arrei/ffw, Sueth upprejd.

e) J* & ST. qumands: utrutnquein ufu. v fupra c. 6 : yh

Ji) Reftius,-. au<ftore Rev. Benzelio foret nam
quarta Declinat; Feminorum hi Genetiv. Sing.. termi-

natur In. einSy non in. eis. Vide interim quse fupra dis-

feruimut de voce andbahteis liuc. i 23,

g) J: & ST. ;»/A ; .conftrui- autem mdhalrt/m- non nifi

cum Dativo , docemur eodem hoc verfu,& alibi pafiini.

h) ST. faurqbaus iCCuxiUm }' & R fairqhaus , i re-
dlo fairqhus t mwcvSus

y

quo de vide, quod pro ifua'*-

rudidone docet JOn. in Glo/T. & v. fagr.

f) j; & ST. qhat quid, fenfu ne quidem admittente pro^
. nomen neutr. generisf

k) lidem perperam \cg\int fandjdndin , mittenti ; eoni
demqye morera obfervamus infra c. 1^: u..
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46. In tenebris non ma-

i85

46. in riquiza ni l)

47. jah iabai qhas mei-
' naim hausjai waurdam.

jab ^alauhjai. m") ik ni

(lojaina.nili thanquam
ei Itojaii maiiafed, n)

Cap. XllI.

.3.1115 wopeid mik lau

fhrei's. 0)
•

26. iudin femonis Jkario-

tau. p)
20 biigei thizei tbattrlm-

via. q)

neat.

47. Et fi quis mea audiat

verba, & credat, ego
non indico eum; non
enim veni, ut judicem
mundum.

Cap. XIII.

15. Vos me vocatis :

Magifter.

adr Juds SimonisIfca**

riotae.

39. Eme, quo indigemus.

37-

l ) JuN. ; elt i'ero a wilan ,
elTc.

in) Codices Grocci habent ra Uev dzemr, rdv §tt-

f^ccroov Nb. fyo; ev ccvrcd* Ulphilas

vero aut non legit aut incuria aniaiiuenfis caret

.
particula negativa^ etenim ingratiis Codicis Micrt. le-

gitur in editis. Utrum v^ero hic defeclcs fenfui ali-

qua ratione officiat, nec ne, id cquiden; illis
,
quo-

rum intere/}, judicandum relinquo. ^

. f;) Sic editi, rc<fte. Gothus geminavit fyllabam penulti-

niam. De voce diximus ad Luc.^p: ij.

0) Codex nofler rurfus, errore* librarii, latiareijfareis,

Eoki emendate.

• p) Sic Gothus, alfiffiuE.nte Codice Yitzm vetu.uiffimov

cui pro hy.ee ef} GKoc^hrvis
,

Lat. Icariotes
,
&

ASax. Icnrioih, cfr. dl^H. Mareschal. Obferv. p. 471.
Ulphilas interirn & admittit, v. c, 12: 14. 14: 24.

‘ q) J. & ST. regulis Cirammat. non addicentibus, thaur*

heimau Dc vocev. fupra Luc. 5 : if*
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37. Cur non poflum fc*

qui te nunc?
^

Gap. XIV.
I. Deum.
8. Philippus.

ii« At vero propter 0-

pera , nonne- creditis

mihi?

19. Videbitis.

20. Cognolcctis.

21. Tenet.

24. Qui non amant rtie.

29. Vobis.

Gap. XV.

r) ST. particulam nu exefi« jubet j iegunt vero J, & B
reAe.^

s) V. Part. Prior, ad Mattb. 27:6.
t) Sic J. & B. fuffragante Codice Mfcrt.

9) JuN. legit ?V/& /aiai m< in tbize waurjlwe galaiibeithy

ordine eodem
,
quem Codd. Grsci nunc obfervant i

fenfus tamen falvus manet, v. Edir. Benz. p. 375.
x) ST. & B. ita

,
a (aiqhan

,
videre,

y) A ktmnan

,

feire, nofcere.

3) Diximus ad Luc, i
:
32. & v. gibid.

4) ST. errore typothetae
,
Jrjiotb

, J. autem frijoth , re«

Ae : nam Codex habet & J^rijon , & frion , v. P. P.

Mare. 12: jo, ficut quo^e verbum contrariae fignifi-

cationis & fictn, odine, v. Edh. Bjsnz, p., 3/7*
h) Htec fcrlptura ubique fibi conflat.

' 3^0 H A

37. dn qhe ni mag tbuk

laidjan nu. r)

Gap. XIV.

'

i.gotha. i) ST. gtoha.

^.plif-pus. rlST.Philiopus.

1

1

. itb jabai. in tbize WU'

w'ffwe ni ^olaubeith t)

mis.

ig.Jaiqhith x) J. faiiith.

20, ufliunnailb. y) ST. uf-

kannaich.

21. habdici, 2) J. & ST.
habairh.

•

24 faei ni frioth m) mik.

2« izwis. b) ST. izis.

Gap. XV. ,
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4. fivah nib c) jiis.

5, Iwa d) bairith akran

mana!?.

9.! fvva (we frijoda e) mik
atta. fwah f) friioda ik

izwis.

Ji. fabeths. STT.fabeds.g)

13. faur h) frijonds fei-

nans.

16. ei thataqhahthei bid-

jaith /) attan.

25. thata K)gamelido I) in

r E L I V M
4 Ita nec vos.

5. Sic fert frudum mtil-

tnm;

9- Sicut dilexit me Pa-

ter; fic ego dilexi vos.

II. Gaudium.
1 3. Pro amicis fuis.

.

16. Ut quodcunquc ro-

gaveritis Patrem.

25* Quod icriptum efl in

wico-

r) J. & ST. ni. v, antea Luc. 14: jf.

d) EfUti Ia ,
& Codd. Grteci : 'ovros

y quod omnino redlius,

. Reftituimus nihilo minus ledlionem Cod. Argentei

e) J. 8^» B fvijodey contra regulas; nam 3. perf. prae-

terit. Ind. Adiv. terminatur condanter in a non re-

gulariter.

/) /1 finale abjiciunt J. & ST. utrumque in iifu.

gj ST. etiam paulo infra
,

c. 16 ; 24. legit faheds J. & B.

utrobique Codici adftipulantur* v. quae dida funt P. Pr,

ad Mare. 4: 16.

h) J. & ST. faura. v. fupra c. 10: ii.

i) ST. thata qhathei bidjath, J. & B. duas voces priores

conjungunt > eadem ratione, ac Latini fuum quodam-
que

y

cui etiam refpondent Gothica, v. infra c. 16 :

thisqhahthei. Porro, pro bidjath ItgtXiium eft bidiaithy

• juxta formam blaithy quithaith j gibaithy &c. v. Matth.

6: 5* 25.
^

A) thatoa
y
mendum typographi.

l) Juw. melido s fed prsefixum ga h:- 1. ade/Te jubet Co-
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witoda ize. ei fijaidedua lege eoriim : oderunfe

mik arwjo, m) ' me temere.

iS.fa-ti) weitwodefth bi 26. Ille tedabicur deme.’
mik.

Gap. XVI. Gap. XVL'
7. parakletuso) ni quimich 7. Paracletus non veniet

at izwis. aththan ja- ad vos i fed d abiero.

hai f) gagga.

28.

«^?dV;/7.^)ST, attiddja. 28* Ingreflus (um.

29. jah gajukono r) niai* 29. £t parabolam nub
nohun quithis. lam dicis.

33' 'k gajnkaida thatia
'

33. Ego fubjugavi mufi-
fairqbu. s)

Gap. XVIf.
dum.

Gap. XVII.
Dd 2 14*

flex nofter, qui tamen promifcue utitur metjan Sega-
. meljan , feribere. Hinc Sueth. mala

, pingere
, cfr.

JuN. GIofT. Goth« p. 2ya.

m) Editi arujo. v. Specim. Gloff. UJph. III. p. 71.

«) ST. fai , quod notat ecce ; fa autem eft articulus

pnepofitivus , ceu faepius jam monuimus.

0) Sic, non paracletus
y ut ST. nam elementum clgno;

rarunt Gothi exteri,

p) JuN. gabat ST. & R. emendate.

q) EftabrJt Sei^dja, v. fupra, Luc. 5: 28.

r) J. & ST. gajukno. Legitur Luc. 8
; p. gajuko , fimi-

litudo , a gajuk
,
jugum , ob duorum fimilium con-

venientiam & conjundlionem‘; huic autem vocis figni-

Ucationi nnn nifi ex Ulphila audoritatem dare pollu-

miis, cfr. Wacht. Gloff. Germ. In v. joch.

j) J. & ST. perperam thana fairqhau} eft enim tbana
articulus cafus quarti

, fairqhau vero tertii. B. redte.
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14, Et mundus odio ha-
bebas eos.

22. Sicut nos duo unum
fumus»

Gap. XViri.

2. Jndas
,

qui prodidit

enm.

9. Q\ios dediffi mihi.

15. Et fimul introiverat

ciim Jeki.

f6. Et introduxit Petrum.

sg.

p) ST. /(7, errore librarii. Ceterum obfervo J. & ST.

paulo infra v, ig. legere mmia/eth pro manafed i,utTum~

que autem ufu vakiiffe, annotavimus antea Luc. p: ?

$)) Editi ita. Amsnuenfis neglexit literam ultimam, &
quoque lineolam traasverfam ejus vicariam.

x). Editi non admittunt ga in g^ilcwjands

,

idque etiam

prlirmm omifilTe videtur Gcthus; deinde vero eadem
vetufta manu luperadditum eft. v. c. 6 : 64.

Editi, ex analogia, rcdius, atgaft; quum enim pri-

ma perf. prceterit. definat in /, ntgaf^ formabitur fe-

cunda addendo r, atgafty v. c. 17: g. ut: quaiiiy.

quamti (tiqh ^ [aqht, &c. cfr. Enw. Lye in Grani.

Goth. p. XLVIII.

z) ST. thkhigqclaitb. Vox Jecompofita eft a tnitb, iim

& galcithan^ quo de v, P. P. ad Matth. 7: i j.

#), J. & ST. paitrus

:

praecedens verbum attiuhan regit

Accufativ. paitru

:

ceteroquin obfervo Ccdicem Mfert-

pxo paitrus habere piw , verfu proxime anteeedentit

quin etiam ST. putruus pro paitrus

,

v. if.

14. jah fi. t) manafeths

fijaida ins.

22. fwa fwe wit ain ft-

jum. v)

Gap. XV in.

a. iudas. la gakvsjans x).

ina.

f. thanzei atgaf y) mis.

jj. jah mithitingalaiih z)

mith iaiftia.

jah attauh rnfi pah

iru. a)
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ig. /lanJamls. ST. Jlan-

dans, h)

22 ifli rbara c} quiihan-

diii ir.jma.

ib. fiv.iu d ) andhafjis

thamma rcikifiin gud-
jin.

24. inFandida ina annas

gahtmdanana. ey

26, niu thnk faqh /A /)
in aurtigarda.

35. viaitei g) ik iudaius

iin.

qr/atb im. h):

j^q. /cih i) than was ia faar-

raba.

i8- Stans.

22. Hoc autem dicente

illo.

ib. Siecine relpondebis

fumnio lacerdoci?

24. Miferat eiim Annas
vinO:uin.

26. Nonne ego te vidi

in' horto.

35, Num ego Judteus
ium?

38. Et dixit eis.

40. Hic autern cratBar-

rabas.

Cap*

h) Iciem vitii occurrit apud bT. paulo infra v. it.

r) J. & ST. lhans7 ,
r«V». Tcvrov,- thata, t»» T£2uro6 ,qu«*

rum non illud, fed hoc locum heic invenire deber.

ilj hdhl fwah. Malim cum Cod. Argenteo, /wa/is nata
fimjjlex u interrogat, ut fupra fuis locis obfervavimus.

e) Ad eandem iorrrnm k fnitrquithanana huCf. 14:18.19.

J: & ST. legunt gahundam. bitidan > g-abindan
, Sucth.

bifida, vincire, ligare.

f) ST
.

prsterlt pronomen ik, quod ex Codice reltkul-

mus, afTentientibu? }. & B,

g) ST. habet waite ; redlius autem in GiidTario, waitei,

particula interrogandi
,
ficut ibaiei, c. 7: ji.

h) J. & ST. quath du itn: urrumque in iifu, v. Luc. 17; 57.

i) Sic cutn afpiraticne, quam ST, omittit. /«, c, [ah,
tixtroi, cvTCi.) plcrumquci-
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ipt

Cap. XIX.
6. ik Jairina k) in imma

ni bigira.

7. ivitoth. /) ST. withoth.

10. waldufni aih fraletan

thuk» ffi)

11. maizein trawaurht
• habaid. n)

1 2. /akjhazuh. 0) Edici l

faohazuii.

Cap. XIX.
6. Ego culpam in eo non

invenio.

7. Legem.
IO. PocefKitem habeam

dimittendi te.

if. Majus peccatum ha-

bet.

12. Quicumque.

A) Editi fairino^ utfupra v. 4. cfr. Interim Matth. 5:32.

Vocis explicandae otium mihi iecere J. & ST. In Glos-

fariis.

l) Ita Jt & B. v^ Luc. 10: tf* ad v. witodafajleis.

vi) ST. thu , quod h. h rejicimus.

n) Editi habaith. Diximus antea Luc. i: ji.

0) Ucraque ledio proba
3 editorum vero ufitatior cft

cfr. JuN. Gloff. V. fa.

Paucula
,

quae fubfequuntur
, bene fe habent in edi-

tis
5
eorum vero damnum, qu^ in Evangelio Johan-

nis deperiere , ut in ceteris, cuiquam farcire non licebit.

Defunt autem heic plurima, cap. videlicet L II. lII.

IV. & V. ad verfum usque 4f. In cap. XI. a verfu47.

non integro, ad finem, & dimidia pars verfus primi

cap, fequentis > cujus etiam defiderantur ultima verba

V. 49. & jo. totus. In cap. XIII. undecim fere prima
commata. In cap. XIX. 30. ultimi verfus, & deniqu«

cap. XX. & XXI.

Atque h(sc quidem funt, quoe, pro temporis & fa-

cultatum ratione, ad illuftrandum Codicem Argente-

um, duximus 'notatu digniora, in finu nobis gratula-

turi
,

li quidquam Benevolo Leftori haud omnino in-
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gratum a nobis praeditum intellexerimus
^

fin autem
minus, dabitur hoc faltem nobis, rem arduam effe,

ut verbis utar C Plinii Secundi, vetuftis novitatem
dare, novis audtoritatem

,
obfoletis nitorem, obfbu-

ris lucem ,
fadidiris gratiam

,
dubiis 6dem

,
omnibus

vero naturam, & naturae fua omnia; itaque

etiam non affecutis, voluilTe

fatis elTe.

TANTUM.

Index vocum, quas in hac & prio-
ri opellae parte vel reilituimus vel
emendavimus.

Obfervet B* L. allata tieic leg-i Nomina , quatenus pet* analogiam
Grammaticam fieri Ijcuitj in cafu fe6to j Verba aut^em in p^cerent,
tempore Infinitivi , atque afterifco Codici Argent. refiitutas voces*
notari : addito Singulis numero vulgari paginam utriusque Partis
fignificante*

^

A
Afaikan, i(5.

Afarthataei, iij.

Afetja, iio.

Afgaggan, if.

"^Aflageins, 2K
Afleithan, 90.

Afletan, afleitan,

94.

f Aflinnan, ij2i

Afmaitan, 54*
Afqhaujm, jo.

Affneitjhan,, ijo.

Afdafs,

Agis, 72.

Agio, 30.

Ai refpondet Grae-
co f, 14,

Aibr, 2.

Algan, ifo.

Algins, 126..

*Ainaha
, 1 1 2.

Ainqharjis, 90.
Airus, idj.

Aithei, gr.

A’W, 13.

Ajukduth,
Ak, zs.

Akrs



Akrs, t48.

•Ahbalilraun, nOi

Alakjo, i66.

Alatharba, 146.

*AWoiT>a
, dS.

Aih, So.

Aiji, '17 f-

Alltthro, 16S.

‘Althiza, 148'

An, 83.

Amhnalwjan j S-

Anaks, 132.

Anamahtjan , S }•

Anaslepan «
120.

Andanumts, ij5.

Andawaurd, 170.

Andbahtjan, iif.

Andbahtei, 61.

Andbeitan
, 40.

Andeis , 67.

Andhafjan, I5<S*

*Andizuh, 152.

Andquithan, ii8-

137.

'Andlilon, 151.

Anno, 85.

Anfls, 65.

Anuhkuinbjan ,

15 f-

Aqha, JO}. 117.

*Arans, lyB-

Arjan, 154,
Arujo, i89«

Afjns, 138. .

At, 17 t 07.

Abndbahtpm, 48.

Atiiaggan, jji

Atgiban
,

ij.ic)0.

Athahan, 91.

Arhrizins, f.

At/leigiii.ifd i6i.

Attekan, 10

Atwandjan , 163.

Audahfta,

Ango, id7.

Auhmifh, 82. idS-

A us & us, au & u
permut, 71. 86.

Azetizo. 94.
B

Bajo thum
, lo.

Ba!gs, 17-

Bandwjan, j>l«

Baiifts
, 84‘

Barn, 47.
Baurgs, 74.

Bidjan, 124.

Bigitan, 144.

Bigraban, id/,

BtlaJgan ,173.
Bitnaitan, 177.

*Bifatjan
, jo.

Bifitan, 88-

Biflandan, idg.

"Biftiggquan
, 103.

Blfunjai, 177.

Bithragjan, idl.

Biotaii, 7p,

Bringan
,

I47.

Bruthfads, 9f.

EylTaun, 153.

C
Cbriftux, 172.

D
Da!

, 70.

DislT;reitaii
,

ip.

Diftabjan, 150.

Dlz, 77.

•Donijsn garaih-

tana, toj.

Drakmei, 146,

Drus
, 6. 79.

Du,
Du the ei, 6%.

Duafgaggan, liO.

Dulgabaitja, 112.'

Duigii&ula, III.

E
ErelpondetGrxc.

rt, 15.

Ei autem Graec. j,

74-
Ei, 47.

F
Faginon, 150.

Faheds, 29.

Faihus, 46.

Fairguni, iji.

Fairni
, gg.

Falrqhus, 1J5.
Fan, 70.

Fana, \6^.



. Faur, fama, i8t.

Fauragaggia-y ilf.

Fauragagsi , lyi.

Fauran athleis^ ij.

i6o.

Faurhtei, yi.

Faurlagelns, 27.

Fiaa, fijan, ^ ifi,

> 87 * '

.

Figragulth, 147.
Fimf, Jr. J28.

Florius, 103.

Frabugjan , ^3*

*Fragiban
, 104.

FrahunthanSf 88*

Fraihnan
, 1 29.

Fraiftobnja, 88*

*Frajathan
,

tog.

Fraliufan
, 145.

Frathjan, 43.
Fraujinon

, 78«

Fravvardjan, 4.

Frawaurhts, 17.

id2*

^rawilwan t 16.

Frion, frijon, 5 3.

« 87 -

Frumabaurans,75,

Fulijan, 80%

G
G geminatum fo*

nat ng^ 72*

G & j alternant

,

184*

INDE X.
1

Gaaiwifkon , ji.

Gabeigs, gabigs
,

143.

Gabindan > ipi*
Gadaban, 47.
Gadauthnan» igj.

Gadiiuian , 153.

Gafuigin , 167.

"^G.aguds, 56.

Gairnjan, 119.

Gajviko, 189*

Gakannjaoj 76.

Gakunths
^ 85.

Galagjan, p2.
Galaubjaii, 13.

Gakikinon
, tif.

Galeiihan,26. 190.

Galewjan ,

Galakan 9 4,

Gamainjaa, ^7.
Gamafiwjan, lo u
Gameljan , igg.

Gamunds, 54.
"^Ganaitjan, 51.

Ganasjan, 124.

‘^Ganohidsi gj.

Garunjo,' 10
Gafaiqhan ^ 1 79.

Gafatjan, 93.
Gaflgquan, 24.*

Gaftandan, 28.

Gaftigquan, 87.

^Gatahrjan, 19,

Gateihan , f g. 64
Gathlaihts, 100.

Gathliuhan
, 122.

Gathuian > ifd.
Gatils, ij6,

Gawairthi, nj.135,

Gawasjin, iij.

Gawaurkjan, i6}..

Gawi, 88-

Git, 14. i66.

Giitmunjands, 41;
Goth, rg.,

Graba &c. 167.
Gretan &c.i84.
Gudja,gudji, ig.

Guina, 160.

H
Hahan

, Mg.
Haims, 114.

Hairdeif
, 77.

Haitan, 143.
Hardus

,
16;,’

Hauhifts, 67.
Hausian, 77.
Hulrci, IJ3.
Hiufan &c. 110.

Hiuma
, 1 16.

Hlauts, 60.
*Hoba, 15(5.

Horinon, 45.
Hraineins, 77.’

Hraiwadubo, 78,
Hunjin &c. 46.
Huijsl, 44.

lia-
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laifusv 2J-

Iddja, 94*

rdreigon, 154,

Idweit, 62.

'Iku, I 7.7-

*
11 , *45.

• Inkiitho <5 S.-

•Innag&hts, 64..

Innatgaggan, 19.

Inngaggan,24139.
inngaleithan , 6,.

Infaiqhan »132».

Inwharis, 37.

•Ith, 67,

*Iumjons, 7«.

lup,. l62i.

Jah,; j. 67#.

Jai, U-
JMndre». ifS».

Jcr 9

JM IGO.^

k:
Kisijpatjan V 54 ,.

KmdiDS,.
Knufsjan

, 46:.

Kukjan », m i.,

Kuni 5, S9 *

Kunnan 1 7^;.

Eaikan^, PQ;
Laiftian ? 94..

"^Latas 165.

ILauhinoni 141.

T N D E X
Leik, 44..

Lekeis, &c. ii 6».

Liban ,

Liutfii',. 170..

M:
Magus t 72;

Managfalth, \

Manafeds &c* 12 g,

Manleika, 52.

Manna, 8*

Mannainaurthrjf ,,

1794
MannhuH’, 42:

Marifaiws, 119.

Marka, 39..

Marzjan, 44.

Mawi , II*

Menoths, 6ii. 6g,

Midja, 9^.
Mikiljan

5
ic6,.

Milhma, 131.

Mith, 95;
Munan^ 137;

R
NaKtrriatjar!', 17 fi

Namnan^ 127.

Natjan^ iii.

Naiihthan, 6i,.
Neqhurjd|a % 141..

Nilr, iig 144,.

Nltnan
,

ig,.

*Nls, i6g:

NiJl, 69 . io8-

Niutan,, 171**

Niwaihts, 17 2.

0
^0 & U promifGuc

ponuntur, gg,

Ogan,. I jg.

P
*Plat, 97.

m 8 :.

' Qhaitei', «85.

Qhathjen', 43,
•Qhatho, i3,£..

Qheits, 173;

Qhilftrjom lof.
Qu prsefigitur, iig,

Quitlian
, 97. 117;

Qurammitha, ii5..

k.

Ragineis, jd;

Rahnirhs, 0.:
Raifjtis,. 59,.

RDdjan,, n i*

SaK, 52. foh, jg;.

Saian i6y.

SaiqKan, 20.

S.ama, 45^»

Sarnana
, /3..

Sau,/i4, 180..

Saurgan> 5.-.

S fgquan ,, g .

Silubrs,. idg,.

SineJgs, idp.

Sitaii). 74, Sitai-

w.a t



wa 21: t' cor-

ruptum pro* fii-

taima, V. pag.

47. aut termina-

tio Num. Dua-
‘ lis.

Siuns y 60,

Skal, 90. ij8.

Skalks, 70*

iSkatts,

Skattja, idj,,

Skohs, 139..

Skehfla, 12U
Siq^an,, ii*

Sneithan
, 4.

Sniumjan, j6i

Spaikulatur^. 34,
Speivv^n, 39..

Sprauto
5 147;

Stibna^, 181.

SumSj 184.'

Swa.fw.e^ 41.-

Sweran, 34.
Swi^Ijan, 1I4.

'Swikunihs , ng,
Swiltan, 104.

&wiftar, 183.

T
Taihuntaihund-'

falth; 117;

Taitatko?, 127; .

Talzjan 1 ,, i:0.

Tckan ^ * 1 1.

I N D E X..

Timbrjtn, 144;

Triggws, I M*
Trudan, 102..

Tuggo, 72.

Twai.-, 59; 174.

Th & D perjiiu-

tantur,<56?atque

per Th efferunt

Gothi GrjECo-

rum ©. vide Al-

phabet. ‘GotH.

Gloffario Junia-

no praemiffum.

p; 10..

Thagkjan, 6f.
Thairhbairan, 49..

Thalrhlelthan
,

1-59.

Thajrhwak3n,98 .

Tliarban, 128.

Thare],, 1^7.
^TharihiS, 9*

Thathroh,
Thisqhaduh, 1 1 5%

ThiudanSj fp*

Thiudangardi
, 4.

Thiudinaffusviig.

Thiumagus, 71.

Thiuthspi!lon5n4,.

Thiwiv 69. -

Thramdeias, li*

Threihan,
7'huprothau5i78,

Thuian-,^ 4Z,.

197

Thufund, jr.

U '

U fimplex interro-

- gat. 48.191.

U & Ulreuphoni-
ci r i. 96 .

Ubizwai
,

i8>--

Ufaro,' 164.

Utkunnan, 187,

UFmefa
,

50.

Ufwopjan, 71,

Uibandus,, 179»

Un r inv 57.

Unfagrs,. toi:

TJnhuItha, i2t.

Unmahteigs , <^9»

Unthwshans, 55.

Urrinnan', zq.

Urrunfa,. |8.

Us, 14; ut, Sp;

ura, II 9..

•Usagljni, if8*

‘^Usbaugjan,. 145.
Usbiiggwan, yo.

Usdrufteis, %2:

Usfairhaitan, 1x5.
Usfulljftn, 144;

Us & utgaggan ,

33-
Ushauhjan-,. 140.

U^kiufan,. 159,.

Uskunnan, 182.

Usninian, jg;.

Ulsaiqhan,, 14*

U/&-



TJfTa^jan, t;S*
'

Usflars, 7Q.

Usfleigan, i<5r.

Usfpillon, 125 .

^Ufiaubans, 102 .

Uftaiknjan , 137 ,

Urthriutan
,

1 53 .

ITswairpan
, 24.

’^Utathfo,

W
\V proponitur

^

114.

Wal litus, 5,

I N D L X.

Waidedja
,
'49.

Waihc
, 16.

Wailafpillon , 114.

Wairpan^ 24.
Waldan , 8|.
Waldiirni, y.

Walwjan, 45,
Wauritwji, 158.

Weihs^weihajijo.
Weihs, wehs, 123.

Wtinabafi , 10 j,

Wenjan, 106.

Wigs, 29.

nVilthi» 2?..

Wiucrus

,

.WHao
j .1 ^ 9.

•Witan, 80.

Witodafaiteis, 141.

•^Wokra, i6f.

Wraiquo , 82.

Wrakja, jo.

"^Wraton, iij,

*Writhus, 122;

*Writs, 15J.
Wrobjan, ip.*

"^Wuilareis
, 41.

EMENDAND/l
^

Pag. <5d. lin. 5 . Jacobis: leg. Jarobi;

79. 1 . 2. UihfTai: 1 . Usftafifai.

99, i. 13. usgapgaiids; 1. atgacgands.

128 . 1. f» Emanus: 1. emanius.

1. 27. Fim: U Finaf.

132 . 1 . 10 .
qhaton: 1

.
qhathon.

/I 67 . 1
, jo. (^uppofuit grobos: U fuppofuit trobos.

\ 168 . 1 - propofito: L propofita.

177. 1 , II HieroIyiTiitanorum: 1 . Hierofolymitanorum.
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